
 

 

บทที ่3 

กระบวนการเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ตามกฎหมายการเวนคืนอสังหาริมทรัพย์

ของต่างประเทศ และของประเทศไทย 
 

 

ในบทน้ีจะไดก้ล่าวถึงกระบวนการในการเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ตามกฎหมายวา่ดว้ย
การเวนคืนอสังหาริมทรัพยข์องประเทศไทยและต่างประเทศ ไดแ้ก่ ประเทศฝร่ังเศส องักฤษ และ
ออสเตรเลีย ซ่ึงจะท าให้ทราบถึงอ านาจในการเวนคืนอสังหาริมทรัพยต์ามท่ีกฎหมายบญัญติั และ
สิทธิในการเรียกคืนอสังหาริมทรัพยข์องประชาชนผูถู้กเวนคืน รวมทั้งศึกษาถึงวตัถุประสงค์ของ
การเวนคืนอสังหาริมทรัพยข์องแต่ละประเทศ ทั้งน้ี เพื่อใชเ้ป็นแนวทางในการแกไ้ขปัญหาการเรียก
คืนอสังหาริมทรัพยต์ามกฎหมายวา่ดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพยข์องไทยในปัจจุบนั 

 
3.1  กระบวนการเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ตามกฎหมายเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ของประเทศฝร่ังเศส 
  ประเทศฝร่ังเศส เป็นประเทศท่ีมีวิวฒันาการทางดา้นกฎหมายปกครองอย่างเป็นระบบ 
หลกัเร่ืองการเวนคืนก็ไดมี้การพฒันาอย่างเป็นระบบเช่นกนั นิยามถึงการเวนคืนอสังหาริมทรัพย์
นั้นศาสตราจารยเ์ดอโลบาแดร (ANDRE’ DE LAUBADERE) ไดใ้ห้ไวว้า่การเวนคืนเพื่อประโยชน์
สาธารณะเป็นการปฏิบัติการทางปกครองโดยรัฐเป็นผู ้บังคับให้บุคคลธรรมดายอมขาย
อสังหาริมทรัพยข์องตนใหฝ่้ายปกครองเพื่อประโยชน์สาธารณะ และรัฐจ่ายค่าชดเชยท่ียุติธรรมโดย
รวดเร็วทนัที ซ่ึงจากค านิยามน้ีท าให้เห็นไดว้า่การเวนคืนเปรียบเสมือนเป็นการให้อ านาจพิเศษแก่
รัฐท่ีสามารถจะใชสิ้ทธิยดึทรัพยสิ์นของผูอ่ื้นมาเป็นของรัฐไดแ้ละอาจกล่าวไดว้า่สิทธิพิเศษน้ีมีมาก
เกินไป ดงันั้น การร่างกฎหมายเวนคืนของฝร่ังเศสจึงตั้งอยูบ่นหลกัการท่ีเคร่งครัด เพื่อประสงคท่ี์จะ
คุม้ครองกรรมสิทธ์ิในทรัพยสิ์นของเอกชน1 
 

                                                        
 1 Andre’s de laubadere. (1985). Traite de Droit Admini - stative p. 223 (อา้งถึงใน ปัญหาการเวนคืน
อสังหาริมทรัพย์ : ศึกษาเฉพาะกรณีกระบวนการบังคับซ้ือขายตามมาตรา 10 แห่งพระราชบัญญัติว่าด้วยการ
เวนคืนอสังหาริมทรัพย์ พ.ศ. 2530 (วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต) (น. 60), โดย บุญธรรม วิเศษลา, 2539, 
กรุงเทพฯ: มหาวทิยาลยัรามค าแหง). 
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  3.1.1  ลกัษณะกฎหมายท่ีใชบ้งัคบั 
การเวนคืนตามกฎหมายประเทศฝร่ังเศส2 เป็นกระบวนการทางกฎหมายท่ีรัฐใช้บงัคบั

ใหไ้ดม้าซ่ึงกรรมสิทธ์ิในท่ีดินหรืออสังหาริมทรัพย ์หรือสิทธิอ่ืน ๆ ในอสังหาริมทรัพยท่ี์จ าเป็นเพื่อ
ใชใ้นการจดัท าการบริการสาธารณะ ซ่ึงมีขั้นตอนและวิธีการตามท่ีก าหนดไวใ้นประมวลกฎหมาย
วา่ดว้ยการเวนคืน ค.ศ. 1977 หรือตามท่ีก าหนดไวใ้นเฉพาะกฎหมายอ่ืน ๆ เช่น กฎหมายวา่ดว้ยการ
ผงัเมือง กฎหมายว่าด้วยการด าเนินกิจกรรมทางเกษตรกรรมหรือกฎหมายป่าไม ้เป็นตน้ อย่างไร      
ก็ตามการเวนคืนมีลกัษณะทางกฎหมายท่ีแตกต่างไปจากวิธีการไดม้าซ่ึงกรรมสิทธ์ิตามกฎหมาย
เอกชนหรือกฎหมายมหาชนอ่ืน ๆ ดงัน้ี 

1)  เป็นกระบวนการท่ีรัฐสามารถใชอ้ านาจบงัคบัฝ่ายเดียวไดใ้นท่ีสุด 
2)  ทรัพยท่ี์เวนคืนตอ้งเป็นอสังหาริมทรัพยเ์ท่านั้น 
3)  การเวนคืนตอ้งเป็นไปตามวตัถุประสงคเ์พื่อประโยชน์สาธารณะ 

  3.1.2  การก าหนดเงินค่าทดแทน  
การก าหนดเงินค่าทดแทนจะตอ้งเป็นไปตามหลกัเกณฑ์ท่ีบญัญติัในประมวลกฎหมาย

เวนคืนในส่วนท่ีเก่ียวกบัการประเมินราคาอสังหาริมทรัพยแ์ละเทคนิคในการประเมิน ซ่ึงหลัก
ทัว่ไปในการก าหนดค่าทดแทน กรณีเวนคืนก าหนดวา่ค่าทดแทนจะตอ้งครอบคลุมความเสียหายท่ี
เกิดข้ึนโดยตรง เป็นรูปธรรมและพิสูจน์ได้ หากพิจารณาว่าการเวนคืน คือ การบงัคบัให้เจา้ของ
อสังหาริมทรัพยข์ายทรัพยสิ์นของตน ผูถู้กเวนคืนจะตอ้งได้รับค่าทดแทน ไม่ใช่ราคาขาย ดงันั้น     
ค่าทดแทนจะตอ้งครอบคลุมความเสียหายท่ีผูถู้กเวนคืนไดรั้บ ซ่ึงการก าหนดเงินค่าทดแทนตาม
กฎหมายวา่ดว้ยการเวนคืนของประเทศฝร่ังเศส สามารถจ าแนกไดเ้ป็น 3 ประการ3 ดงัน้ี  

1) ค่าทดแทนเพื่อความเสียหายโดยตรง  
ค่าเสียหายโดยตรง หมายถึง ความเสียหายท่ีเกิดข้ึนจากการเวนคืน เช่น ความจ าเป็นท่ี

เจา้ของรถซ่ึงเดิมเคยจอดรถโดยไม่ตอ้งเสียค่าเช่าจอดรถในบริเวณท่ีถูกเวนคืน จะตอ้งเสียค่าเช่าจอด
รถใหม่ (ค  าพิพากษาคดีเวนคืน ลงวนัท่ี 27 พฤศจิกายน ค.ศ.1964) ค่าเสียหายอนัเน่ืองจากการหยุด
กิจการคา้ชัว่คราวจนกวา่จะหาท่ีประกอบกิจการคา้สถานท่ีแห่งใหม่ (ค  าพิพากษาคดีเวนคืน ลงวนัท่ี 
26 มิถุนายน ค.ศ. 1970) การสูญเสียค่าเช่าอนัเน่ืองจากการเวนคืน (ค าพิพากษาคดีเวนคืน ลงวนัท่ี 22 
เมษายน ค.ศ.1976) การท่ีนายจา้งตอ้งจ่ายค่าชดเชยให้แก่ลูกจา้งกรณีท่ีลูกจา้งไม่ประสงคจ์ะยา้ยท่ี

                                                        
2 จาก การพัฒนากฎหมายเกี่ยวกับการเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ (รายงานผลการวิจัย) (น. 63), โดย    

สงขลา วชิยัขทัคะ และคณะ, 2546, กรุงเทพฯ: ส านกังานคณะกรรมการวจิยัแห่งชาติ. 
3 สิทธิการเรียกคืนอสังหาริมทรัพย์ท่ีถกูเวนคืนตามรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย (น. 74 - 75). เล่มเดิม. 
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ท างานไปยงัสถานท่ีแห่งใหม่ เน่ืองจากสถานท่ีเดิมถูกเวนคืน (ค าพิพากษาคดีเวนคืน ลงวนัท่ี           
8 พฤษภาคม ค.ศ.1978) ในทางกลบักนั ศาลคดีเวนคืนไม่ถือวา่เป็นความเสียหายโดยตรงเช่นความ
เสียหายอนัเน่ืองมาจากโยธาสาธารณะ ท่ีท าข้ึนในอสังหาริมทรัพยท่ี์ถูกเวนคืน หรือความเสียหาย     
ท่ีไดรั้บเพราะกิจการท่ีท าไดรั้บยกเวน้ภาษีตอ้งหยุดกิจการหรือการเสียหายอนัเน่ืองจากสิทธิพิเศษ
ในอตัราดอกเบ้ียท่ีซ้ืออสังหาริมทรัพยน์ั้นมาตอ้งหายไป 

2) ค่าทดแทนเพื่อความเสียหายท่ีเป็นรูปธรรม  
ประมวลกฎหมายเวนคืนไม่ทดแทนค่าเสียหายทางจิตใจ เช่น การท่ีสมาชิกในครอบครัว

เดียวกนัอาศยัอยูอ่าคารท่ีติดต่อกนั และอาคารหน่ึงถูกเวนคืนท าให้ตอ้งแยกยา้ยกนัไปอยูค่นละแห่ง
กนั หรือกรณีท่ีผูสู้งอายุท่ีอยูอ่าศยัในอสังหาริมทรัพยท่ี์ถูกเวนคืนมากกวา่ 50 ปี ตอ้งยา้ยไปอยูท่ี่อ่ืน
หรือกรณีการสูญเสียความสะดวกสบายหรือความสวยงามของท่ีอยูอ่าศยัอนัเน่ืองมาจากการเวนคืน 
ต่อมาแนวความคิดในเร่ืองดงักล่าวไดมี้วิวฒันาการไปในทางท่ีจะยอมรับให้มีการชดใชค้่าเสียหาย
ทางจิตใจได ้โดยความเสียหายทางจิตใจบางอย่างก็ส่งผลกระทบต่อทรัพยสิ์นของบุคคลนั้นดว้ย 
เช่น ค่าเสียหายทางจิตใจกรณีความผกูพนัในครอบครัว 

3) ค่าทดแทนเพื่อความเสียหายท่ีพิสูจน์ได ้ 
ความเสียหายท่ีจะก าหนดค่าทดแทนให้ได้จะต้องเป็นความเสียหายท่ีเกิดข้ึนจริง 

แน่นอนในระดบัหน่ึง มิใช่ค่าเสียหายท่ีอาจเกิดข้ึนในอนาคต เช่น ท าให้ขาดโอกาสในการจดัท า
โครงการก่อสร้างท่ีคาดว่าจะเกิดข้ึนในอนาคต หรือมูลค่าเพิ่มในอสังหาริมทรัพยท่ี์จะเกิดข้ึนใน
อนาคต เป็นเพียงความคาดหวงัเท่านั้น ไม่ถือเป็นความเสียหายท่ีจะไดรั้บค่าทดแทนแต่อยา่งใด 

นอกจากน้ี กฎหมายวา่ดว้ยการเวนคืนของประเทศฝร่ังเศสยงัไดก้ าหนดหลกัเกณฑ์การ
ก าหนดค่าทดแทนไวอี้กหลายประการ ดงัน้ี  

1. ค่าทดแทนตอ้งช าระเตม็จ านวน  
กฎหมายว่าดว้ยการเวนคืนของประเทศฝร่ังเศส ก าหนดให้ศาลคดีเวนคืนพิจารณาค่า

ทดแทนทั้งหมดท่ีเกิดข้ึนจากการเวนคืน ซ่ึงไดแ้ก่ ค่าเสียหายในทรัพยป์ระธาน และค่าเสียหายท่ีเป็น
ส่วนควบ ไม่ครอบคลุมแต่เพียงราคาของอสังหาริมทรัพยท่ี์อาจซ้ือทดแทนอสังหาริมทรัพยท่ี์ถูก
เวนคืนเท่านั้ น แต่จะต้องครอบคลุมไปถึงราคาท่ีตีค่าได้ของอสังหาริมทรัพย์ท่ีถูกเวนคืนโดย
พิจารณาดว้ยวา่ อสังหาริมทรัพยท่ี์ถูกเวนคืนมีผูอ้ยูอ่าศยัหรือไม่ ศาลคดีเวนคืนจะตอ้งพิจารณาไปถึง
ส่วนควบอสังหาริมทรัพยน์ั้นดว้ยเช่นสิทธิในการท าประมง แหล่งน ้ าและสิทธิในการใชแ้หล่งน ้ า 
สิทธิในการล่าสัตวห์รือแมแ้ต่ทรัพยท่ี์อยูใ่ตดิ้นท่ีอาจใชป้ระโยชน์ได้4 

                                                        
 4 มาตรา L.13-13 แห่งประมวลกฎหมายเวนคืนของประเทศฝร่ังเศส. 
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ค่าทดแทนส าหรับทรัพยป์ระธาน หมายถึงราคาของอสังหาริมทรัพยท่ี์อาจซ้ือทดแทน
อสังหาริมทรัพยท่ี์ถูกเวนคืน ตลอดจนราคาท่ีตีค่าไดข้องอสังหาริมทรัพยท่ี์ถูกเวนคืน  

ค่าทดแทนท่ีเป็นส่วนควบ ไดแ้ก่ ค่าใชจ่้ายท่ีเกิดข้ึนจากการซ้ืออสังหาริมทรัพยท์ดแทน
อสังหาริมทรัพยท่ี์ถูกเวนคืน เช่น ค่าธรรมเนียมการจดจ านอง หรือค่าธรรมเนียมในการจดทะเบียน
อสังหาริมทรัพย ์หรือค่าธรรมเนียมท่ีตอ้งจ่ายให้แก่นอตาร่ีพบับลิค (Notaire) ซ่ึงค่าทดแทนดงักล่าว 
แมผู้ถู้กเวนคืนจะไม่ได้จดัซ้ืออสังหาริมทรัพยท์ดแทน ศาลคดีเวนคืนก็จะตอ้งคิดค านวณให้ตาม
อตัราร้อยละของจ านวนค่าทดแทนให้ทรัพย์ประธานท่ีได้ก าหนดให้ซ่ึงในทางปฏิบติั ศาลจะ
พิจารณาเงินเพิ่มในส่วนควบให้ร้อยละ 25 ของราคาของอสังหาริมทรัพยท่ี์ถูกเวนคืน อย่างไรก็ดี 
ก าหนดวา่หน่วยงานเวนคืนไม่ตอ้งจ่ายค่าทดแทนท่ีเป็นส่วนควบใน 2 กรณี5 ดงัน้ี 

 (ก) อสังหาริมทรัพยท่ี์ถูกเวนคืน ไดมี้การประกาศขายโดยเจา้ของอสังหาริมทรัพย ์
5 เดือน ก่อนหนา้ท่ีจะมีการประกาศวา่ โดยการเวนคืนเป็นประโยชน์สาธารณะ หรือ  

 (ข) อสังหาริมทรัพยท่ี์ถูกเวนคืนอยูร่ะหวา่งการเสนอขาย 
2.  ค่าทดแทนจะตอ้งก าหนดเป็นจ านวนเงิน  
กฎหมายเวนคืนของประเทศฝร่ังเศส ก าหนดให้คิดค านวณค่าทดแทนเป็นจ านวนเงิน 

ดงันั้น ศาลคดีเวนคืนจึงไม่มีสิทธิท่ีจะก าหนดค่าทดแทนเป็นอย่างอ่ืนได ้เวน้แต่คู่กรณีจะไดต้กลง
ยนิยอมก าหนดค่าทดแทนในลกัษณะแลกเปล่ียนอสังหาริมทรัพยท่ี์ถูกเวนคืนกบัอสังหาริมทรัพยท่ี์
หน่วยงานเวนคืนก าหนดใหอ้ยา่งไรก็ดี การแลกเปล่ียนดงักล่าวมีหลกัเกณฑแ์ละขอ้ยกเวน้6 ดงัน้ี 

 1)  กรณีท่ีผูถู้กเวนคืนใชอ้สังหาริมทรัพยเ์พื่อประกอบกิจการคา้หรืออุตสาหกรรม 
ประมวลกฎหมายเวนคืนก าหนดว่า7 หน่วยงานเวนคืนอาจเสนอสถานท่ีประกอบการท่ีมีลกัษณะ 
ใกลเ้คียงและอยู่ในเขตเดียวกนักบัอสังหาริมทรัพยท่ี์ถูกเวนคืนแทนการจ่ายค่าทดแทนไดซ่ึ้งหาก
หน่วยงานเวนคืนเสนอสถานท่ีประกอบการให้ตามเง่ือนไขดงักล่าว ผูถู้กเวนคืนไม่อาจปฏิเสธท่ีจะ
รับข้อ เสนอดังกล่าวได้  ในกรณี ท่ี มีข้อพิพาทเ ก่ียวกับอสังหา ริมทรัพย์ท่ี เสนอให้แทน
อสังหาริมทรัพยท่ี์ถูกเวนคืน ศาลคดีเวนคืนมีอ านาจท่ีจะพิจารณาวา่ อสังหาริมทรัพยท่ี์เสนอให้แทน
เป็นไปตามเง่ือนไขท่ีก าหนดหรือไม่ กล่าวคือ อยู่ในอาณาบริเวณเดียวกับอสังหาริมทรัพยท่ี์ถูก
เวนคืนและมีขนาดและสภาพใกลเ้คียงกนัหรือไม่ 

                                                        
 5 มาตรา R.13-46 แห่งประมวลกฎหมายเวนคืนของประเทศฝร่ังเศส. 

6 มาตรา L.13-20 วรรคหน่ึง แห่งประมวลกฎหมายเวนคืนของประเทศฝร่ังเศส. 
 7 มาตรา L.13-20 แห่งประมวลกฎหมายเวนคืนของประเทศฝร่ังเศส. 
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 2)  ในกรณีท่ีผูถู้กเวนคืนใช้อสังหาริมทรัพยท่ี์ถูกเวนคืนเพื่อเป็นท่ีอยู่อาศยัหรือ
ประกอบวชิาชีพอิสระ (ทนายความ นอตาร่ีพบับลิค ฯลฯ) หากผูถู้กเวนคืนเป็นเจา้ของกรรมสิทธ์ิใน
อสังหาริมทรัพยท่ี์ถูกเวนคืนหน่วยงานเวนคืนอาจเสนอ อสังหาริมทรัพยใ์นสภาพใกลเ้คียงให้แทน
ได ้โดยผูถู้กเวนคืนมีสิทธิพิเศษท่ีจะเลือกอสังหาริมทรัพยท์ดแทนหรือไม่ก็ได ้แต่ถา้ผูถู้กเวนคืนเป็น
เพียงผูเ้ช่า ผูถู้กเวนคืนจะตอ้งยอมรับขอ้เสนอให้อสังหาริมทรัพยท่ี์หน่วยงานเวนคืนจดัหาให้ ซ่ึงจะ
เป็นท่ีอยูอ่าศยัตามมาตรฐานของการเคหะแห่งชาติ (H.L.M.) และในกรณีท่ีมีขอ้พิพาทเก่ียวกบัการ
ก าหนดอสังหาริมทรัพยท์ดแทนของเดิม ใหเ้ป็นอ านาจของศาลคดีเวนคืนท่ีจะพิจารณาวินิจฉยั 

3. วนัก าหนดอสังหาริมทรัพยท่ี์ถูกเวนคืน  
ประมวลกฎหมายเวนคืน ก าหนดใหศ้าลคดีเวนคืนเป็นผูก้  าหนดค่าทดแทนโดยพิจารณา

จากลกัษณะและสภาพของอสังหาริมทรัพย ์ณ วนัท่ีมีค าวินิจฉยัให้โอนกรรมสิทธ์ิ ซ่ึงค าวา่ ลกัษณะ
และสภาพของอสังหาริมทรัพยห์มายความรวมถึง ใตดิ้น บนดิน ส่ิงก่อสร้าง สัญญาเช่าท่ีอยู่อาศยั 
สัญญาเช่าอสังหาริมทรัพยเ์พื่อประกอบกิจการคา้8 

4. วนัก าหนดมูลค่าของอสังหาริมทรัพยท่ี์ถูกเวนคืน  
ภายหลังการส ารวจอสังหาริมทรัพยท่ี์ถูกเวนคืนแล้ว จะตอ้งมีการก าหนดมูลค่าของ

ทรัพยสิ์นท่ีถูกเวนคืน ซ่ึงกฎหมายก าหนดว่าการประเมินราคาอสังหาริมทรัพยท่ี์ถูกเวนคืนให้ถือ
วนัท่ีศาลคดีเวนคืน (ศาลชั้นต้น) ก าหนดในกรณีอุทธรณ์ค าวินิจฉัย ศาลคดีเวนคืนในประเด็น
เก่ียวกบัการประเมินราคาทรัพยใ์นศาลอุทธรณ์จะถือเอาราคาของทรัพยสิ์นในวนัท่ีศาลคดีเวนคืน 
(ศาลชั้นตน้) ไดว้นิิจฉยั แมค้ดีในชั้นอุทธรณ์จะยาวนานเท่าใด9 

หลกัการท่ีให้ถือเอาราคาในวนัท่ีศาลคดีเวนคืน (ศาลชั้นตน้) ก าหนดมียกเวน้อยู่บาง
ประการ ทั้งน้ี เพื่อป้องกนัการปรับราคา ตวัอยา่งเช่น หน่วยงานตดัสินใจท่ีจะเวนคืนชุมชนท่ีอยูใ่น
สภาพเส่ือมโทรมเพื่อปรับปรุงใหม่หากประกาศโครงการให้สาธารณชนทราบก็จะเกิดการเก็งก าไร 
ซ่ึงจะมีผลให้อสังหาริมทรัพยมี์ราคาสูงข้ึน ดว้ยเหตุผลดงักล่าว จึงมีการก าหนดให้ศาลคดีเวนคืน
ค านวณราคาอสังหาริมทรัพย ์โดยถือเอาราคายอ้นหลงัไป 1 ปี ก่อนปีประกาศว่าเป็นโครงการเพื่อ
ประโยชน์สาธารณะ (D.U.P.)10  

 

                                                        
 8 มาตรา L.13-14 วรรคหน่ึง แห่งประมวลกฎหมายเวนคืนของประเทศฝร่ังเศส. 

9 มาตรา L.13-15 แห่งประมวลกฎหมายเวนคืนของประเทศฝร่ังเศส. 
 10 มาตรา L.13-15 แห่งประมวลกฎหมายเวนคืนของประเทศฝร่ังเศส. 
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5. หลกัเกณฑ์การคิดค านวณราคาอสังหาริมทรัพยโ์ดยพิจารณาตามราคาท่ีได้มีการ    
ตกลงซ้ือขาย และการแจง้และการประเมินภาษี 

เพื่อป้องกันมิให้เกิดความแตกต่างในความคิดค านวณราคาอสังหาริมทรัพยเ์พื่อการ
เวนคืนกบัราคาซ้ือขายกนัตามปกติ กฎหมายก าหนดให ้ศาลคดีเวนคืนค านึงถึงราคาท่ีมีการตกลงซ้ือ
ขายกนัตามปกติซ่ึงหมายความว่า ราคาท่ีมีการตกลงซ้ือขายระหว่างหน่วยงานเวนคืนกบัเจา้ของ
ท่ีดินท่ีอยูใ่นเขตท่ีดินท่ีก าหนดไวใ้นโครงการ นอกจากน้ี ยงัไดก้ าหนดให้ศาลคดีเวนคืนก าหนดค่า
ทดแทนใหแ้ก่เจา้ของอสังหาริมทรัพย ์ผูป้ระกอบการพาณิชยแ์ละอุตสาหกรรมโดยพิจารณาการแจง้
รายการเสียภาษีในปีก่อนการจดัท าโครงการหรือก่อนการประเมินราคาทรัพยสิ์นตามกฎหมายภาษี11 
  3.1.3   สิทธิในการขอซ้ือคืนของเจา้ของอสังหาริมทรัพยท่ี์ถูกเวนคืน 

สิทธิในการขอซ้ือคืนของเจา้ของอสังหาริมทรัพยท่ี์ถูกเวนคืนตามกฎหมายของประเทศ
ฝร่ังเศส12 ไม่ไดถู้กก าหนดไวใ้นรัฐธรรมนูญ ดงันั้น เม่ือรัฐไดเ้วนคืนท่ีดินของประชาชนไปเพื่อใช้
ในกิจการตามวตัถุประสงค์ หากรัฐไม่ได้ใช้ประโยชน์ในท่ีดินภายในก าหนดระยะเวลาตาม
กฎหมายแลว้ ประมวลกฎหมายวา่ดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์ก าหนดวา่13  

ถา้อสังหาริมทรัพยท่ี์ถูกเวนคืนตามวิธีการท่ีบญัญติัไวใ้นประมวลกฎหมายน้ีไม่ไดถู้ก
น าไปใชภ้ายในระยะเวลา 5 ปี ดงัท่ีไดก้  าหนดหรือไม่ด าเนินการต่อไป ซ่ึงวตัถุประสงคเ์จา้ของเดิม
หรือทายาทสามารถร้องขอซ้ือคืนได้ภายใน 30 ปี นับแต่วนัท่ีมีประกาศการเวนคืน เว ้นแต่
อสังหาริมทรัพยด์งักล่าวจะถูกประกาศเพื่อใชส้ าหรับประโยชน์สาธารณะใหม่ 

ถ้าอสังหาริมทรัพย์ท่ีถูกเวนคืน เป็นพื้นท่ีการเกษตรในขณะท่ีมีการเวนคืนและ           
ฝ่ายปกครองผูเ้วนคืนประสงค์จะด าเนินการให้มีการเช่าพื้นท่ีเหล่าน้ี ฝ่ายปกครองจะตอ้งเสนอ     
การเช่าพื้นท่ีใหแ้ก่เจา้ของเดิมผูถู้กเวนคืนหรือทายาทก่อน 

ถา้จะมีการขายคืนทรัพยสิ์นท่ีถูกเวนคืน ให้เจา้ของเดิมหรือทายาทมีสิทธิซ้ือคืนไดก่้อน
การค านวณราคาในการซ้ือขายนั้นใหใ้ชก้ฎเกณฑเ์ดียวกบัการท่ีไดเ้วนคืนมา 

ในกรณีตกลงราคากนัไดโ้ดยการปรองดองหรือโดยการก าหนดราคาโดยค าพิพากษา
ของศาล ก็ใหท้  าสัญญาซ้ือคืนและช าระราคาถา้ไม่ปฏิบติัตามน้ีใหถื้อวา่การซ้ือคืนไม่มีผล 

 
 

                                                        
 11 มาตรา L.13-16 แห่งประมวลกฎหมายเวนคืนของประเทศฝร่ังเศส. 

12 จาก “สิทธิการซ้ือคืนอสงัหาริมทรัพยท่ี์ถูกเวนคืน,”  โดย วบูิลย ์กมัมาระบุตร, 2533, วารสารกฎหมาย
ปกครอง, น. 232 - 234. 
 13 มาตรา L.12-6 แห่งประมวลกฎหมายเวนคืนของประเทศฝร่ังเศส.  
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 1)  เง่ือนไขในการซ้ือคืนตามท่ีกฎหมายก าหนด 
ผูถู้กเวนคืนสามารถซ้ือคืนทรัพย์สินได้ โดยพิจารณาตามเง่ือนไขท่ีก าหนดไวใ้น

กฎหมาย ดงัน้ี 
 (1)  เง่ือนไขเก่ียวกบัระยะเวลา สามารถแบ่งได ้2 ประเภท 
  1) เง่ือนไขเก่ียวกบัระยะเวลาท่ีตอ้งการใช้ตามวตัถุประสงค์ เม่ือได้เวนคืน

อสังหาริมทรัพยม์าแลว้ รัฐมีระยะเวลาในการน าอสังหาริมทรัพยท่ี์เวนคืนมา หรืออสังหาริมทรัพย์   
ท่ีไดม้าโดยการปรองดองไปใชป้ระโยชน์ภายใน 5 ปี ในกรณีน้ีก็จะท าให้ผูถู้กเวนคืนไม่มีสิทธิร้อง
ขอซ้ือภายใน 5 ปีแรกของการเวนคืน แมว้า่อสังหาริมทรัพยน์ั้นไม่ไดถู้กน าไปใชต้ามท่ีประกาศการ
ใช้เพื่อประโยชน์สาธารณะหรือความเป็นไปไดใ้นการใช้ตามท่ีก าหนดไวใ้นประกาศการเวนคืน
ตั้งแต่แรกจะไม่มีอยูเ่ลย 

ดงันั้น ในกรณีน้ีฝ่ายปกครองย่อมมีเวลา 5 ปีเพื่อท่ีจะด าเนินการตามท่ีไดมี้การก าหนด
ไวใ้นประกาศการเวนคืน เม่ือฝ่ายปกครองเร่ิมด าเนินการตามวตัถุประสงคแ์ลว้ผูถู้กเวนคืนก็จะไม่มี
สิทธิร้องขอซ้ือคืนอีกต่อไป 

อยา่งไรก็ตาม ถา้ฝ่ายปกครองมิไดน้ าอสังหาริมทรัพยไ์ปใชป้ระโยชน์ครบตามก าหนด                           
5 ปีแล้ว เจา้ของเดิมจะมีสิทธิร้องขอซ้ือคืนได้ แต่ถ้ามีการประกาศเพื่อประโยชน์สาธารณะใหม่
เจา้ของเดิมก็ไม่สามารถร้องขอซ้ือคืนได ้

  2) ก าหนดเวลาในการยื่นค าร้องขอซ้ือคืนเง่ือนไขในเร่ืองก าหนดเวลาในการ
ซ้ือคืนนั้น เจ้าของเดิมหรือผูถู้กเวนคืน จะต้องยื่นค าร้องขอซ้ือคืนภายใน 30 ปี นับตั้งแต่มีการ
ประกาศการเวนคืนหรือนบัแต่วนัท่ีมีนิติกรรมท่ีเกิดจากการปรองดอง 

 (2) เง่ือนไขเก่ียวกบัผูร้้องขอ ค าร้องขอในการซ้ือคืนจะตอ้งเป็นการร้องขอของ
เจา้ของเดิมหรือทายาทเท่านั้น เจา้ของเดิมไม่สามารถสละสิทธิของตนเพื่อประโยชน์ของบุคคลอ่ืน
ในการซ้ือคืนได ้

 (3)  เง่ือนไขท่ีเก่ียวกบัอสังหาริมทรัพย ์มี 3 กรณี ดงัน้ี 
  1) กรณีท่ี ฝ่ายปกครองได้มีการประกาศใช้เพื่อประโยชน์สาธารณะ               

ในอสังหาริมทรัพยน์ั้นใหม่อีกคร้ังหน่ึง ซ่ึงอาจจะกระท าไดโ้ดยฝ่ายปกครองเดิมผูเ้คยประกาศหรือ
ฝ่ายปกครองอ่ืนก็ได ้โดยสามารถท าไดแ้มว้่าเจา้ของอสังหาริมทรัพยเ์ดิมไดร้้องขอต่อศาลแลว้แต่
นิติกรรมของการซ้ือคืนยงัไม่มีผลใช้บงัคบั ถ้ามีประกาศการใช้เพื่อประโยชน์สาธารณะคร้ังท่ี 2 
แลว้ และไม่ไดน้ าไปใชอี้ก เจา้ของเดิมก็สามารถร้องขอต่อศาลไดอี้ก โดยเร่ิมนบัตั้งแต่ 5 ปี หลงัจาก
การประกาศคร้ังใหม่ แต่ถา้มีการประกาศใหม่อีกเป็นคร้ังท่ี 3 เจา้ของเดิมก็ไม่สามารถร้องขอต่อศาล   
ไดอี้ก 
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  2) เจา้ของเดิมไม่สามารถขอซ้ือคืนไดเ้น่ืองจากฝ่ายปกครองไดท้  าลายอาคาร
นั้นแล้ว หรือได้มีการสร้างอาคารใช้ส าหรับเป็นสถานท่ีราชการบนท่ีดินท่ีถูกเวนคืน โดยผิด
วตัถุประสงค์ไปจากการประกาศเพื่อใช้ประโยชน์สาธารณะ ในกรณีเหล่าน้ีเจ้าของเดิม ได้แต่
เรียกร้องค่าเสียหายเท่านั้น โดยค านวณจากมูลค่าท่ีจะไดรั้บจากมูลค่าท่ีเพิ่มข้ึนของทรัพยสิ์นท่ีถูก
เวนคืน หรือเรียกค่าเสียหายพร้อมดอกเบ้ีย 

  3) เจา้ของเดิมไม่สามารถซ้ือคืนไดใ้นกรณีท่ีมีการเวนคืนอสังหาริมทรัพยเ์ป็น
บางส่วน แต่เจา้ของอสังหาริมทรัพยไ์ม่ร้องขอให้เวนคืนทั้งหมดเน่ืองจากไม่สามารถใชป้ระโยชน์
จากส่วนท่ีเหลือจากการเวนคืนนั้น และมีการเวนคืนทั้งหมดตามท่ีร้องขอ 

ในกรณีท่ีมีการขายหรือให้เช่าอสังหาริมทรัพยโ์ดยฝ่ายปกครองถ้าอสังหาริมทรัพยท่ี์
เวนคืนเป็นพื้นท่ีการเกษตร และถ้าฝ่ายปกครองประสงค์จะให้มีการเช่าท่ีดินเหล่าน้ี กฎหมาย
ก าหนดให้ฝ่ายปกครองต้องเสนอให้เจ้าของเดิมหรือทายาทมีสิทธิเช่าก่อน ส าหรับกรณีท่ีฝ่าย
ปกครองประสงคจ์ะขายทรัพยสิ์นท่ีไดม้าจากการเวนคืนเจา้ของเดิมผูถู้กเวนคืนมีสิทธิท่ีจะขอซ้ือคืน
ไดก่้อน 

2)   ขั้นตอนในการซ้ือคืนหรือใหเ้ช่า กฎหมายไดก้ าหนดไว ้ดงัน้ี 
 (1) ให้ฝ่ายปกครองผูเ้วนคืนประกาศแจง้แก่เจา้ของเดิมผูถู้กเวนคืนวา่จะรับซ้ือคืน

หรือจะเช่าอสังหาริมทรัพยน์ั้นหรือไม่ 
 (2) เจ้าของเดิมหรือทายาทจะต้องตอบมาภายใน 2 เดือน นับแต่วนัทราบถึง

ประกาศแจง้ของฝ่ายปกครอง โดยแจง้ถึงการตดัสินใจและใหก้ าหนดราคาท่ีจะซ้ือหรือจะเช่า 
 (3) เจ้าของเดิมต้องร้องขอต่อศาลแพ่งโดยต้องฟ้องฝ่ายปกครองท่ีด าเนินการ

เวนคืนต่อศาลแพง่ เพื่อจะขอซ้ือคืนทรัพยสิ์นเดิมของตน และการซ้ือคืนน้ีถือวา่เป็นเร่ืองของการซ้ือ
ขายธรรมดา 

 (4) การโอนคืนอสังหาริมทรัพยใ์ห้แก่เจา้ของเดิมจะตอ้งออกเป็นกฎหมายของ   
สภานิติบญัญติั ซ่ึงจะมีผลใช้บงัคบันับยอ้นหลังไปตั้งแต่วนัท่ีเง่ือนไขต่าง ๆ ในการซ้ือคืนตาม
กฎหมายไดท้  าส าเร็จครบถว้น 

3)  การก าหนดราคาซ้ือคืน 
ในการก าหนดราคาซ้ือคืนจะต้องคิดจากราคาของทรัพย์สินในวนัท่ีมีการซ้ือคืน         

โดยค านึงถึงสภาพของทรัพยสิ์นในวนันั้น รวมทั้งส่ิงก่อสร้างและการท่ีฝ่ายปกครองไดด้ าเนินการ
ตกแต่งทรัพยสิ์นนั้น ราคาซ้ือคืนน้ีไม่ใช่ราคาท่ีตกลงกนัเองระหว่างเจา้ของเดิมกบัฝ่ายปกครอง     
แต่เป็นราคาใหม่ท่ีไม่เก่ียวกบัราคาท่ีได้รับในขณะท่ีเวนคืนนั้น โดยราคาใหม่น้ีเป็นราคาท่ีได้ใช้
วิธีการค านวณเช่นเดียวกบัขณะท่ีเวนคืนทรัพยสิ์นนั้นมา เจา้ของเดิมผูถู้กเวนคืนจะตอ้งจ่ายเงินค่า
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ซ้ือคืนให้แก่ฝ่ายปกครองในราคาท่ีสอดคลอ้งกบัราคาท่ีแทจ้ริงของทรัพยสิ์นในปัจจุบนั และถา้ตก
ลงปรองดองกนัเร่ืองราคาไม่ได ้ราคาท่ีซ้ือคืนน้ีจะถูกก าหนดโดยศาลยติุธรรม 

4)  การด าเนินการซ้ือคืนอสังหาริมทรัพย ์
ในการด าเนินการซ้ือคืนอสังหาริมทรัพยก์ฎหมายก าหนดให้นบัแต่วนัท่ีไดก้ าหนดราคา

แลว้ 1 เดือน ไม่ว่าจะเป็นกรณีปรองดองหรือการพิพากษาโดยศาล ผูร้้องขอซ้ือคืนจะตอ้งลงนาม    
ในสัญญาซ้ือคืนและช าระเงิน เจ้าของเดิมจะมีสิทธิในทรัพย์สินดังเดิมเม่ือสัญญาท่ีท าข้ึนกับ         
ฝ่ายปกครองผูเ้วนคืนสมบูรณ์แลว้ 

5)  ผลของการซ้ือคืน 
ทรัพยสิ์นท่ีถูกเวนคืนนั้นกลบัคืนสู่ผูถู้กเวนคืนหรือทายาท โดยทรัพยสิ์นนั้นเจา้ของเดิม

หรือทายาทไดรั้บคืนไปโดยปราศจากภาระติดพนัทั้งหลายท่ีเกิดข้ึนก่อนหรือในขณะท่ีมีการเวนคืน 
 
3.2   กระบวนการเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ตามกฎหมายการเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ของประเทศ
องักฤษ 
   แนวคิดเก่ียวกบักรรมสิทธ์ิในทรัพยสิ์นของเอกชนและการเวนคืนอสังหาริมทรัพยต์าม
รัฐธรรมนูญของประเทศองักฤษ ไดป้รากฏเป็นคร้ังแรกในมหาบตัร (Magna Carta) ใน ค.ศ. 1215 
ซ่ึงเป็นมหาบตัรท่ีกษตัริยข์ององักฤษ ไดป้ระกาศรับรู้สิทธิบางประการของประชาชน และกษตัริย์
ต้องปฏิบัติตามข้อเรียกร้องของประชาชนนั้น ซ่ึงในหลักการเก่ียวกับสิทธิในทรัพย์สินของ
ประชาชนนั้น ได้บญัญติัไวใ้นบทท่ี 39 ของมหาบตัรว่า เสรีชนจะตอ้งไม่ถูกริบทรัพยสิ์น14 หรือ
บงัคบัใหอ้อกจากท่ีดิน (Free hold)15 ถูกจบักุมคุมขงั ถูกเนรเทศ หรือถูกบงัคบัใหก้ระท าการอยา่งใด
อย่างหน่ึงจากขา้ราชการ เวน้แต่จะเป็นไปตามค าพิพากษาท่ีชอบดว้ยกฎหมาย หรือกฎหมายของ
ประเทศ  

3.2.1  ลกัษณะกฎหมายท่ีใชบ้งัคบั 
สิทธิในการเวนคืนท่ีดิน หรือรอนสิทธิในความเป็นเจ้าของท่ีดิน ไม่ว่าทั้ งหมดหรือ

บางส่วนนั้น ถือกนัว่าเป็นอ านาจของรัฏฐาธิปัตยท่ี์จะกระท าได้ ไม่ว่าโดยทางตรงหรือทางออ้ม    
โดยออกเป็นกฎหมาย ทั้ งน้ี กฎหมายเวนคืนของประเทศอังกฤษอยู่ในรูปแบบของกฎหมาย          
ลายลักษณ์อักษรซ่ึงปัจจุบันมีอยู่หลายฉบับ ได้แก่  Land clauses Act 1845 The compulsory 

                                                        
 14 จาก ค าอธิบายหลักรัฐธรรมนูญท่ัวไป (น.  20), โดย สมยศ เช้ือไทย, 2535, กรุงเทพฯ: โครงการต ารา
และเอกสารประกอบการสอน คณะนิติศาสตร์ มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์. 

15 จาก กฎหมายรัฐธรรมนูญ (น. 111), โดย วษิณุ เครืองาม, 2530, กรุงเทพฯ: แสวงสุทธิการพิมพ.์ 
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Purchase Act 1965 The compulsory purchase ( vesting Declarations)  Act 1981 The Land 
compensation Act 1961 และ The Land compensation Act 1973 โดยกฎหมายในแต่ละฉบบัจะใช้
บงัคบักบักระบวนการเวนคืนในแต่ละขั้นตอน16 

3.2.2 กระบวนการเวนคืน 
ดงัท่ีไดก้ล่าวมาแลว้ขา้งตน้ว่ากฎหมายเวนคืนของประเทศองักฤษอยู่ในรูปแบบของ

กฎหมายลายลักษณ์อักษรหลายฉบบั แต่ละฉบับจะใช้บงัคบักับกระบวนการเวนคืนในแต่ละ
ขั้ นตอน ซ่ึงกระบวนการเวนคืนตามกฎหมายอังกฤษ สามารถแบ่งออกเป็น 4 ขั้ นตอน                  
และมีกฎหมายท่ีใชบ้งัคบัในแต่ละขั้นตอน ดงัน้ี17  

(1) การให้อ านาจท าการเวนคืน โดยการออกเป็นพระราชบัญญัติต่าง ๆ หรือ
กฎหมายล าดบัรองใหอ้ านาจหน่วยราชการท าการเวนคืน 

(2) การเลือกและก าหนดท่ีดินท่ีจะเวนคืนโดยอาศยัอ านาจตามพระราชบญัญติั            
และ The Acquisition of Land Act 1981 

(3) การจดัให้ได้มาซ่ึงกรรมสิทธ์ิในท่ีดิน ซ่ึงมีกฎหมายท่ีใช้บงัคบั ได้แก่ Land 
Clauses Act 1845 The Compulsory Purchase Act 1965 และ The Compulsory Purchase (Vestiong 
Declarations) Act 1981 

(4) การจ่ายค่าทดแทนเพื่อการเวนคืน ซ่ึงมีกฎหมายท่ีใชบ้งัคบั ไดแ้ก่ Land Clauses 
Act 1845 The Land Compensation Act 1961 The Land Compensation Act 1973 แ ล ะ                  
The Compulsory Purchase Act 1965 

  3.2.3  การก าหนดเงินค่าทดแทน 
  การก าหนดเงินค่าทดแทนการเวนคืน ย่อมเป็นไปตามหลักเกณฑ์ท่ีบัญญัติไว้ใน

พระราชบญัญติัวา่ดว้ยการจ่ายค่าทดเทนความเสียหายซ่ึงเกิดกบัท่ีดิน ค.ศ. 1966 และ 1973 (Land 
Compensation Act 1961 และ 1973) ทั้งน้ีโดยเจา้หนา้ท่ีจะตอ้งก าหนดค่าทดแทนการเวนคืนท่ีดิน
ตามราคาในทอ้งตลาดของท่ีดินท่ีตนเวนคืนนั้นอนัเป็นราคาท่ีคาดหมายได้ว่าผูข้ายจะยอมรับได ้    
ในกรณีท่ีการเวนคืนท่ีดินไม่ครอบคลุมถึงท่ีดินทั้งหมดของผูถู้กเวนคืน ผูถู้กเวนคืนอาจได้รับ        
ค่าทดแทนความเสียหายจากการท่ีท่ีดินแปลงท่ีเหลืออยู่ด้อยค่าลงเน่ืองจากการถูกเวนคืนนั้ น         
การจ่ายเงินค่าทดแทนอนัเน่ืองมาจากการเวนคืนท่ีดินนั้นไม่ไดจ้  ากดัเฉพาะ “เจา้ของท่ีดิน” เท่านั้น 
แต่ยงัรวมไปถึงบุคคลอ่ืนท่ีอาศยัอยู่ในอาคารท่ีตั้งอยู่ในบริเวณท่ีดินท่ีถูกเวนคืนด้วย (home loss 

                                                        
 16 การพัฒนากฎหมายเกี่ยวกับการเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ (น. 98). เล่มเดิม.  
 17 สิทธิในการเรียกคืนอสังหาริมทรัพย์ท่ีถกูเวนคืน (น. 93 - 94). เล่มเดิม.  
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payment) เช่น ผูเ้ช่า ทั้งน้ีโดยท่ีบุคคลดงักล่าวไม่จ  าเป็นตอ้งพิสูจน์วา่ตนไดรั้บความเสียหายจากการ
เวนคืนจริงหรือไม่ การเวนคืนบางกรณีรัฐอาจจะตอ้งจ่ายค่าทดแทนการเวนคืนเป็นจ านวนมากได ้
เช่น การเวนคืนท่ีดินซ่ึงใช้ประกอบการเกษตร หากลกัษณะของการเวนคืนนั้นตอ้งดว้ยเง่ือนไขท่ี
พระราชบัญญัติว่าด้วยการจ่ายค่าทดแทนความเสียหายซ่ึง เกิดกับท่ีดิน ค.ศ.  1973 (Land 
Compensation Act 1973) ก าหนดไว ้ทั้งน้ี ในกรณีท่ีมีขอ้พิพาทกนัเก่ียวกบัจ านวนเงินค่าทดแทน
การเวนคืน กฎหมายองักฤษก าหนดให้คณะกรรมการวินิจฉยัช้ีขาดค่าทดแทนความเสียหายซ่ึงเกิด
กบัท่ีดิน (Land Tribunal) เป็นผูพ้ิจารณา ผูถู้กเวนคืนท่ีไม่พอใจในค าวินิจฉัยของคณะกรรมการ
ดงักล่าวสามารถฟ้องคดีต่อศาลอุทธรณ์ (Court of Appeal) ให้พิจารณาทบทวนค าวินิจฉยัของคณะ
กรรมการฯได ้อยา่งไรก็ตามศาลมีแต่อ านาจในการตรวจสอบปัญหาขอ้กฎหมายเท่านั้น18 

 3.2.4 สิทธิการเรียกคืน 
การเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ในประเทศองักฤษ เป็นเร่ืองการท่ีรัฐบงัคบัซ้ือท่ีดินจาก

เอกชนโดยน าท่ีดินดงักล่าวนั้นไปใชเ้พื่อการสาธารณูปโภค จึงถือเป็นการเขา้ครอบครอบท่ีดินของ
เอกชนเพื่อการสาธารณะ อย่างไรก็ตาม ตามกฎหมายองักฤษนั้นท่ีดินท่ีถูกเวนคืนจะตอ้งน าไปใช้
เพื่อวตัถุประสงค์ตามท่ีกฎหมายเฉพาะหรือพระราชบญัญติัท่ีให้อ านาจในการเวนคืนก าหนดไว ้
หากหน่วยงานท่ีเวนคืนท่ีดินน าท่ีดินไปใช้งานเกินขอบเขตอ านาจของตน Attorney General 
สามารถขอให้ศาลสั่งห้ามกระท าการดงักล่าวได ้หรืออาจใช้วิธีการทบทวนโดยศาล เพื่อสั่งห้าม
กระท าการดงักล่าวได ้นอกจากน้ี บุคคลท่ีไดรั้บความเสียหายเป็นพิเศษจากการกระท าดงักล่าวก็
สามารถน าคดีข้ึนสู่ศาลเพื่อให้ศาลสั่งห้ามกระท าการเองได้ โดยไม่ต้องพึ่ง Attorney General         
ให้ด าเนินคดีให้ ดังนั้น ท่ีดินท่ีถูกเวนคืนต้องน าไปใช้งานตามขอบอ านาจของกฎหมายเท่านั้น 
นอกจากน้ี เม่ือเวนคืนท่ีดินมาแลว้ หากต่อมาพบวา่ท่ีดินท่ีถูกเวนคืนนั้นไม่จ  าเป็นต่อวตัถุประสงค์
ในการเวนคืนอีกแลว้ ท่ีดินดงักล่าวจะถูกเรียกว่า ท่ีดินส่วนเกิน ซ่ึงตามกฎหมายองักฤษจะก าหนด
เร่ืองการจ าหน่ายจ่ายโอนไวเ้ป็นการเฉพาะ19 

 
 
 

                                                        
 18 กฎหมายปกครองเปรียบเทียบ: ความรับผิดของรัฐในระบบกฎหมายเยอรมัน ฝร่ังเศส และอังกฤษ    
(น. 249 - 250). เล่มเดิม. 
 19 สิทธิการเรียกคืนอสังหาริมทรัพย์ท่ีถกูเวนคืนตามรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย (น. 113 - 116).  
เล่มเดิม.  
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3.3   กระบวนการเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ตามกฎหมายการเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ของประเทศ
ออสเตรเลยี 

กฎหมายเก่ียวกบัการเวนคืนอสังหาริมทรัพยแ์ห่งเครือรัฐออสเตรเลีย (Commonwealth 
of Australia ) ช่ือวา่ “Lands Acquistion Act 1898” 

3.3.1  รูปแบบการเวนคืน “Lands Acquistion Act 1898” ไดก้ าหนดเร่ืองรูปแบบการเวนคืนไว้
ในหมวด 4 ตั้งแต่ มาตรา 16 ถึงมาตรา 21 ซ่ึงแบ่งออกไดเ้ป็น 2 รูปแบบ20 คือ 

1) การเวนคืน โดยวธีิการตกลงกนัระหวา่งหน่วยงานของรัฐกบัเจา้ของท่ีดิน 
2) การเวนคืน โดยกระบวนการบงัคบัซ้ือ 
การเวนคืนโดยตกลงกนัระหวา่งหน่วยงานของรัฐกบัเจา้ของท่ีดินหน่วยงานของรัฐท่ีมี

อ านาจในการเวนคืนท่ีดินจะตอ้งประกาศแจง้ให้เจา้ของท่ีดินทราบล่วงหน้า ถึงการเวนคืนท่ีดิน
เสียก่อนแล้วจึงจะมีการเจรจาต่อรองราคากนั21 อย่างไรก็ตาม หากกระบวนการเวนคืน โดยการ     
ตกลงกนัไม่สามารถท าส าเร็จไดแ้ต่หน่วยงานของรัฐยงัตอ้งการด าเนินการเวนคืนต่อก็สามารถท่ีจะ
น ากระบวนการบงัคบัซ้ือมาใชไ้ดโ้ดยไม่จ  าเป็นตอ้งเร่ิมตน้ใหม่ ทั้งน้ี การเวนคืนท่ีดินเป็นผลมาจาก
กระบวนการบงัคบัซ้ือนั้น แมจ้ะมีลกัษณะคลา้ยคลึงกนักบัการเวนคืนในรูปแบบแรก แต่จะไม่มีการ
เจรจาต่อรองกนัในรายละเอียดมากนกัในระหวา่งหน่วยงานของรัฐและเจา้ของท่ีดิน 

3.3.2  กระบวนการเวนคืน 
กระบวนการเวนคืนตามกฎหมายออสเตรเลียแบ่งออกเป็น 6 ขั้นตอน22 ดงัน้ี 
1) การขออนุมติัเวนคืนได้ก าหนดไวใ้นหมวด 5 (pre - acquisition procedures) ตั้งแต่ 

มาตรา 22 ถึงมาตรา 33 สรุปสาระส าคญัไดด้งัน้ี23 

                                                        
20 Section 16 Modes of acquisition 
  An interest in land may be acquired under this Act: 
   (a) by agreement under section 40; or 
   (b) by compulsory process under section 4. 
 21 Section 9 Notice to be given before powers exercised 

 22 สิทธิการเรียกคืนอสังหาริมทรัพย์ท่ีถกูเวนคืนตามรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย (น. 118 - 121).  เล่มเดิม.  
23 Section 22 Declaration that land is suitable for acquisition 
(1) The Minister may declare in writing that the Minister is considering the acquisition by an 

acquiring authority of an interest in land (other than a mortgage interest) for a public purpose. 
(2) The declaration shall identify the acquiring authority, the land, the interest in the land and the 

public purpose. 
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หน่วยงานของรัฐท่ีตอ้งการเวนคืนจะท าการส ารวจอสังหาริมทรัพยท่ี์จะตอ้งการเวนคืน
ในเบ้ืองตน้ โดยจะตรวจสอบถึงเจา้ของอสังหาริมทรัพยท่ี์มีสิทธิเป็นเจา้ของ ผูท้รงสิทธิทั้งหลาย
ตลอดจนผูมี้ส่วนไดส่้วนเสียต่ออสังหาริมทรัพยท่ี์ถูกเวนคืนเพื่อน าเสนอต่อรัฐมนตรีเจา้สังกดัให้
ความเห็นชอบ ซ่ึงก่อนรัฐมนตรีจะพิจารณาให้ความเห็นชอบนั้น รัฐมนตรีจะจดัท าประกาศไป
ตีพิมพ์ในราชกิจจานุเบกษาและหนังสือพิมพ์ท้องถ่ินรายวนั โดยค าประกาศจะระบุขอบเขต
อสังหาริมทรัพยท่ี์จะท าการเวนคืน วตัถุประสงค์ในการเวนคืน ช่ือเจา้ของอสังหาริมทรัพย ์ผูท้รง
สิทธิทั้งหลายตลอดจนผูมี้ส่วนได้ส่วนเสียต่ออสังหาริมทรัพยท่ี์ถูกเวนคืน การออกค าประกาศมี
จุดประสงคเ์พื่อใหท่ี้ดินตกอยูภ่ายใตอ้  านาจการเวนคืนและปลอดจากสิทธิใด ๆ เหนือท่ีดิน และเพื่อ
แจง้ใหเ้จา้ของอสังหาริมทรัพย ์ผูท้รงสิทธิทั้งหลายตลอดจนผูมี้ส่วนไดส่้วนเสียต่ออสังหาริมทรัพย์
ท่ีถูกเวนคืนได้รับทราบเร่ืองการเวนคืนน้ี เม่ือออกค าประกาศแล้วเจ้าของอสังหาริมทรัพย ์               

                                                                                                                                                               
(3) Except where the interest is a restriction on the use of land, the Minister shall include in the 

declaration: 
      (a) a statement that the land appears to the Minister to be suitable for use, or for development for 

use, for a public purpose; and 
      (b) a statement setting out: 
           (i) particulars of the use to which the land will be put or for which it will be developed; and 
           (ii) the reasons why the land appears to be suitable for that use or for development for that use. 
(4) Where the interest is a restriction on the use of land, the Minister shall include in the declaration: 
 (a) a statement that it appears to the Minister to be appropriate for the acquiring authority to be 

given, for a public purpose, the benefit of the restriction on the use of the land; and 
     (b) a statement: 
         (i) explaining the nature of the restriction; and 
         (ii) setting out the reasons why it is appropriate for the acquiring authority to be given the benefit 

of the restriction. 
(5) The Minister may include in the declaration a statement that the proposed use of the land, or the 

proposed restriction on the use of the land, as the case may be, is connected with the implementation of a policy 
particulars of which are set out in the declaration. 

(6) If the Minister is satisfied that the acquisition of an interest in landby an acquiring authority would 
amount to a normal commercialtransaction between parties dealing with each other on equal terms,the Minister 
may give a certificate stating that the acquisition ofthe interest by the acquiring authority would be a 
standardcommercial transaction. 
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ผูท้รงสิทธิทั้งหลาย ตลอดจนผูมี้ส่วนได้เสียต่ออสังหาริมทรัพยท่ี์ถูกเวนคืนมีสิทธิยื่นค าร้องให้
พิจารณาไต่สวนและทบทวนรายละเอียดในค าประกาศภายในระยะเวลาท่ีก าหนด ซ่ึงหน่วยงานของ
รัฐมีอ านาจท่ีจะทบทวนรายละเอียดในค าประกาศไปพร้อม ๆ กนั 

2) การแจง้การอนุมติัเวนคืนได้ก าหนดไวใ้นหมวด 6 (acquisition procedures) ตั้งแต่ 
มาตรา 40 มาตรา 41 มาตรา 44 มาตรา 48 มาตรา 50 และมาตรา 51 สรุปสาระส าคญัไดด้งัน้ี 

หลังจากท่ีได้รับค าร้องและก าหนดให้มีการไต่สวนเพื่อทบทวนค าประกาศแล้ว 
รัฐมนตรีเจ้าสังกัดจะวินิจฉัยค าร้องและผลการไต่สวน ซ่ึงอาจมีการแก้ไขปรับปรุงหรือยกเลิก        
ค  าประกาศได ้หากรัฐมนตรีเจา้สังกดัเห็นชอบให้มีการเวนคืน ก็จะตอ้งลงค าประกาศในราชกิจจา
นุเบกษาอีกคร้ังหน่ึง โดยส่งเอกสารหมายแจง้โครงการเวนคืนให้แก่ผูไ้ดรั้บผลกระทบไดรั้บทราบ 
ซ่ึงไดแ้ก่ เจา้ของอสังหาริมทรัพยต์ามกฎหมายผูรั้บจ านอง ผูเ้ช่า ผูค้  ้าประกนั ผูค้รอบครอง ผูไ้ดรั้บ
ประโยชน์ในภาระจ ายอม เอกสารหมายแจ้งท่ีจัดส่งให้แก่ผูไ้ด้รับผลกระทบจากการเวนคืน            
จะประกอบดว้ยค าประกาศโครงการเวนคืน ซ่ึงระบุรายละเอียด วตัถุประสงคใ์นการเวนคืน รายช่ือ
บุคคลท่ีพึงมีสิทธิไดรั้บค่าทดแทน และรายละเอียดอ่ืน ๆ แบบขอค่าทดแทน ส าหรับท่ีดินท่ีถูกแจง้
เวนคืนจะมีการท าหมายเหตุไวท่ี้โฉนดท่ีเก็บไวท่ี้ส านกังานเดิม 

3) การเจรจาขอซ้ือท่ีดิน24 
ภายในระยะเวลาท่ีก าหนดหลังรัฐมนตรีส่งหมายแจ้งแก่ผู ้ได้รับผลกระทบแล้ว 

หน่วยงานของรัฐและเจา้ของอสังหาริมทรัพยจ์ะท าการเจรจาตกลงกนัโดยเฉพาะราคาท่ีดิน ในกรณี

                                                        
24 Section 40 Acquisition by agreement 
(1) The Minister may authorise the acquisition by agreement of aninterest in land, other than land in a 

public park, by an acquiringauthority for a public purpose. 
(2) The acquiring authority may then enter into an agreement for theacquisition of the interest if:(a) a 

pre-acquisition declaration in relation to the acquisition hasbecome absolute and is in force; 
 (b) the Minister has given a certificate under section 24 inrespect of the acquisition; 
 (c) the interest is available in the market; or 
 (d) the interest is owned by the Commonwealth or aCommonwealth authority. 
(3) Subject to subsection (3A), the Minister shall cause to be laidbefore each House of the Parliament, 

within 15 sitting days of thatHouse after the agreement is entered into, a statement describing: 
 (a) the interest; 
 (b) the situation of the land; 
 (c) the price at which the interest is being, or has been, acquired,and 
 (d) the public purpose for which the interest is being, or hasbeen, acquired. 
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ท่ีเป็นการเวนคืนโดยการตกลง รัฐมนตรีเจา้สังกดัจะให้หน่วยงานของรัฐเขา้ไปเจรจาต่อรองกบั
เจา้ของท่ีดิน โดยเสนอขอ้ตกลงต่าง ๆ ประกอบดว้ยผลประโยชน์ตอบแทนท่ีจะไดรั้บ และมูลค่า
ท่ีดิน เป็นตน้ แมว้า่การเจรจาตกลงจะไม่เป็นผลส าเร็จ ก็ไม่ท าใหก้ารเวนคืนส้ินสุดลง 

4) การบงัคบัซ้ือ25 
ภายในระยะเวลาท่ีก าหนดหากหน่วยงานของรัฐไม่สามารถเจรจาตกลงกบัเจา้ของท่ีดิน

เป็นผลส าเร็จ รัฐมนตรีอาจสั่งการใหผู้ว้า่การทอ้งถ่ินด าเนินการเวนคืนโดยการบงัคบัซ้ือ หากผูว้า่การ
ทอ้งถ่ินเห็นชอบท่ีจะด าเนินการดว้ยวิธีดงักล่าวจะตอ้งลงประกาศเวนคืน ในราชกิจจานุเบกษาอีก
คร้ัง และจะตอ้งโฆษณาในหนังสือพิมพ์ทอ้งถ่ินรายวนัด้วย หน่วยงานของรัฐจะมีสิทธิในท่ีดิน        
ท่ีจะเวนคืนนับตั้ งแต่มีการประกาศในราชกิจจานุเบกษา โดยเจ้าของและผูมี้ส่วนได้ส่วนเสีย            
จะมีสิทธิไดรั้บค่าทดแทน 

                                                        
25 Section 41 Acquisition by compulsory process 
(1) If, in relation to the acquisition of an interest in land by anacquiring authority: 
 (a) a pre-acquisition declaration has become absolute and is inforce; or 
 (b) a certificate has been given under section 24;the Minister may, subject to section 42, declare, 

in writing, that theinterest is acquired by the acquiring authority by compulsoryprocess. 
(2) The declaration shall: 
 (a) identify the land concerned; and 
 (b) specify the public purpose for which the interest is beingacquired. 
(3) A copy of the declaration shall be published in the Gazette and, ifpracticable, in a newspaper 

circulating in the district in which theland is situated. 
(4) On the publication in the Gazette of a copy of the declaration, theinterest is, by force of this Act: 
 (a) vested in the acquiring authority; and 
 (b) freed and discharged from all other interests and from alltrusts, restrictions, dedications, 

reservations, obligations,mortgages, encumbrances, contracts, licences, charges andrates. 
(5) Where, because of paragraph (4)(b), another interest in the land is,in whole or in part, divested, 

extinguished or diminished, that otherinterest shall, to that extent, be taken, for the purposes of this Act(except 
section 46), to have been acquired by compulsory process. 

(6) For the purposes of this Act, a person shall be taken to be affectedby the declaration if: 
 (a) the person is an owner of the interest identified in thedeclaration; or 
 (b) the person is an owner of some other interest in the land that,because of paragraph (4)(b), is 

divested, extinguished ordiminished. 
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5)  การจ่ ายค่ าทดแทนได้ก าหนดไว้ในหมวด 7 (compensation for compulsory 
acquisition of interests in land) สรุปสาระส าคญัไดด้งัน้ี 

เม่ือไดรั้บหมายแจง้แลว้ เจา้ของท่ีดินและผูมี้ส่วนไดส่้วนเสียมีสิทธิยื่นหนงัสือเรียกร้อง
เงินค่าทดแทนได ้โดยตอ้งระบุรายละเอียดเก่ียวกบัลกัษณะของท่ีดินผลประโยชน์และส่วนไดเ้สีย
ในท่ีดิน พร้อมระบุจ านวนเงินทดแทน26 รัฐมนตรีเจา้สังกดัจะพิจารณาขอ้เรียกร้องเพื่อพิจารณา
ก าหนดวงเงินทดแทนแทนให้ ในการน้ีรัฐมนตรีอาจมอบหมายให้ส านักงานกลางประเมินมูลค่า
ทรัพยสิ์นเป็นผูก้  าหนดวงเงินทดแทนรัฐมนตรีจะแจง้จ านวนเงินทดแทนต่อผูย้ื่นขอ้เรียกร้อง ซ่ึง
หน่วยงานของรัฐก็จะออกหมายแจง้การจ่ายเงินทดแทนในเวลาเดียวกนัหน่วยงานของรัฐจะเสนอ
จ่ายเงินค่าทดแทนใหแ้ก่เจา้ของท่ีดินและผูมี้ส่วนไดส่้วนเสีย ส าหรับเจา้ของท่ีดิน หน่วยงานของรัฐ
จะเสนอจ่ายเงินใหเ้ป็นจ านวนร้อยละ 90 ของราคาเสนอซ้ือเป็นเงินค่าทดแทนแลกเปล่ียนกบัการให้
เจา้ของท่ีดินยา้ยออกไป ในกรณีท่ีผูย้ืน่ขอ้เรียกร้องไม่ยอมรับในจ านวนเงินทดแทนท่ีหน่วยงานของ
รัฐยินยอมจ่าย สามารถยื่นขอ้เรียกร้องคดัคา้นวงเงินทดแทนต่อรัฐมนตรีเจา้สังกดัพร้อมเหตุผลเพื่อ
พิจารณาทบทวนวงเงินทดแทน หากยงัไม่พอใจผลการทบทวนจากรัฐมนตรี ก็มีสิทธิท่ีจะยื่นเร่ือง
คดัคา้นต่อศาลภายในระยะเวลาท่ีก าหนด หลงัจากท่ียื่นเร่ืองต่อศาลแลว้ผูย้ื่นขอ้เรียกร้องยอมรับใน

                                                        
26Section 67 Claims for compensation 
(1) A person who considers that he or she is entitled to be paidcompensation in accordance with this 

Part may make a claim forcompensation. 
(2) A claim: 
 (a) shall be in the form approved by the Minister for thepurposes of this subsection; 
 (b) shall specify: 
 (i) the interest of the person that has been acquired bycompulsory process; 
 (ii) the amount of compensation the person claims inrespect of the acquisition; and 
 (iii) if the claim is in respect of the acquisition of a mortgageinterest under a mortgage—the 

amounts that, for thepurposes of Division 3, are the amounts of: 
  (a) principal secured by the mortgage at the time ofthe acquisition of the interest; and 
 (b) any interest, costs and charges due under themortgage at that time; and 
 (c) shall be given to the Minister. 
 (3) A person who has made a claim may, by notice in writing given tothe Minister, withdraw the 

claim. 
(4) Where a claim is withdrawn, this Act has effect as if the claim hadnever been made. 
(5) For the purposes of this Act, a claim shall be taken to be madewhen it is given to the Minister. 
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วงเงินทดแทน หน่วยงานของรัฐจะจ่ายเงินทดแทนร้อยละ 90 ของเงินทดแทนพร้อมดอกเบ้ียท่ี
ค านวณนับตั้งแต่วนัท่ีแจง้หมายโครงการเวนคืน แต่หากไม่ยอมรับหน่วยงานของรัฐจะฝากเงิน
ล่วงหนา้พร้อมดอกเบ้ียไวท่ี้สถาบนัการเงินจนกวา่ศาลจะมีค าตดัสินซ่ึงถือเป็นท่ีส้ินสุด ดอกเบ้ียจาก
เงินฝากในสถาบนัการเงินถือเป็นค่าทดแทนส่วนหน่ึง 

3.3.3  การก าหนดเงินค่าทดแทน   
 การก าหนดเงินค่าทดแทน ได้ก าหนดไวใ้นหมวด 7 (compensation for compulsory 

acquisition of interests in land) ลกัษณะ 5 (determination of compensation payable) ตั้งแต่มาตรา 
78 ถึงมาตรา 84 สรุปสาระส าคญัไดด้งัน้ี27 

                                                        
27 Section 78 Determination of compensation by pre-acquisition agreement 
(1) The Minister and the owner of an interest in land, other than amortgage interest, may agree on the 

amount of compensation towhich the owner will be entitled if the interest is acquired bycompulsory process 
within a time specified in the agreement. 

(2) If the interest is acquired from the owner by compulsory processwithin the specified time and the 
agreement is still in force, theamount of compensation payable to the owner in respect of theacquisition is the 
amount specified in the agreement. 

Section 79 Determination of compensation by post-acquisition agreement 
If: 
 (a) the Minister has made an offer (including a final offer) to aperson of an amount of 

compensation under this Part; and 
 (b) the person has accepted the offer;the amount of compensation payable to the person in 

respect of the acquisition to which the offer relates is the amount ofcompensation so offered by the Minister and 
accepted by the person. 

Section 80 Determination of compensation by arbitration or by expert  (1) The Minister and a person 
who has rejected an offer (including afinal offer) of compensation under this Part, may, by writing, agreeto 
submit the question of the amount of compensation to which theperson is entitled to be settled by arbitration or 
to be determined byan expert. 

(2) The amount of compensation payable to the person under this Partis, unless the agreement is 
revoked, the amount settled byarbitration or determined by the expert. 

Section 81 Determination of compensation by Administrative AppealsTribunal 
(1) A person who has rejected a final offer of compensation under thisPart may apply to the 

Administrative Appeals Tribunal for areview of the decision of the Minister to make the offer. 
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1)  ราคาท่ีดินจะประเมินจากราคาทอ้งตลาดบวกค่าเสียหายท่ีเกิดจาการเวนคืน รวมถึง
ค่าใช้จ่ายในการไถ่ถอนสิทธิต่าง ๆ ท่ีมีอยู่เหนือท่ีดิน28 นอกจากน้ีแลว้การประเมินราคาท่ีดินท่ีถูก
เวนคืนจะไม่คิดค่าเสียหายเน่ืองจากประโยชน์การใชท่ี้ดินอยา่งอ่ืน ๆ ในอนาคตอนัเน่ืองมาจากท่ีดิน
ท่ีถูกเวนคืนมีศกัยภาพท่ีสามารถจะน าไปพฒันาเพื่อวตัถุประสงคอ่ื์น ๆได ้

                                                                                                                                                               
(2) Subject to subsections (3) and (4), the Administrative AppealsTribunal Act 1975 applies to the 

application. 
(3) Section 29 of the Administrative Appeals Tribunal Act 1975applies to the application as if the 

prescribed time for the lodgingof the application with the Tribunal were the period of 3 monthscommencing on 
the day on which the notice making the final offerwas given, or is to be taken to have been given, to the person. 

(4) On the application, the Tribunal may exercise all the powers anddiscretions conferred by this Act 
on the Minister in making thefinal offer of compensation and shall make a decision: 

 (a) affirming the final offer of compensation made by theMinister; or 
 (b) varying the final offer of compensation made by the Minister. 
(5) If the Tribunal affirms the final offer, the amount of compensationpayable to the person under this 

Part is the amount of the finaloffer. 
(6) If the Tribunal varies the final offer, the amount of compensationpayable to the person under this 

Part is the amount of the finaloffer as varied by the Tribunal. 
Section 82 Determination of compensation by Federal Court 
(1) Where a person has made a claim for compensation, or theMinister has made an offer of 

compensation to a person undersubsection74A(1), the person or the Commonwealth may, subjectto subsection 
(2), institute proceedings in the Federal Court for adetermination of the amount of compensation to which the 
personis entitled. 

(2) Proceedings shall not be instituted under subsection (1) by theCommonwealth until at least 3 
months after the making of theclaim or the offer of compensation under subsection 74A(1). 

28 Section 55 Amount of compensation—general principles 
(1) The amount of compensation to which a person is entitled under this Part in respect of the 

acquisition of an interest in land is such amount as, having regard to all relevant matters, will justly compensate 
the person for the acquisition. 

(2) In assessing the amount of compensation to which the person isentitled, regard shall be had to all 
relevant 
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2)  รายการท่ีอาจใชสิ้ทธิเรียกร้อง ค่าเสียหายอ่ืน ๆ ท่ีผูไ้ดรั้บผลกระทบสามารถเรียกร้อง
ได ้เช่น มูลค่าพิเศษท่ีเกิดกบัท่ีดินเน่ืองจากท่ีดินถูกเวนคืนเพียงบางส่วนความเสียหายอนัเกิดจาก
ผลกระทบโดยตรงจากการเวนคืน การเพิ่มข้ึนหรือลดลงในมูลค่าท่ีดินแปลงท่ีอยู่ติดกนั ค่าใช้จ่าย
ดา้นกฎหมาย ค่าประเมินทรัพยสิ์นและค่าวิชาชีพอ่ืน ๆ ท่ีผูถู้กเวนคืนได้จ่ายไป ค่าใช้จ่ายในการ    
ขนยา้ย ค่าภาษีอากร ค่าใชจ่้ายในการจดจ านอง เป็นตน้ 

3)  หน่วยงานของรัฐหรือเจา้ของอสังหาริมทรัพยอ์าจตกลงกนัในการหาทรัพยสิ์นใหม่  
ท่ีมูลค่าใกลเ้คียงทรัพยสิ์นเดิมท่ีถูกเวนคืนไดใ้นลกัษณะทดแทน 

4)  ผลประโยชน์ของผูเ้ช่า ผูเ้ช่ามีสิทธิท่ีจะไดรั้บค่าทดแทนเม่ือค านึงถึงผลประโยชน์   
ในท่ีดินท่ีส้ินสุดลงก่อนส้ินสุดสัญญาเช่า ทั้งน้ีการก าหนดเงินทดแทนจะพิจารณาแค่ส้ินสุดสัญญา
เช่า แต่บางมลรัฐในออสเตรเลียอนุญาตให้พิจารณาถึงการต่ออายุสัญญาเช่าไดด้ว้ย ในกรณีท่ีผูเ้ช่า    
มีโอกาสต่ออายสุัญญาเช่าไดเ้ม่ือสัญญาเช่าส้ินสุดลง 

5)  ภาระจ ายอม กฎหมายออสเตรเลียมีความแตกต่างกนัในแต่ละมลรัฐในการก าหนด
เงินทดแทนกรณีเวนคืนเฉพาะส่วนท่ีเป็นภาระจ ายอม เช่น กฎหมายเวนคืนมลรัฐนิวเซาท์เวลส์ 
ทางการจะไม่ตอ้งจ่ายเงินค่าทดแทนกรณีท่ีเป็นการเวนคืนเฉพาะส่วนท่ีเป็นภาระจ ายอมหรือเป็น
การเขา้ไปใชท่ี้ดินเฉพาะแต่เพียงใตดิ้นหรือใชพ้ื้นท่ีในการดูแลรักษาโครงการเท่านั้น เป็นตน้ 

3.3.4  สิทธิการเรียกคืนท่ีดินท่ีถูกเวนคืน 
กฎหมายแห่งเค รือรัฐออสเตรเ ลีย  (Commonwealth of Australia)  ช่ือว่า  “Lands 

Acquistion Act 1898” ก าหนดเร่ืองสิทธิเรียกคืนท่ีดินเวนคืนไวใ้นหมวด 10 การจดัการท่ีดินท่ีตก
เป็นหน่วยงานเวนคืน (dealings in land vested in acquiring authorities) สรุปสาระส าคญัได ้ดงัน้ี 

1)  กฎหมายก าหนดเฉพาะเร่ืองการจ าหน่ายจ่ายโอนผลประโยชน์ในท่ีดิน (Disposal of 
Interest Land) โดยก าหนดให้หน่วยงานเวนคืนต้องจ าหน่ายจ่ายโอนผลประโยชน์ในท่ีดินตาม
กฎหมายน้ีเท่านั้น เวน้แต่มีกฎหมายก าหนดไม่ให้น ากฎหมายน้ีมาใชบ้งัคบักบัการจ าหน่ายจ่ายโอน
ดงักล่าว หรือเวน้แต่เป็นการจ าหน่ายจ่ายโอนอนัเน่ืองมาจากการใชอ้  านาจของหน่วยงานเวนคืนท่ี
ไดม้าจากการจ านอง หรือการน าผลประโยชน์ในท่ีดินมาเป็นหลกัประกนั29 

                                                        
29 Section 117 Disposals to be in accordance with Part 
(1) An acquiring authority shall not dispose of an interest in landotherwise than in accordance with 

this Part unless: 
 (a) because of subsection 5(2), (2A) or (3), this Act does notapply in relation to the disposal; 
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2) การโอนผลประโยชน์ในท่ีดินเวนคืน (Vesting of Interests) ท าไดใ้นกรณี ดงัน้ี 
 (1)  โอนใหแ้ก่หน่วยงานอ่ืนแห่งเครือรัฐ โดยค าสั่งรัฐมนตรีรักษาการ30 
 (2)  จ  าหน่ายจ่ายโอนให้แก่บุคคลอ่ืน โดยรัฐมนตรีต้องให้อ านาจไวเ้ป็นลาย

ลกัษณ์อกัษร31 ทั้งน้ี การจ าหน่ายจ่ายโอนท่ีไม่เป็นไปตามกฎหมายน้ี ไม่กระทบต่อสิทธิของผูรั้บ            
การจ าหน่ายจ่ายโอนท่ีดินเวนคืนดงักล่าว (ห้ามหน่วยงานเวนคืนอา้งการไม่ปฏิบติัตามกฎหมายน้ี
ต่อบุคคลผูซ้ื้อหรือผูรั้บโอนผลประโยชน์ในท่ีดิน) 

                                                                                                                                                               
 (b) the regulations provide that this Act does not apply inrelation to the disposal, by the 

acquiring authority, ofinterests in land in specified circumstances and the disposalis a disposal in those 
circumstances; 

  (c) the disposal is authorised by a law of the Commonwealth(including a law passed or made 
after the commencement ofthis Act) and that law, or another law of the Commonwealth,expressly provides that 
the first-mentioned law has effectdespite anything contained in this Act; 

 (d) the disposal is effected by a law of the Commonwealth; or 
 (e) the disposal results from the exercise by the acquiringauthority of powers conferred by a 

mortgage, charge or othersimilar security over the interest. 
(2) In spite of subsection 12(1) of the Legislative Instruments Act2003, regulations made for the 

purpose of paragraph (1)(b) of thissection may provide that the regulations shall take effect on a dateto be fixed 
by the Minister by notice published in the Gazette. 

(3) The Minister shall not fix a date for the purpose of subsection (2)that is earlier than: 
  (a) the last day on which a notice could be given undersubsection 42(1) of the Legislative 

Instruments Act 2003 inrelation to the regulations; or 
 (b) if such a notice is given, the latest day on which theregulations could be disallowed by a 

House of the Parliamentin which such a notice has been given. 
30 Section 118 Vesting of interests in Commonwealth authoritiesIn spite of anything else in this Part or 

Part IV, the Minister may, ifhe or she thinks it appropriate to do so, direct that an interest inland vested in the 
Commonwealth be transferred to a particularCommonwealth authority. 

31 Section 119 Disposal of interests in land 
(1) An interest in land vested in an acquiring authority may bedisposed of under the written authority 

of the Minister. 
(2) A person dealing with an acquiring authority is not concerned toinquire whether this Part has been 

complied with, and the vestingin a person of an interest in land is not affected by anycontravention of this Part. 
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 (3)  หน่วยงานเวนคืนอาจก าหนดขอ้สงวนในการจ าหน่ายจ่ายโอนผลประโยชน์   
ในท่ีดินได ้เช่น ขอ้สงวนในเร่ืองขอ้จ ากดัการใชท่ี้ดิน32 

 (4)  การจ าหน่ายจ่ายโอนผลประโยชน์ในท่ีดิน หน่วยงานเวนคืนจะตอ้งให้สิทธิ    
แก่เจา้ของท่ีดินเดิม (Former Owner) ในการรับซ้ือก่อนในกรณีดงัต่อไปน้ี33 

                                                        
32 Section 120 Disposal may be made subject to reservation of interest 
The disposal of an interest in land by an acquiring authority may bemade subject to the reservation to 

the acquiring authority of aspecified interest in the land, including, for example: 
 (a) an easement in gross over the land; or 
 (b) a restriction on the use of the land, the benefit of which is notannexed to other land. 
33 Section 121 Interest in land to be offered first to former owner 
(1) Where: 
 (a) an acquiring authority acquired an interest in land by thevesting of the interest in the acquiring 

authority byparagraph 41(4)(a) of this Act or paragraph 10(4)(a) of theLands Acquisition Act 1955; 
 (b) the acquiring authority has not made substantialimprovements to the land; 
 (c) the Minister proposes to authorise the disposal of the interest;and 
 (d) if authorised, the disposal would be likely to occur before theend of 7 years after the 

acquisition of the interest by theacquiringauthority;the Minister shall, in authorising the disposal, have regard to 
thegeneral principle that the interest should, if practicable, be firstoffered for sale to the former owner at the 
market value of the interest at the time the offer is made. 

(2) An offer shall be made by the Minister by written notice given tothe former owner and shall 
specify the amount that, in the opinionof the Minister, represents the market value of the interest at thetime of 
the offer. 

(3) The acquiring authority shall not dispose of the interest to a person other than the former owner 
within 28 days after the day on which the offer is made. 

(4) If, within that period of 28 days, the former owner gives to the Minister notice that he or she 
wishes to purchase the interest from the acquiring authority, the authority shall not dispose of the interest to a 
person other than the former owner within 2 months after the notice is given. 

(5) The former owner may apply to the Administrative Appeals Tribunal for review of the Minister’s 
decision as to the amount specified in the offer as the market value of the interest. 

(6) The Administrative Appeals Tribunal Act 1975 applies to the former owner’s application. 
(7) If the former owner makes an application to the Administrative Appeals Tribunal, the acquiring 

authority shall not dispose of the interest to a person other than the former owner: 
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 1)  กรณีท่ีดินนั้นไดม้าโดยกระบวนการบงัคบัซ้ือ (Compulsory Process) 
 2)  หน่วยงานท่ีเวนคืนไม่ไดพ้ฒันาท่ีดินอยา่งส าคญั 
 3) รัฐมนตรีรักษาการเป็นผู ้เสนอท่ีจะให้อ านาจในการจ าหน่ายจ่ายโอน

ผลประโยชน์ในท่ีดินเอง และ 
 4)  หากมีการใหอ้ านาจจ าหน่ายจ่ายโอน การจ าหน่ายจ่ายโอนดงักล่าวน่าจะเกิดข้ึน

ก่อนส้ินระยะเวลา 7 ปี นบัแต่วนัท่ีหน่วยงานเวนคืนไดท่ี้ดินมา 
ทั้งน้ี การให้สิทธิแก่เจา้ของเดิมในการซ้ือหรือรับโอน ผลประโยชน์ในท่ีดินก่อนนั้น 

จะตอ้งเสนอขายในราคาตลาด ณ วนัเสนอ โดยรัฐมนตรีตอ้งประกาศแจง้เจา้ของท่ีเดิม แจง้ราคา
ตลาด และตอ้งใหเ้วลาเจา้ของเดิมในการเสนอซ้ือภายใน 28 วนั นบัแต่วนัท่ีประกาศแจง้ หากภายใน 
28 วนั เจา้ของเดิมเสนอซ้ือ หน่วยงานเวนคืนตอ้งไม่จ  าหน่ายจ่ายโอนผลประโยชน์ในท่ีดินเป็นเวลา 
2 เดือน นับแต่วนัท่ีประกาศแจ้ง นอกจากน้ีเจ้าของเดิมมีสิทธิเสนอเร่ืองต่อองค์คณะพิจารณา
อุทธรณ์เพื่อให้ทบทวนราคาตลาดท่ีรัฐมนตรีก าหนดได ้ในขณะเสนอเร่ืองดงักล่าว ห้ามหน่วยงาน
เวนคืนจ าหน่ายจ่ายโอนผลประโยชน์ในท่ีดินให้แก่บุคคลอ่ืน นอกจากเจ้าของเดิมจนกว่าพ้น
ระยะเวลา 14 วนั นบัแต่ค าตดัสินขององค์คณะมีผลบงัคบั หรือจนกวา่จะพน้ระยะเวลา 2 เดือนนบั
แต่ค าตัดสินขององค์คณะมีผลบังคับ ในกรณีท่ีเจ้าของเดิมมีหนังสือแจ้งรัฐมนตรียินดีจะซ้ือ
ผลประโยชน์ในท่ีดินในราคาตลาดท่ีองคค์ณะก าหนด ห้ามหน่วยงานเวนคืนจ าหน่ายจ่ายโอนให้แก่
บุคคลอ่ืน ภายในระยะเวลา 14 วนัดังกล่าวข้างตน้ ระยะเวลาดงักล่าวรัฐมนตรีอาจขยายได้อีก           
2 เดือน 

การไม่ปฏิบติัตามบทบญัญติัน้ี ไม่กระทบต่อความมีผลของการจ าหน่ายจ่ายโอน 
เจา้ของเดิม หมายถึง บุคคลท่ีถูกเวนคืนท่ีดินซ่ึงยงัมีชีวิตอยูห่ากเป็นนิติบุคคล นิติบุคคล

นั้นตอ้งยงัด ารงอยู ่ส่วนในกรณีอ่ืน ๆ หมายถึง บุคคลท่ีรัฐมนตรีพิจารณาแลว้เห็นวา่ กรณียอ่มเป็น
ธรรมท่ีจะใหบุ้คคลนั้นมีสิทธิในการรับจ าหน่ายจ่ายโอนผลประโยชน์ในท่ีดินก่อน 

 

3.4 กระบวนการเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ในระบบกฎหมายไทย 
3.4.1  กฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งกบัการเวนคืนอสังหาริมทรัพยข์องไทย 

1) รัฐธรรมนูญ 
รัฐธรรมนูญเป็นกฎหมายหลัก ท่ีวางขอบเขตการใช้อ านาจรัฐในการเวนคืน

อสังหาริมทรัพยข์องประชาชนไวเ้ป็นการทัว่ไปว่าจะตอ้งกระท าโดยอาศยัอ านาจตามบทบญัญติั
แห่งกฎหมายเฉพาะเพื่อการอนัเป็นสาธารณูปโภค การอนัจ าเป็นในการป้องกนัประเทศ การไดม้า
ซ่ึงทรัพยากรธรรมชาติ การผงัเมือง การส่งเสริมและรักษาคุณภาพส่ิงแวดลอ้ม การพฒันาการเกษตร
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หรือการอุตสาหกรรม การปฏิรูปท่ีดิน หรือเพื่อประโยชน์สาธารณะอย่างอ่ืน และต้องชดใช ้          
ค่าทดแทนท่ีเป็นธรรมภายในเวลาอนัควรแก่เจ้าของ ตลอดจนผูท้รงสิทธิบรรดาท่ีได้รับความ
เสียหายในการเวนคืนนั้น ส่วนในรายละเอียดของกระบวนการหรือขั้นตอนในการเวนคืนจะบญัญติั
ไวใ้นกฎหมายอ่ืนท่ีมีล าดบัศกัด์ิทางกฎหมายต ่ากวา่รัฐธรรมนูญ 

อยา่งไรก็ตาม แมรั้ฐธรรมนูญจะไม่มีบญัญติัเก่ียวกบัเร่ืองการใชอ้  านาจเวนคืนของรัฐไว ้
รัฐก็คงสามารถใช้อ านาจเวนคืนได้ตามกฎหมายอ่ืนตามหลักการท่ีว่าอ านาจเวนคืนเป็นการ
แสดงออกถึงความมีอธิปไตยของรัฐประการหน่ึง แต่เม่ือมีการน าเร่ืองน้ีมาบญัญติัไวใ้นรัฐธรรมนูญ
ก็ช่วยให้ประชาชนมีหลกัประกนัดีข้ึนวา่รัฐจะไม่ใชอ้  านาจโดยอ าเภอใจ แต่จะใชภ้ายในขอบเขตท่ี
รัฐธรรมนูญก าหนดไวเ้ท่านั้น และมีผลสืบเน่ืองต่อไปดีกว่าขอบเขตการใช้อ านาจเวนคืนตาม
รัฐธรรมนูญนั้นมีผลผกูพนัทุกองคก์ารของรัฐท่ีก่อตั้งข้ึนโดยรัฐธรรมนูญไม่วา่จะเป็นฝ่ายนิติบญัญติั 
ฝ่ายบริหารหรือฝ่ายตุลาการ ในส่วนของฝ่ายนิติบญัญติัเองก็เป็นการบงัคบัอยู่ในตวัว่าจะไม่มีการ
ตรากฎหมายใด ๆ ท่ีให้มีการเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ของเอกชนเพื่อประโยชน์สาธารณะ
นอกเหนือไปจากวตัถุประสงคท่ี์รัฐธรรมนูญก าหนดข้ึนใชบ้งัคบั ส าหรับฝ่ายบริหาร หากปรากฎวา่
อสังหาริมทรัพย์ท่ีเวนคืนมามิได้ใช้ประโยชน์ตามวตัถุประสงค์แห่งการเวนคืนก็ตอ้งคืนให้แก่
เจ้าของเดิมหรือทายาท และกรณีของฝ่ายตุลาการ เม่ือมีกรณีพิพาทก็ต้องบงัคบัใช้กฎหมายให้
เป็นไปตามขอ้ก าหนดในรัฐธรรมนูญ การกระท าใด ๆ ขององค์การของรัฐต่าง ๆ ดงักล่าวขา้งตน้
โดยเฉพาะอย่างยิ่ง กรณีของฝ่ายนิติบญัญติั หากไม่เคารพหลกัการท่ีรัฐธรรมนูญก าหนด กฎหมาย
ของฝ่ายนิติบญัญติันั้นยอ่มถือวา่ไม่ชอบดว้ยรัฐธรรมนูญและเป็นอนัใชบ้งัคบัมิได ้

นับแต่มีการเปล่ียนแปลงการปกครองในปี พ.ศ. 2475 ประเทศไทยได้มีรัฐธรรมนูญ
ประกาศใช้เป็นหลกัในการปกครองประเทศตามระบอบประชาธิปไตยอนัมีพระมหากษตัริยเ์ป็น
ประมุข มาหลายฉบบั โดยรัฐธรรมนูญแต่ละฉบบัไดมี้การก าหนดขอบเขตการใชอ้  านาจรัฐในการ
เวนคืนอสังหาริมทรัพยข์องประชาชนไวด้งัต่อไปน้ี 

(1)  พระราชบญัญติัธรรมนูญการปกครองแผน่ดินสยามชัว่คราว พุทธศกัราช 2475  
เม่ือมีการเปล่ียนแปลงการปกครองใน พ.ศ. 2475 ประเทศไทยได้มีการประกาศใช ้

“พระราชบญัญติัธรรมนูญการปกครองแผน่ดินสยามชัว่คราว พุทธศกัราช 2475” ซ่ึงประกาศใชไ้ด้
เพียง 3 วนั พระราชบญัญติัน้ีมิไดรั้บรองหรือกล่าวถึงสิทธิเสรีภาพใด ๆ ของประชาชนไว ้นอกจาก
สิทธิในการออกเสียงลงมติเลือกผูแ้ทนหมู่บา้น ต าบล และจงัหวดัเท่านั้น 
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(2)  รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรสยาม พุทธศกัราช 2475 
รัฐธรรมนูญท่ีถือได้ว่า เป็นฉบับแรกของประเทศไทย ได้ประกาศใช้เ ม่ือว ันท่ี                

10 ธันวาคม พ.ศ. 2475 คือ “รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรสยาม” ได้เร่ิมกล่าวถึงสิทธิเสรีภาพ     
ต่าง ๆ แต่เป็นการกล่าวไวใ้นมาตราเดียวว่า “ภายใต้บงัคบัแห่งกฎหมาย บุคคลย่อมมีเสรีภาพ
บริบูรณ์ในร่างกาย เคหสถาน ทรัพยสิ์น การพูด การเขียน การโฆษณา การศึกษาอบรม การประชุม
โดยเปิดเผย การตั้งสมาคม การอาชีพ”34  

(3)  รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2489 
เม่ือได้มีการยกเลิกรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรสยาม พุทธศักราช 2475 และ

ประกาศใช ้“รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย” เม่ือวนัท่ี 9 พฤษภาคม พ.ศ. 2489 ไดรั้บรองสิทธิ
อยา่งเดียวกนัไวว้า่ “บุคคลยอ่มมีเสรีภาพบริบูรณ์ในร่างกาย เคหสถาน ทรัพยสิ์น การพูด การเขียน 
การพิมพ์ การโฆษณา การศึกษาอบรม การชุมนุมสาธารณะ การตั้ งสมาคม การตั้งคณะพรรค
การเมือง การอาชีพ ทั้งน้ี ภายใตบ้งัคบัแห่งบทกฎหมาย”35 

(4) รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย (ฉบบัชัว่คราว) พุทธศกัราช 2490 
เ ม่ือเ กิดการรัฐประหารและประกาศใช้ “รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย             

(ฉบบัชั่วคราว)” เม่ือวนัท่ี 9 พฤศจิกายน พ.ศ. 2490 รัฐธรรมนูญน้ียงัคงรับรองสิทธิในท านอง
เดียวกับรัฐธรรมนูญฉบบัก่อน โดยบญัญติัไวว้่า “บุคคลย่อมมีเสรีภาพโดยบริบูรณ์ในร่างกาย      
เคหะสถาน ทรัพยสิ์น การพูด การเขียน การพิมพ ์การโฆษณา การศึกษาอบรม การชุมนุมสาธารณะ 
การตั้งสมาคม การอาชีพ ทั้งน้ี ภายใตบ้งัคบัแห่งบทกฎหมาย” 36 

(5) รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2492 
ปี พ.ศ. 2491 ไดมี้การจดัตั้งสภาร่างรัฐธรรมนูญข้ึนเป็นคร้ังแรกประกอบดว้ยสมาชิก   

40 คน มาจากการเลือกตั้งโดยออ้ม นบัเป็นการร่างรัฐธรรมนูญท่ีเปิดกวา้งมากท่ีสุดเป็นคร้ังแรก     
ในการร่างรัฐธรรมนูญ และได้มีการประกาศใช้ “รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย” เม่ือวนัท่ี       
23 มีนาคม พ.ศ. 2492 รัฐธรรมนูญฉบบัน้ีไดมี้การขยายบทบญัญติัเก่ียวกบัสิทธิและเสรีภาพของ    
ชนชาวไทยให้กวา้งขวางข้ึนจากจากท่ีเคยมี ซ่ึงในการร่างหมวดท่ีว่าดว้ยสิทธิและเสรีภาพของชน
ชาวไทย ขณะนั้นสหประชาชาติอยูใ่นระหวา่งการจดัท าปฎิญญาสากลวา่ดว้ยสิทธิมนุษยชนสมาชิก
สภาร่างรัฐธรรมนูญต่างรับทราบความเคล่ือนไหว ในการจดัท าปฏิญญาสากลฯน้ี เป็นอยา่งดีและได้

                                                        
 34 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรสยาม พทุธศกัราช 2475 มาตรา 14. 
 35 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช 2489 มาตรา 14. 

36 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย (ฉบบัชัว่คราว) พทุธศกัราช 2490 มาตรา 23. 
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น าหัวข้อสิทธิใหม่ ๆ หลายสิทธิในร่างปฏิญญาฯ นั้นมาเป็นแบบอย่าง ทั้ งยงัมีการใช้ถ้อยค า
เลียนแบบในร่างรัฐธรรมนูญฉบบัน้ี 

นอกจากน้ี การท่ีสมาชิกสภาร่างรัฐธรรมนูญมีถึง 40 คน เลือกตั้งมาจากหลายวงการ
อาชีพ และทรงคุณวุฒิในสาขาความรู้ต่าง ๆ มีประสบการณ์กวา้งขวาง และในการพิจารณา          
ร่างรัฐธรรมนูญในเวลานั้นมีโอกาสพิจารณานานพอ จึงท าไดอ้ยา่งละเอียดรอบคอบสามารถศึกษา
เปรียบเทียบกบัรัฐธรรมนูญนานาประเทศได ้รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2492 
น้ี นับเป็นรัฐธรรมนูญฉบบัแรกท่ีแยกเร่ืองการรับรองสิทธิของบุคคลในทรัพยสิ์นออกจากสิทธิ    
อ่ืน ๆ และเป็นคร้ังแรกท่ีมีการบญัญติัถึงอ านาจของรัฐในการเวนคืนอสังหาริมทรัพยข์องประชาชน 
โดยบญัญติัไว้37 ดงัน้ี 

การเวนคืนอสังหาริมทรัพยจ์ะกระท าไดก้็แต่โดยอาศยัอ านาจตามบทบญัญติัแห่งกฎหมาย
เฉพาะเพื่อการสาธารณูปโภค หรือการอันจ าเป็นในการป้องกันประเทศโดยตรงหรือการได้มา               
ซ่ึงทรัพยากรธรรมชาติ และตอ้งชดใชค้่าท าขวญัอนัเป็นธรรมแก่เจา้ของ ตลอดจนผูท้รงสิทธิตามท่ีระบุ
ไวใ้นกฎหมายวา่ดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพยบ์รรดาท่ีไดรั้บความเสียหายในการเวนคืนนั้นดว้ย 

การท่ีเจา้หนา้ท่ีของรัฐจะเขา้ใชห้รือครอบครองอสังหาริมทรัพยข์องบุคคลก็ดี การโอน
กรรมสิทธ์ิในอสังหาริมทรัพยข์องบุคคลมาเป็นของรัฐก็ดี ถา้มิใช่เพราะความยินยอมของบุคคลนั้น 
จะกระท าได้ก็แต่โดยอาศยัอ านาจตามบทบญัญติัแห่งกฎหมายเฉพาะเพื่อประโยชน์ในการรักษา
ความปลอดภยัสาธารณะ หรือเพื่อป้องปัดภยัพิบติัสาธารณะ และตอ้งชดใชค้่าทดแทนอนัเป็นธรรม
แก่ผูไ้ดรั้บความเสียหายดว้ย 

ในการพิจารณาบทบญัญติัมาตราน้ีของสภาร่างรัฐธรรมนูญ ได้มีการแปรญตัติขอให้
เพิ่มเติม “เพื่อการอนัจ าเป็นในการป้องกนัประเทศ” ทั้งน้ี เพราะเห็นว่าในบางกรณีมีความจ าเป็น     
ท่ีจะต้องเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ เพื่อกิจการบางอย่างเก่ียวกับกิจการในการทหารแต่มีสมาชิก       
บางท่านเห็นว่า ไม่จ  าเป็นตอ้งเพิ่มเติมเขา้มาอีก เพราะอยู่ในความหมายของค าว่าสาธารณูปโภค     
อยู่แล้ว และในท่ีสุดก็มีการบญัญติัเพื่อการอนัจ าเป็นในการป้องกนัประเทศไวใ้นมาตรา 34 น้ี38 
นอกจากน้ี ยงัมีขอ้สังเกตวา่หลกัการในเร่ืองการเวนคืนอสังหาริมทรัพยน้ี์จะคลา้ยคลึงกบับทบญัญติั
ในรัฐธรรมนูญของประเทศอ่ืน กล่าวคือ ในการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์รัฐจะตอ้งชดใชค้่าท าขวญั
อนัเป็นธรรมแก่เจา้ของตลอดจนผูท้รงสิทธิบรรดาท่ีไดรั้บความเสียหายในการเวนคืนนั้นดว้ย 

                                                        
 37 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช 2492 มาตรา 34. 

38 ส านักงานเลขาธิการรัฐสภา. (2491). รายงานการประชุมสภาร่างรัฐธรรมนูญ คร้ังท่ี  38 - 60                
29 ตุลาคม - 27 พฤศจิกายน. หนา้ 1755 - 1757. 
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ในขณะท่ีรัฐธรรมนูญซ่ึงประกาศใช้บังคับในปี พ.ศ.  2492 มีผลใช้บังคับอยู่นั้ น              
มีกฎหมายท่ีบญัญติัถึงการเวนคืนอสังหาริมทรัพยห์ลายฉบบั ซ่ึงเป็นกฎหมายเฉพาะของแต่ละ
หน่วยงาน เช่น การเวนคืนท่ีดินเพื่อสร้างทางหลวง จะใชว้ิธีการตามบทบญัญติัแห่งพระราชบญัญติั
ทางหลวง พุทธศักราช 2452 ส่วนกฎหมาย ท่ีว่าด้วยการเวนคืนท่ีใช้อยู่ ในขณะนั้ น  คือ 
พระราชบญัญติัวา่ดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์พ.ศ. 2477 

(6) รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2475 (แกไ้ขเพิ่มเติม พ.ศ. 2495) 
เม่ือได้เกิดการรัฐประหาร เม่ือวนัท่ี 29 พฤศจิกายน พ.ศ. 2494 และไดน้ ารัฐธรรมนูญ

ฉบับปี พ.ศ. 2475 กลับมาใช้ โดยมีการแก้ไขเพิ่มเติม ซ่ึงในเร่ืองของการรับรองสิทธิบุคคล            
ในทรัพยสิ์นไดมี้การบญัญติัไว ้ดงัน้ี 

“บุคคลย่อมมีเสรีภาพบริบูรณ์ในทรัพยสิ์น การพูด การเขียน การพิมพ์ การโฆษณา 
การศึกษาอบรม การเมือง ทั้งน้ี ภายใตบ้งัคบัแห่งกฎหมาย”39 

“รัฐตอ้งเคารพต่อกรรมสิทธ์ิในทรัพยสิ์นของเอกชน การโอนกรรมสิทธ์ิในทรัพยสิ์น
ของเอกชนมาเป็นของรัฐจะกระท ามิได ้เวน้แต่จ าเป็นเพื่อการอนัเป็นสาธารณูปโภค หรือการอนั
จ าเป็นในการป้องกนัประเทศโดยตรงหรือการไดม้าซ่ึงทรัพยากรธรรมชาติหรือประโยชน์ของรัฐ
อย่างอ่ืน และตอ้งชดใช้ค่าทดแทนอนัเป็นธรรมให้แก่เจา้ของหรือผูท้รงสิทธิบรรดาท่ีไดรั้บความ
เสียหายในการโอนกรรมสิทธ์ินั้น”40 

จะ เ ห็นได้ว่ าบทบัญญัติม าตรา  29 น้ี มี ข้อความอย่ า ง เ ดี ยวกันกับมาตรา  34                    
ของรัฐธรรมนูญปี พ.ศ. 2492 แต่ในเร่ืองการเวนคืนอสังหาริมทรัพยบ์ทบญัญติัในมาตราน้ีไม่ใช ้    
ค  าว่าเวนคืนอสังหาริมทรัพย์แต่ใช้ค  าว่าการโอนกรรมสิทธ์ิในทรัพย์สินของเอกชนมาเป็นรัฐ41 
เพราะตอ้งการเนน้ใหเ้ห็นวา่การโอนทรัพยสิ์นของเอกชนจะตอ้งโอนเป็นของรัฐเท่านั้น จะโอนเป็น
ของเอกชนหรือคนอ่ืนไม่ได้ นอกจากน้ี ได้เพิ่มเหตุแห่งการเวนคืนอีกประการหน่ึง คือ               
“เพื่อประโยชน์ของรัฐอย่างอ่ืน” ซ่ึงเป็นค าท่ีมีความหมายกวา้ง ครอบคลุมกิจการทุกอย่างท่ีรัฐ
ด าเนินการ ส่วนในรายละเอียดเก่ียวกับการเข้าครอบครองอสังหาริมทรัพย์ท่ีถูกเวนคืนตาม
บทบญัญติัของรัฐธรรมนูญน้ีไดต้ดัขอ้ความดงักล่าวออกไป 

 

                                                        
 39 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช 2475 (แกไ้ขเพ่ิมเติม พ.ศ. 2495) มาตรา 26. 
 40 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช 2475 (แกไ้ขเพ่ิมเติม พ.ศ. 2495) มาตรา 29. 

41 ส านกังานเลขาธิการรัฐสภา. รายงานการประชุมสภาร่างรัฐธรรมนูญ คร้ังท่ี 47 - 66 วนัท่ี 29 ตุลาคม - 
27 พฤศจิกายน 2491. หนา้ 135 - 136. 
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(7) ธรรมนูญการปกครองราชอาณาจกัร พุทธศกัราช 2502 
เม่ือวนัท่ี 16 กนัยายน พ.ศ. 2500 ไดมี้การปฏิวติัเกิดข้ึน และมีการประกาศใชธ้รรมนูญ

การปกครองราชอาณาจกัร เม่ือวนัท่ี 25 มกราคม พ.ศ. 2502 สาระส าคญัส่วนใหญ่เป็นการก าหนด
โครงสร้างการปกครองประเทศและระเบียบการของสภาร่างรัฐธรรมนูญท่ีตั้งข้ึนใหม่ โดยไม่มี
บทบญัญติัวา่ดว้ยสิทธิเสรีภาพของราษฎร 

(8) รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2511 
รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2511 ประกาศใชเ้ม่ือวนัท่ี 20 มิถุนายน        

พ.ศ. 2511 เป็นรัฐธรรมนูญท่ีมีบทบญัญติัวา่ดว้ยสิทธิและเสรีภาพของชนชาวไทยค่อนขา้งละเอียด
และใกลเ้คียงกบัรัฐธรรมนูญปี พ.ศ. 2492 เร่ืองของการรับรองสิทธิของบุคคลในทรัพยสิ์นไดมี้การ
บญัญติัไว้42 ดงัน้ี 

สิทธิของบุคคลในทรัพยสิ์นยอ่มไดรั้บความคุม้ครองขอบเขตและการจ ากดัสิทธิเช่นว่า
น้ีย่อมเป็นไปตามบทบญัญติัแห่งกฎหมาย การเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์จะกระท าไดแ้ต่โดยอ านาจ
ตามบทบญัญติัแห่งกฎหมาย เฉพาะเพื่อการอนัเป็นสาธารณูปโภค หรือการอนัจ าเป็นในการป้องกนั
ประเทศโดยตรง หรือการไดม้าซ่ึงทรัพยสิ์นโดยธรรมชาติหรือเพื่อประโยชน์แก่การผงัเมือง หรือ
ประโยชน์ของรัฐอย่างอ่ืน และตอ้งชดใช้ค่าท าขวญัอนัเป็นธรรมแก่เจา้ของตลอดจนผูท้รงสิทธิ
ตามท่ีระบุไวใ้นกฎหมายว่าด้วยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์บรรดาท่ีไดรั้บความเสียหายในการ
เวนคืนนั้นดว้ย 

เหตุแห่งการเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ท่ีเพิ่มข้ึนตามรัฐธรรมนูญน้ีมีข้อแตกต่างจาก
รัฐธรรมนูญในอดีตท่ีผา่นมา คือ การเวนคืนอสังหาริมทรัพยเ์พื่อประโยชน์แก่การผงัเมือง ซ่ึงในท่ี
ประชุมสภาร่างรัฐธรรมนูญไดมี้การอภิปรายถึงความเหมาะสมท่ีจะตอ้งบญัญติั “เพื่อประโยชน์แก่
การผงัเมือง” โดยสมาชิกบางท่านเกรงวา่รัฐจะใชอ้ านาจเวนคืนท่ีดินบริเวณท่ีเป็นแหล่งเส่ือมโทรม
เพื่อน ามาสร้างตึกแลว้น าตึกนั้นขายให้เอกชนต่อไปโดยอา้งวา่เป็นการจดัท าผงัเมืองใหม่ ซ่ึงอาจผิด
ต่อหลักการท่ีว่าการเวนคืนจะต้องเวนคืนมาเป็นของรัฐไม่ใช่เวนคืนมาให้เอกชนเพราะถ้าการ
เวนคืนเพื่อประโยชน์แก่การผงัเมืองจะเป็นการเวนคืนเพื่อประโยชน์ของรัฐแลว้ก็ไม่จ  าเป็นตอ้ง
บญัญติัเพิ่มข้ึนมาอีก เพราะบทบญัญติัเดิมก็มีอยู่แล้วว่าเวนคืนเพื่อประโยชน์อย่างอ่ืนของรัฐได ้
ดงันั้นสมาชิกจึงมีความเห็นว่าการเขียนเช่นน้ีเป็นการแสดงเจตนาแฝงเอาไวว้า่ จะตอ้งโอนไปเพื่อ
ประโยชน์ของบุคคลอ่ืน  

 

                                                        
 42 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช 2511 มาตรา 32. 
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(9) ธรรมนูญการปกครองราชอาณาจกัร พุทธศกัราช 2515 
เม่ือมีการปฏิวติัในปี พ.ศ. 2514 ไดมี้การยกเลิกรัฐธรรมนูญปี พ.ศ. 2511 และประกาศใช้

ธรรมนูญการปกครองราชอาณาจกัร พุทธศกัราช 2515 เม่ือวนัท่ี 15 ธนัวาคม พ.ศ. 2515 ธรรมนูญ
การปกครองน้ีมิไดก้ล่าวถึงสิทธิเสรีภาพของราษฎรไวเ้ลย คงมีเพียงวา่43 ในเม่ือไม่มีบทบญัญติัแห่ง
ธรรมนูญการปกครองน้ีบงัคบัแก่กรณีใด ให้วินิจฉยักรณีนั้นไปตามประเพณีการปกครองประเทศ
ไทยในระบอบประชาธิปไตย ซ่ึงศาลไดใ้ช้มาตราน้ีคุม้ครองสิทธิของราษฎรไดบ้า้ง แต่ก็เป็นเพียง
เร่ืองท่ีเป็นปัญหาไปสู่การพิจารณาของศาลเท่านั้น 

ต่อมาเม่ือวนัท่ี 13 - 14 ตุลาคม พ.ศ. 2516 ไดมี้การเคล่ือนไหวเรียกร้องสิทธิเสรีภาพของ
นิสิต นกัศึกษา ประชาชน คร้ังส าคญัท่ีสุดในประเทศไทย รัฐบาลในขณะนั้นไดล้าออก และมีการ
จดัตั้งรัฐบาลใหม่ข้ึนแทน มีการตั้งกรรมการร่างรัฐธรรมนูญและเสนอร่างนั้นต่อสภานิติบญัญติั
แห่งชาติ 

(10) รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2517 
รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2517 ประกาศใช้เม่ือวนัท่ี 7 ตุลาคม 

พ.ศ. 2517 บทบัญญัติว่าด้วยสิทธิและเสรีภาพของชนชาวไทยปรากฏอยู่ในหมวด 3 ของ
รัฐธรรมนูญน้ี ส่วนการรับรองสิทธิของบุคคลในทรัพยสิ์นไดบ้ญัญติัไว้44 ดงัน้ี 

สิทธิของบุคคลในทรัพยสิ์นย่อมไดรั้บความคุม้ครองขอบเขตแห่งสิทธิและการจ ากดั
สิทธิเช่นวา่น้ี ยอ่มเป็นไปตามบทบญัญติัแห่งกฎหมาย 

การสืบมรดกยอ่มไดรั้บความคุม้ครอง สิทธิของบุคคลในการสืบมรดกยอ่มเป็นไปตาม
บทบญัญติัแห่งกฎหมาย 

การเวนคืนอสังหาริมทรัพยจ์ะกระท าไม่ได ้เวน้แต่โดยอาศยัอ านาจตามบทบญัญติัแห่ง
กฎหมาย เฉพาะเพื่อการอนัเป็นสาธารณูปโภค หรือการอนัจ าเป็นในการป้องกนัประเทศ หรือการ
ไดม้าซ่ึงทรัพยากรธรรมชาติ หรือเพื่อการผงัเมืองหรือเพื่อการพฒันาการเกษตร หรืออุตสาหกรรม 
หรือเพื่อการปฏิรูปท่ีดินหรือเพื่อประโยชน์อย่างอ่ืน และตอ้งชดใช้ค่าท าขวญัภายในเวลาอนัควร    
แก่เจา้ของตลอดจนผูท้รงสิทธิบรรดาท่ีได้รับความเสียหายในการเวนคืนนั้น ทั้งน้ีตามท่ีระบุไว ้     
ในกฎหมาย 

                                                        
 43 ธรรมนูญการปกครองราชอาณาจกัร พทุธศกัราช 2515 มาตรา 22. 
 44 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช 2517 มาตรา 39. 
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การก าหนดค่าท าขว ัญตามวรรคสามได้ค  านึงถึงการได้มา สภาพ และท่ีตั้ งของ
อสังหาริมทรัพย ์ประกอบกบัเหตุและวตัถุประสงค์ของการเวนคืนเพื่อให้เกิดความเป็นธรรมแก่
สังคม 

บทบญัญติัในมาตรา 39 ของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2517 น้ี    
ได้บัญญัติถึงเหตุแห่งการเวนคืนเพิ่มข้ึนจากรัฐธรรมนูญฉบับก่อน ๆ คือ การเวนคืนเพื่อการ
พฒันาการเกษตรหรือการอุตสาหกรรม และเพื่อการปฏิรูปท่ีดิน และยงัได้บญัญติัถึงการชดใช้        
ค่าท าขวญัว่าจะต้องชดใช้ภายในเวลาอันควร ส่วนในวรรคส่ีได้บัญญัติถึงหลักเกณฑ์ในการ
ก าหนดค่าท าขวญัว่าให้ค  านึงถึงการไดม้า สภาพและท่ีตั้งของอสังหาริมทรัพย ์ประกอบกบัเหตุ   
และวตัถุประสงค์ของการเวนคืน เพื่อให้เกิดความเป็นธรรมแก่สังคม การเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์  
ในขณะนั้ นมีกฎหมายท่ีใช้เป็นหลักคือ พระราชบัญญัติว่าด้วยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์          
พ.ศ. 2497 ส่วนการเวนคืนเพื่อสร้างทางหลวงนั้นมีกฎหมายเฉพาะ คือ พระราชบญัญติัทางหลวง 
พ.ศ. 2452 และพระราชบญัญติัทางหลวง แก้ไขเพิ่มเติม (ฉบับท่ี 2) พ.ศ. 2497 นอกจากน้ียงัมี
กฎหมายเฉพาะฉบบัอ่ืน ๆ ท่ีบญัญติัถึงการเวนคืนอสังหาริมทรัพยด์ว้ย 

(11) รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2519 
ในขณะท่ีรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2517 มีผลใช้บงัคบัอยู่นั้น               

คณะปฏิรูปการปกครองแผน่ดินไดเ้ขา้ยึดอ านาจโดยอา้งเหตุการณ์ชุมนุมประทว้งรัฐบาล เม่ือวนัท่ี    
6 ตุลาคม พ.ศ. 2519 และไดมี้การประกาศใชรั้ฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2519 
ในวนัท่ี 22 ตุลาคม พ.ศ. 2519 แต่รัฐธรรมนูญฉบบัน้ีมิไดมี้การบญัญติัหลกัการเก่ียวกบัการเวนคืน
อสังหาริมทรัพยไ์วแ้ต่อยา่งใด 

(12) ธรรมนูญการปกครองราชอาณาจกัร พุทธศกัราช 2520 
ต่อมาคณะปฏิวติัไดเ้ขา้ยดึอ านาจ และไดท้ าการยกเลิกรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย 

พุทธศักราช 2519 และได้ประกาศใช้ธรรมนูญการปกครองราชอาณาจักรอีกคร้ัง เม่ือวนัท่ี                     
9 พฤศจิกายน พ.ศ. 2520 ซ่ึงธรรมนูญฉบับน้ีมิได้มีการบัญญัติหลักการในเร่ืองการเวนคืน
อสังหาริมทรัพยแ์ละบทบญัญติัเก่ียวกบัสิทธิเสรีภาพของชนชาวไทยไวเ้ช่นเดียวกบัฉบบัก่อน 

 
 
 
 
 
 



89 

(13) รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2521 
ต่อมาคณะปฏิวติัไดต้ั้งสภานิติบญัญติัแห่งชาติข้ึนท าหน้าท่ีร่างรัฐธรรมนูญ และไดร่้าง

รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2521 แล้วเสร็จ และประกาศใช้  เ ม่ือวนัท่ี                
22 ธันวาคม พ.ศ. 2521 รัฐธรรมนูญฉบบัน้ีได้บญัญติัรับรองสิทธิและเสรีภาพของชนชาวไทย     
และเร่ืองสิทธิของบุคคลในทรัพยสิ์นไดบ้ญัญติัไว้45 ดงัน้ี 

สิทธิของบุคคลในทรัพยสิ์นย่อมไดรั้บความคุม้ครองขอบเขตแห่งสิทธิและการจ ากดั
สิทธิเช่นวา่น้ียอ่มเป็นไปตามบทบญัญติัแห่งกฎหมาย 

การสืบมรดกยอ่มไดรั้บความคุม้ครอง สิทธิของบุคคลในการสืบมรดกยอ่มเป็นไปตาม
บทบญัญติัแห่งกฎหมาย 

การเวนคืนอสังหาริมทรัพยจ์ะกระท ามิได ้เวน้แต่โดยอาศยัอ านาจตามบทบญัญติัแห่ง
กฎหมายเฉพาะเพื่อการอนัเป็นสาธารณูปโภคหรือการอนัจ าเป็นในการป้องกนัประเทศหรือการ
ได้มาซ่ึงทรัพยากรธรรมชาติ หรือเพื่อการผงัเมืองหรือเพื่อการพัฒนาการเกษตร หรือการ
อุตสาหกรรม หรือเพื่อการปฏิรูปท่ีดินหรือเพื่อประโยชน์สาธารณะอย่างอ่ืน และต้องชดใช ้           
ค่าทดแทนภายในเวลาอันควรแก่เจ้าของตลอดจนผู ้ทรงสิทธิบรรดาท่ีได้รับความเสียหาย               
ในการเวนคืนนั้น ทั้งน้ีตามท่ีไดร้ะบุไวใ้นกฎหมาย 

การก าหนดค่าทดแทนตามวรรคสามให้ค านึงถึงการได้มา สภาพและท่ีตั้ งของ
อสังหาริมทรัพย์ ประกอบกับเหตุและวตัถุประสงค์ของการเวนคืนเพื่อให้เกิดความเป็นธรรม         
แก่สังคม 

อสังหาริมทรัพย์ท่ีได้มาโดยการเวนคืนเพื่อการใด ถ้ามิได้ใช้เพื่อการนั้ นภายใน
ระยะเวลาท่ีก าหนดในกฎหมาย ตอ้งคืนให้เจา้ของเดิมหรือทายาท เวน้แต่จะน าไปใช้เพื่อการอ่ืน    
ตามวรรคสาม และโดยอาศยัอ านาจตามบทบญัญติัแห่งกฎหมาย 

การคืนอสังหาริมทรัพยใ์ห้เจา้ของเดิมหรือทายาทตามวรรคห้า และการเรียกค่าทดแทน
ท่ีชดใชไ้ป ใหเ้ป็นไปตามบทบญัญติัแห่งกฎหมาย 

รัฐธรรมนูญปี พ.ศ. 2521 น้ีได้บัญญัติเหตุแห่งการเวนคืนไว้ 5 กรณีเช่นเดียวกับ
รัฐธรรมนูญปี 2517 และหลกัการในเร่ืองการชดใชค้่าท าขวญัยงัคงเป็นเช่นเดิมคือ ให้ค  านึงถึงการ
ไดม้า สภาพและท่ีตั้งของอสังหาริมทรัพย ์ประกอบกบัเหตุและวตัถุประสงคข์องการเวนคืนเพื่อให้
เกิดความเป็นธรรมแก่สังคม และตอ้งชดใช้ภายในเวลาอนัควร แต่ในการประชุมสภานิติบญัญติั
แห่งชาติไดมี้ผูข้อแปรญตัติขอใหใ้ชค้  าวา่ “ค่าทดแทน” แทนค าวา่ “ค่าท าขวญั” 

                                                        
 45 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช 2521 มาตรา 33. 
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นอกจากน้ีในบทบญัญติัมาตรา 33 ส่วนท่ีแตกต่างจากรัฐธรรมนูญฉบบัก่อน ๆ คือ      
ไดมี้การเพิ่มเติมวรรคห้าและวรรคหก ซ่ึงเก่ียวกบักรณีท่ีเวนคืนอสังหาริมทรัพยม์าแลว้มิไดใ้ช้ รัฐ
จะตอ้งคืนใหเ้จา้ของเดิมหรือทายาท เวน้แต่จะมีการน าไปใชเ้พื่อการอ่ืนตามวรรคสาม ซ่ึงในเร่ืองน้ี
คณะกรรมาธิการร่างรัฐธรรมนูญ มีความเห็นเป็นสองฝ่าย คือ ฝ่ายขา้งมากเห็นวา่ตอ้งยึดหลกัเร่ือง
ของการเคารพในกรรมสิทธ์ิของทรัพยสิ์น ดงันั้น เม่ือรัฐเวนคืนไปใชเ้พื่อการใดตามท่ีไดบ้ญัญติัไว้
ในกฎหมายเฉพาะแต่ละฉบบัแล้ว หากมิไดมี้การน าอสังหาริมทรัพยท่ี์เวนคืนไปใช้เพื่อการนั้นก็
จะตอ้งคืนใหแ้ก่เจา้ของเดิมหรือทายาทไป แต่ถา้รัฐยงัตอ้งการอสังหาริมทรัพยน์ั้นไปใชเ้พื่อการอ่ืน
ท่ีอยูใ่นเหตุท่ีจะท าการเวนคืนไดต้ามวรรคสาม ก็จะตอ้งมีการออกพระราชบญัญติัใหม่เพื่อให้สภา
ได้พิจารณาถึงวตัถุประสงค์ใหม่ท่ีจะน าไปใช้ว่าเหมาะสมเพียงใด ส่วนรายละเอียดว่าจะมีการ
เวนคืนให้เจา้ของเดิมหรือทายาทอย่างไร มีเง่ือนไขอยา่งไร ก็ให้เป็นไปตามกฎหมายท่ีจะไดมี้การ
ตราใช้บงัคบัต่อไป ส่วนกรรมาธิการฝ่ายขา้งนอ้ยเห็นว่า การท่ีรัฐเวนคืนอสังหาริมทรัพยม์าก็ย่อม
เป็นการเวนคืนมาเพื่อประโยชน์ส่วนรวม ส่วนในทางปฏิบัติบางคร้ังเท่านั้ นท่ีไม่ได้มีการ               
น าอสังหาริมทรัพยน์ั้นไปใช้หรือน าไปใช้ผิดวตัถุประสงค์เดิม ซ่ึงส่ิงเหล่าน้ีลว้นแต่เป็นขอ้ยกเวน้
ของความไม่มีประสิทธิภาพของฝ่ายบริหาร ดงันั้น ผูท่ี้ถูกลงโทษจากความไม่มีประสิทธิภาพของ
ฝ่ายบริหาร ก็ควรจะเป็นผูท่ี้ตอ้งรับผิดชอบในฝ่ายบริหารนั้นเอง ไม่ใช่ให้สังคมตอ้งรับผิดชอบดว้ย 
นอกจากน้ี ในเร่ืองของความเป็นธรรมในการเวนคืนอสังหาริมทรัพยน์ั้นจะเห็นได้ว่าความเป็น
ธรรมจะเกิดข้ึนในขณะท่ีช าระค่าทดแทนท่ีเป็นธรรม ดงันั้น ควรหาวิธีการแกไ้ขความบกพร่อง    
ของฝ่ายบริหารมิใช่เขียนกฎหมายให้เป็นการลงโทษส่วนรวม46 ในท่ีสุดรัฐธรรมนูญปี พ.ศ. 2521    
ก็มีขอ้ความในวรรคหา้และวรรคหกเพิ่มเขา้มา 

(14) ธรรมนูญการปกครองราชอาณาจกัร พุทธศกัราช 2534  
ในขณะท่ีรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2521 มีผลใช้บงัคบัอยู่นั้น 

คณะรักษาความสงบเรียบร้อยแห่งชาติ (ร.ส.ช.) ไดเ้ขา้ยึดอ านาจการปกครอง และประกาศยกเลิก
รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2521 และประกาศใช้ธรรมนูญการปกครอง
ราชอาณาจกัร พุทธศกัราช 2534 แต่ธรรมนูญฉบบัน้ีมิไดมี้การบญัญติัหลกัการเก่ียวกบัการเวนคืน
อสังหาริมทรัพยไ์วแ้ต่อยา่งใด 

 
 
 

                                                        
46 ส านกังานเลขาธิการรัฐสภา. รายงานการประชุมสภานิติบญัญติัแห่งชาติ คร้ังท่ี 60/2521. 19 ตุลาคม 2521. 
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(15) รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2534 
รัฐธรรมนูญฉบบัต่อมาคือ รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2534 ซ่ึงมี

การแก้ไขเพิ่มเติมมาเป็นล าดบั จนถึงการแก้ไขเพิ่มเติมโดยรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย 
แกไ้ขเพิ่มเติม (ฉบบัท่ี 5) พ.ศ. 2538 ไดว้างขอ้จ ากดัการใชอ้  านาจรัฐเวนคืนทรัพยสิ์นของเอกชนไว้47 
ดงัน้ี 

การเวนคืนอสังหาริมทรัพยจ์ะกระท ามิได ้เวน้แต่โดยอาศยัอ านาจตามบทบญัญติัแห่ง
กฎหมายเฉพาะเพื่อการอนัเป็นสาธารณูปโภค หรือการอนัจ าเป็นในการป้องกนัประเทศ หรือการ
ได้มาซ่ึงทรัพยากรธรรมชาติหรือเพื่อการผังเมือง หรือเพื่อการพัฒนาการเกษตร หรือการ
อุตสาหกรรม หรือเพื่อการปฏิรูปท่ีดิน หรือเพื่อประโยชน์สาธารณะอย่างอ่ืน และต้องชดใช ้          
ค่าทดแทนท่ีเป็นธรรมภายในเวลาอนัควรแก่เจา้ของตลอดจนผูท้รงสิทธิบรรดาท่ีไดรั้บความเสียหาย
ในการเวนคืนนั้น ทั้งน้ี ตามท่ีระบุไวใ้นกฎหมาย 

การก าหนดค่าทดแทนตามวรรคหน่ึง ตอ้งก าหนดให้อยา่งเป็นธรรมโดยค านึงถึงราคาท่ี
ซ้ือขายกนัตามปกติการไดม้า สภาพและท่ีตั้งของอสังหาริมทรัพยแ์ละความเสียหายของผูถู้กเวนคืน 

กฎหมายเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ต้องระบุวตัถุประสงค์แห่งการเวนคืนและก าหนด
ระยะเวลาการเขา้ใชอ้สังหาริมทรัพยไ์วใ้ห้ชดัแจง้ ถา้มิไดใ้ชเ้พื่อการนั้นภายในระยะเวลาท่ีก าหนด
ดงักล่าว ตอ้งคืนให้เจา้ของเดิมหรือทายาท เวน้แต่จะน าไปใช้เพื่อการอ่ืนตามวรรคหน่ึง และโดย
อาศยัอ านาจตามบทบญัญติัแห่งกฎหมาย 

การคืนอสังหาริมทรัพยใ์ห้เจา้ของเดิมหรือทายาทตามวรรคสาม และการเรียกคืนค่า
ทดแทนท่ีชดใชไ้ปใหเ้ป็นไปตามบทบญัญติัแห่งกฎหมาย 

(16) รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2540 
รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2540 ซ่ึงประกาศใช้บงัคบัเม่ือวนัท่ี                 

11 ตุลาคม พ.ศ. 2540 ไดว้างขอบเขตการใชอ้ านาจรัฐเวนคืนทรัพยสิ์นของเอกชนไว้48 ดงัต่อไปน้ี 
การเวนคืนอสังหาริมทรัพยจ์ะกระท ามิได ้เวน้แต่โดยอาศยัอ านาจตามบทบญัญติัแห่ง

กฎหมายเฉพาะเพื่อการอนัเป็นสาธารณูปโภค การอนัจ าเป็นในการป้องกนัประเทศ การไดม้าซ่ึง
ทรัพยากรธรรมชาติ การผงัเมือง การส่งเสริมและรักษาคุณภาพส่ิงแวดลอ้ม การพฒันาการเกษตร 
หรือการอุตสาหกรรม การปฏิรูปท่ีดิน หรือเพื่อประโยชน์สาธารณะอย่างอ่ืน และต้องชดใช ้         

                                                        
 47 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช 2534 มาตรา 38. 
 48 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พ.ศ. 2540  มาตรา 49. 
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ค่าทดแทนท่ีเป็นธรรมภายในเวลาอนัควรแก่เจ้าของ ตลอดจนผูท้รงสิทธิบรรดาท่ีได้รับความ
เสียหายในการเวนคืนนั้น ทั้งน้ี ตามท่ีกฎหมายบญัญติั 

การก าหนดค่าทดแทนตามวรรคหน่ึง ตอ้งก าหนดให้อยา่งเป็นธรรมโดยค านึงถึงราคา    
ท่ีซ้ือขายกนัตามปกติ การได้มา สภาพและท่ีตั้งของอสังหาริมทรัพย ์และความเสียหายของผูถู้ก
เวนคืน 

กฎหมายเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ต้องระบุวตัถุประสงค์แห่งการเวนคืนและก าหนด
ระยะเวลาการเขา้ใชอ้สังหาริมทรัพยไ์วใ้ห้ชดัแจง้ ถา้มิไดใ้ชเ้พื่อการนั้นภายในระยะเวลาท่ีก าหนด
ดงักล่าวตอ้งคืนใหเ้จา้ของเดิมหรือทายาท 

การเวนคืนอสังหาริมทรัพยใ์ห้เจา้ของเดิมหรือทายาทตามวรรคสาม และการเรียกคืน    
ค่าทดแทนท่ีชดใชไ้ป ใหเ้ป็นไปตามท่ีกฎหมายบญัญติั 

(17) รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2550 
รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2550 ได้ก าหนดไวว้่า49 การเวนคืน

อสังหาริมทรัพยจ์ะกระท ามิได ้เวน้แต่โดยอาศยัอ านาจตามบทบญัญติัแห่งกฎหมายเฉพาะเพื่อการ
อนัเป็นสาธารณูปโภค การอนัจ าเป็นในการป้องกันประเทศ การได้มาซ่ึงทรัพยากรธรรมชาติ       
การผงัเมือง การส่งเสริมและรักษาคุณภาพส่ิงแวดลอ้ม การพฒันาการเกษตร หรือการอุตสาหกรรม 
การปฏิรูปท่ีดิน หรือเพื่อประโยชน์สาธารณะอยา่งอ่ืน และตอ้งชดใชค้่าทดแทนท่ีเป็นธรรมภายใน
เวลาอนัควรแก่เจา้ของ ตลอดจนผูท้รงสิทธิบรรดาท่ีได้รับความเสียหายในการเวนคืนนั้น ทั้งน้ี 
ตามท่ีกฎหมายบญัญติั 

การก าหนดค่าทดแทนตามวรรคหน่ึง ตอ้งก าหนดให้อยา่งเป็นธรรมโดยค านึงถึงราคา   
ท่ีซ้ือขายกันตามปกติ การได้มา สภาพและท่ีตั้ งของอสังหาริมทรัพย์ และความเสียหายของ             
ผูถู้กเวนคืน 

กฎหมายเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ต้องระบุวตัถุประสงค์แห่งการเวนคืนและก าหนด
ระยะเวลาการเขา้ใชอ้สังหาริมทรัพยไ์วใ้ห้ชดัแจง้ ถา้มิไดใ้ชเ้พื่อการนั้นภายในระยะเวลาท่ีก าหนด
ดงักล่าวตอ้งคืนใหเ้จา้ของเดิมหรือทายาท 

การเวนคืนอสังหาริมทรัพยใ์ห้เจา้ของเดิมหรือทายาทตามวรรคสาม และการเรียกคืน   
ค่าทดแทนท่ีชดใชไ้ป ใหเ้ป็นไปตามท่ีกฎหมายบญัญติั 

 
 

                                                        
 49 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช 2550 มาตรา 42. 
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(18) รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย (ฉบบัชัว่คราว) พุทธศกัราช 2557 
รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย (ฉบบัชั่วคราว) พุทธศกัราช 2557 ประกาศใช ้        

ณ วนัท่ี 22 กรกฎาคม พุทธศกัราช 2557 ไดก้ าหนดไวว้า่50 ภายใตบ้งัคบับทบญัญติัแห่งรัฐธรรมนูญ
น้ี ศกัด์ิศรีความเป็นมนุษย ์สิทธิ เสรีภาพ และความเสมอภาค บรรดาท่ีชนชาวไทยเคยได้รับการ
คุม้ครองตามประเพณีการปกครองประเทศไทย ในระบอบประชาธิปไตยอนัมีพระมหากษตัริยท์รง
เป็นประมุขและตามพนัธกรณีระหวา่งประเทศท่ีประเทศไทยมีอยูแ่ลว้ ยอ่มไดรั้บการคุม้ครองตาม
รัฐธรรมนูญน้ี 

2) กฎหมายท่ีก าหนดใหรั้ฐมีอ านาจพิเศษในการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์
กฎหมายท่ีให้อ านายรัฐเวนคืนอสั งหาริมทรัพย์มาใช้ประโยชน์สาธารณะตาม

วตัถุประสงค์เฉพาะอย่างใดอย่างหน่ึง ซ่ึงในงานวิจยัน้ีจะเรียกกฎหมายเหล่าน้ีว่ากฎหมายพิเศษ
กฎหมายเหล่าน้ี ได้แก่ พระราชบัญญัติต่าง ๆ ท่ีให้อ านาจองค์กรของรัฐฝ่ายปกครองเวนคืน
ทรัพยสิ์นมาใชป้ระโยชน์สาธารณะตามวตัถุประสงคเ์ฉพาะอยา่งใดอยา่งหน่ึงตามท่ีพระราชบญัญติั
ฉบบันั้น ๆ บญัญติัไวน้ี้ ซ่ึงอาจแยกกฎหมายเหล่าน้ีออกเป็น 2 กลุ่มคือ กลุ่มกฎหมายท่ีระบุให้
อ านาจเวนคืนไว้แต่ไม่ก าหนดกระบวนการหรือขั้นตอนการเวนคืนเอาไว้กับกลุ่มกฎหมาย               
ท่ีก าหนดใหอ้ านาจเวนคืนแลว้ยงัไดก้ าหนดกระบวนการและขั้นตอนในการเวนคืนไวด้ว้ย 

กฎหมายในกลุ่มท่ีหน่ึง ไดแ้ก่ 
1) พระราชบญัญติัการชลประทานราษฎร์ พ.ศ. 2482 ซ่ึงก าหนดไวว้า่51 ถา้จะตอ้งมีการ

เวนคืนอสังหาริมทรัพย์เพื่อการชลประทานส่วนราษฎรให้น ากฎหมายว่าด้วยการเวนคืน
อสังหาริมทรัพยม์าใชบ้งัคบั 

2) พระราชบญัญติัการชลประทานหลวง พ.ศ. 2485 ซ่ึงก าหนดไวว้า่52 เม่ือมีความจ าเป็น
ท่ีจะต้องได้มาซ่ึงอสังหาริมทรัพย์เพื่อประโยชน์แก่การชลประทาน ให้ด าเนินการเวนคืนตาม
กฎหมายวา่ดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์เวน้แต่ท่ีบญัญติัไวโ้ดยเฉพาะในหมวดน้ี 

3) พระราชบญัญติัการพลงังานแห่งชาติ พ.ศ. 2496 ซ่ึงก าหนดไวว้า่53 เม่ือมีความจ าเป็น
ท่ีจะต้องได้มาซ่ึงอสังหาริมทรัพย์เพื่อใช้ในระบบการผลิต ขยายระบบการผลิตหรือจ าหน่าย
พลงังาน ถา้มิไดต้กลงในเร่ืองการโอนไวเ้ป็นอยา่งอ่ืน ให้ด าเนินการเวนคืนตามกฎหมายวา่ดว้ยการ
เวนคืนอสังหาริมทรัพย ์

                                                        
 50 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย (ฉบบัชัว่คราว) พทุธศกัราช 2557 มาตรา 4. 
 51 พระราชบญัญติัการชลประทานราษฎร์ พ.ศ. 2482 มาตรา 23. 
 52 พระราชบญัญติัการชลประทานหลวง พ.ศ. 2485 มาตรา 10 ทว.ิ 
 53 พระราชบญัญติัการพลงังานแห่งชาติ พ.ศ. 2496 มาตรา 21. 



94 

4) พระราชบญัญติัการไฟฟ้าส่วนภูมิภาค พ.ศ. 2503 ซ่ึงก าหนดไวว้า่54 เม่ือมีความจ าเป็น
ท่ีจะตอ้งไดม้าซ่ึงอสังหาริมทรัพยเ์พื่อใชใ้นการก่อสร้างโรงผลิตพลงังานไฟฟ้าและระบบการขนส่ง
พลงังานไฟฟ้า ใหด้ าเนินการเวนคืนตามกฎหมายวา่ดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพยเ์วน้แต่ท่ีบญัญติั
ไวใ้นพระราชบญัญติัน้ี 

5) พระราชบญัญติัการไฟฟ้าฝ่ายผลิตแห่งประเทศไทย พ.ศ. 2511 ซ่ึงก าหนดไวว้่า55     
เม่ือมีความจ าเป็นท่ีจะตอ้งได้มาซ่ึงอสังหาริมทรัพยเ์พื่อได้มาซ่ึงแหล่งพลงังานตามมาตรา 6 (2) 
หรือเพื่อใชต้ามมาตรา 9 (4) ใหด้ าเนินการเวนคืนตามกฎหมายวา่ดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์

ในการน้ีจะออกพระราชกฤษฎีกาก าหนดเขตท่ีดินในบริเวณท่ีท่ีดินจะเวนคืนไวก่้อนได ้
และใหน้ าบทบญัญติัแห่งกฎหมายวา่ดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพยม์าใชบ้งัคบัโดยอนุโลม 

6) พระราชบญัญติัการปฏิรูปท่ีดินเพื่อการเกษตรกรรม พ.ศ.  2518 ซ่ึงก าหนดไวว้่า56    
ในการเวนคืนท่ีดินหรืออสังหาริมทรัพยเ์พื่อการปฏิรูปท่ีดินเพื่อเกษตรกรรมตามพระราชบญัญติัน้ี 
ใหน้ ากฎหมายวา่ดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพยม์าใชบ้งัคบัโดยอนุโลม 

7)  พระราชบัญญัติการผัง เ มือง พ.ศ .  2518 ซ่ึงก าหนดไว้ว่า 57 เ ม่ือได้ประกาศ
พระราชบญัญติัให้ใช้บงัคบัผงัเมืองในทอ้งท่ีใด ท่ีดินหรืออสังหาริมทรัพยซ่ึ์งเอกชนเป็นเจา้ของ
หรือผูค้รอบครองและถูกก าหนดในพระราชบญัญติัใหใ้ชบ้งัคบัผงัเมืองเฉพาะใหเ้วนคืน ถา้ 

 (1) เพื่อให้เป็นทางหลวงให้ถือว่าถูกเวนคืนตามกฎหมายวา่ดว้ยทางหลวงและให้
น าบทบญัญติัแห่งกฎหมายดงกล่าวมาใช้บงัคบัแก่การเวนคืนโดยอนุโลม ทั้งน้ี เวน้แต่ท่ีบญัญติัไว้
โดยเฉพาะในพระราชบญัญติัใหใ้ชผ้งัเมืองโดยเฉพาะ 

 (2)เพื่อให้ใช้การอันเป็นประโยชน์แก่ผงัเมืองอย่างอ่ืนให้ถือว่าถูกเวนคืนตาม
กฎหมายวา่ดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์และให้น าบทบญัญติัแห่งกฎหมายดงักล่าวมาใชบ้งัคบั
แก่การเวนคืนโดยอนุโลม ทั้งน้ี เวน้แต่ท่ีบญัญติัไวโ้ดยเฉพาะในพระราชบญัญติัให้ใชบ้งัคบัผงัเมือง
เฉพาะ 

 
 
 

                                                        
 54 พระราชบญัญติัการไฟฟ้าส่วนภูมิภาค พ.ศ. 2503 มาตรา 35. 
 55 พระราชบญัญติัการไฟฟ้าฝ่ายผลิตแห่งประเทศไทย พ.ศ. 2511 มาตรา 36. 
 56 พระราชบญัญติัการปฏิรูปท่ีดินเพื่อการเกษตรกรรม พ.ศ. 2518 มาตรา 34. 
 57 พระราชบญัญติัการผงัเมือง พ.ศ. 2518 มาตรา 43. 
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8) พระราชบญัญติัการนิคมอุตสาหกรรมแห่งประเทศไทย พ.ศ. 2522 ซ่ึงก าหนดไวว้า่58 
เม่ือมีความจ าเป็นท่ีจะตอ้งไดม้าซ่ึงอสังหาริมทรัพยเ์พื่อใช้ประโยชน์ในการจดัตั้งหรือขยายนิคม   
อุตสาหกรรม ให้การนิคมอุตสาหกรรม (กนอ.) มีอ านาจด าเนินการเวนคืนตามกฎหมายวา่ดว้ยการ
เวนคืนอสังหาริมทรัพยไ์ด ้

9) พระราชบญัญติัการท่าอากาศยานแห่งประเทศไทย พ.ศ. 2522 ซ่ึงก าหนดไวว้่า59     
เม่ือการท่าอากาศยานแห่งประเทศไทยมีความจ าเป็นจะต้องได้มาซ่ึงอสังหาริมทรัพยเ์พื่อสร้าง       
ท่าอากาศยานเม่ือมิไดต้กลงในเร่ืองการโอนไวเ้ป็นอย่างอ่ืน ให้ด าเนินการเวนคืนตามกฎหมายว่า
ดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์

10) พระราชบญัญติัการรถไฟแห่งประเทศไทย พ.ศ. 2524 ซ่ึงก าหนดไวว้่า60 เม่ือการ
รถไฟแห่งประเทศไทยมีความจ าเป็นตอ้งไดม้าซ่ึงอสังหาริมทรัพยเ์พื่อใชใ้นการสร้างทางรถไฟหรือ
เพื่อประกอบการทางรถไฟ ถ้ามิได้ตกลงในเร่ืองการโอนไวเ้ป็นอย่างอ่ืน ให้ด าเนินการเวนคืน     
ตามกฎหมายวา่ดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์เวน้แต่ท่ีไดบ้ญัญติัไวโ้ดยเฉพาะในหมวดน้ี 

กฎหมายพิเศษต่าง ๆ น้ีก าหนดการใชอ้ านาจรัฐเวนคืนอสังหาริมทรัพยข์องเอกชนมาใช้
เพื่อประโยชน์สาธารณะตามวตัถุประสงคข์องกฎหมายนั้น ๆ แต่กระบวนการหรือขั้นตอนในการ
เวนคืนกฎหมายเหล่านั้นก็โยงมาใช้กฎหมายว่าดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพยใ์นกรณีท่ีกฎหมาย
ดงักล่าวมิไดบ้ญัญติัวิธีการเวนคืนไวโ้ดยเฉพาะ ซ่ึงหมายความว่าให้น าพระราชบญัญติัวา่ดว้ยการ
เวนคืนอสังหาริมทรัพย์ พ.ศ. 2477 หรือพระราชบัญญัติว่าด้วยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์          
พ.ศ. 2497 ซ่ึงเป็นกฎหมายกลางในการเวนคืนอสังหาริมทรัพยโ์ดยทัว่ไปมาใชบ้งัคบั ซ่ึงข้ึนอยูก่บั
ว่าขณะนั้นใช้พระราชบญัญติัว่าด้วยการเวนคืนอสังหาริมทรัพยฉ์บบัใด หากเป็นปัจจุบนัก็เป็น
พระราชบญัญติัวา่ดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์พ.ศ. 2530 

กฎหมายกลุ่มท่ีสอง ไดแ้ก่ 
1) พระราชบญัญติัทางหลวง พุทธศกัราช 2482 ไดก้ าหนดหลกัเกณฑ์และวิธีการเวนคืน

อสังหาริมทรัพยข์องเอกชนมาเพื่อใช้ในการสร้างหรือขยายทางหลวงไวใ้นส่วนท่ี 2 ว่าด้วยการ
เวนคืนอสังหาริมทรัพยเ์พื่อสร้างหรือขยายทางหลวง ซ่ึงแบ่งออกเป็น 3 หมวด คือ หมวดท่ี 1 วิธีการ
เวนคืน หมวด 2 ค่าท าขวญั และหมวด 3 การก าหนดแนวทาง 

 

                                                        
 58 พระราชบญัญติัการนิคมอุตสาหกรรมแห่งประเทศไทย พ.ศ. 2522 มาตรา 38. 
 59 พระราชบญัญติัการท่าอากาศยานแห่งประเทศไทย พ.ศ. 2522 มาตรา 32. 
 60 พระราชบญัญติัการรถไฟแห่งประเทศไทย พ.ศ. 2524 มาตรา 37 ทว.ิ 
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2) ประกาศของคณะปฏิวติั ฉบับท่ี 295 ซ่ึงใช้บังคับตั้ งแต่วนัท่ี 2 ธันวาคม 2515           
ไดย้กเลิกพระราชบญัญติัทางหลวง พุทธศกัราช 2482 โดยมีเหตุผลในการยกเลิกซ่ึงมีสาระส าคญัวา่
กฎหมายว่าด้วยทางหลวงท่ีใช้บังคับอยู่ได้ประกาศใช้มาเป็นเวลานานแล้ว และสถานการณ์           
ไดเ้ปล่ียนแปลงไปมาก สมควรปรับปรุงกฎหมายวา่ดว้ยทางหลวงเพื่อให้เหมาะสมกบัสถานการณ์
และสอดคล้องกบัความเจริญและการพฒันาประเทศ ส าหรับประกาศคณะปฏิวติัน้ียงัคงมีการ
ก าหนดหลกัเกณฑแ์ละขั้นตอนแห่งการเวนคืนไวเ้ป็นการเฉพาะ ต่อมาไดมี้การตราพระราชบญัญติั
แกไ้ขเพิ่มเติมประกาศคณะปฏิวติั ฉบบัท่ี 295 ลงวนัท่ี 28 พฤศจิกายน พ.ศ. 2515 (ฉบบัท่ี 2) พ.ศ. 2530 
ข้ึนใชบ้งัคบัโดยมีผลตั้งแต่วนัท่ี 20 สิงหาคม 2530 ให้ยกเลิกหลกัเกณฑ์และวิธีการเวนคืนท่ีบญัญติั
ไวใ้นส่วนท่ี 3 ของประกาศคณะปฏิวติัดงักล่าวทั้งหมด และก าหนดใหม่ในขอ้ 63 เป็นวา่เม่ือมีความ
จ าเป็นท่ีจะตอ้งไดม้าซ่ึงอสังหาริมทรัพยเ์พื่อสร้างหรือขยายทางหลวง ถา้มิไดต้กลงในเร่ืองการโอน
ไวเ้ป็นอย่างอ่ืน ให้ด าเนินการเวนคืนตามกฎหมายว่าดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์ต่อมา ในปี   
พ.ศ. 2535 มีการประกาศใช้บังคับพระราชบัญญัติทางหลวง พ.ศ.  2535 ยกเลิกประกาศของ         
คณะปฏิวติั ฉบับท่ี 295 ลงวนัท่ี 28 พฤศจิกายน พ.ศ. 2515 โดยให้เหตุผลในการยกเลิกซ่ึงมี
สาระส าคญัว่าเน่ืองจากประกาศคณะปฏิวติั ฉบับท่ี 295 ลงวนัท่ี 28 พฤศจิกายน 2515 ซ่ึงเป็น
กฎหมายว่าดว้ยทางหลวงท่ีใช้บงัคบัอยู่ไดป้ระกาศใช้มาเป็นเวลานานไม่เหมาะสมกบัสถานการณ์
ในปัจจุบนั สมควรปรับปรุงกฎหมายว่าดว้ยทางหลวงให้สอดคลอ้งกบัความเจริญและการพฒันา
ประเทศจึงจ าเป็นตอ้งตราพระราชบญัญติัน้ี ตามพระราชบญัญติัฉบบัใหม่ไดก้ าหนดเร่ืองการเวนคืน
อสังหาริมทรัพยเ์พื่อสร้างหรือขยายทางหลวงไวใ้นส่วนท่ี 3 มาตรา 68 วา่เม่ือมีความจ าเป็นท่ีจะตอ้ง
ไดม้าซ่ึงอสังหาริมทรัพยเ์พื่อสร้างหรือขยายทางหลวงถา้มิไดต้กลงในเร่ืองการโอนไวเ้ป็นอยา่งอ่ืน
ใหด้ าเนินการเวนคืนตามกฎหมายวา่ดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์

3) ประกาศของคณะปฏิวติั ฉบบัท่ี 290 ลงวนัท่ี 27 พฤศจิกายน พ.ศ. 2515 ซ่ึงมีผลใช้
บงัคบัตั้งแต่วนัท่ี 30 พฤศจิกายน 2515 ก าหนดให้มีการจดัตั้งการทางพิเศษแห่งประเทศไทยข้ึน       
มีฐานะเป็นนิติบุคคลให้มีอ านาจหน้าท่ีในการสร้างทางพิเศษเพื่อแก้ไขอุปสรรคในเร่ืองเส้นทาง   
การคมนาคมซ่ึงมีไม่เพียงพอท่ีจะอ านวยความสะดวกและความรวดเร็วแก่การจราจรและการขนส่ง
อนัส่งผลกระทบต่อความเจริญและการพฒันาประเทศ ในการน้ี การทางพิเศษแห่งประเทศไทย       
มีอ านาจเวนคืนอสังหาริมทรัพยข์องเอกชนมาใชใ้นการสร้างหรือขยายทางพิเศษไดโ้ดยกฎหมาย
ก าหนดหลกัเกณฑ์ วิธีการ และขั้นตอนการเวนคืนไวเ้ป็นพิเศษตั้งแต่ขอ้ 22 ถึงขอ้ 27 ซ่ึงต่อมาได ้   
มีพระราชบัญญัติแก้ไขเพิ่มเติมประกาศของคณะปฏิวติั ฉบับท่ี 290 ลงวนัท่ี 27 พฤศจิกายน          
พ.ศ. 2515 พ.ศ. 2530 ซ่ึงใช้บงัคบัตั้งแต่วนัท่ี 20 สิงหาคม 2530 ให้ยกเลิกหลกัเกณฑ์และวิธีการ
เวนคืนในขอ้ 22 ถึงขอ้ 27 ทั้งหมดและก าหนดใหม่ในขอ้ 22 เป็นวา่เม่ือมีความจ าเป็นท่ีจะตอ้งไดม้า
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ซ่ึงอสังหาริมทรัพยเ์พื่อสร้างหรือขยายทางพิเศษถ้ามิไดต้กลงในเร่ืองการโอนไวเ้ป็นอย่างอ่ืนให้
ด าเนินการเวนคืนตามกฎหมายวา่ดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์

จะเห็นได้ว่ากฎหมายในกลุ่มท่ีสองน้ีไม่ว่าจะเป็นกฎหมายท่ีให้อ านาจรัฐเวนคืน
อสังหาริมทรัพยข์องเอกชนมาใชเ้พื่อการก่อสร้างหรือขยายทางหลวงหรือทางพิเศษดงักล่าวแต่เดิม
จะมีบทบญัญติัท่ีก าหนดหลกัเกณฑ์ วิธีการ และขั้นตอนในการเวนคืนเป็นของตนเองซ่ึงบทบญัญติั
ดงักล่าวบางส่วนก็มีความซ ้ าซอ้นกบัหลกัเกณฑท่ี์ก าหนดไวแ้ลว้ในกฎหมายกลางวา่ดว้ยการเวนคืน
อสังหาริมทรัพย ์ไม่ว่าจะเป็นพระราชบญัญติัว่าดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์พุทธศกัราช 2477 
หรือพระราชบญัญติัวา่ดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์พ.ศ. 2497 แลว้แต่กรณี นอกจากนั้นยงัท าให้
การด าเนินการเวนคืนของหน่วยงานตามกฎหมายพิเศษฉบบันั้น ๆ ไม่เป็นมาตรฐานเดียวกนัดว้ย
เหตุผลดังน้ี ในปีพ.ศ. 2530 จึงได้มีการตราพระราชบญัญติัว่าด้วยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์     
พ.ศ. 2530 ซ่ึงมีผลใชบ้งัคบัตั้งแต่วนัท่ี 20 สิงหาคม พ.ศ. 2530 โดยให้ยกเลิกพระราชบญัญติัเวนคืน
อสังหาริมทรัพย ์พ.ศ. 2497 เน่ืองจากกฎหมายดงักล่าวไดป้ระกาศใช้มานานแลว้ และมีบทบญัญติั
บางประการท่ียงัไม่เหมาะสม สมควรปรับปรุงกฎหมายดังกล่าวเสียใหม่เพื่อให้การเวนคืน
อสังหาริมทรัพยเ์ป็นไปโดยรวดเร็วและเป็นธรรมยิ่งข้ึน และนบัแต่นั้นเป็นตน้มา พระราชบญัญติั  
ว่าด้วยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ พ.ศ. 2530 เป็นกฎหมายกลางว่าด้วยหลกัเกณฑ์ วิธีการและ
กระบวนการใช้อ านาจเวนคืนอสังหาริมทรัพยท์ัว่ไปของรัฐท่ีใช้บงัคบัมาจนถึงปัจจุบนั ในการน้ี    
ไดมี้การแกไ้ขเพิ่มเติมกฎหมายวา่ดว้ยทางหลวง และกฎหมายวา่ดว้ยการทางพิเศษไปพร้อม ๆ กนั 
ก าหนดให้การเวนคืนตามกฎหมายฉบบัดงักล่าวตอ้งปฏิบติัตามหลกัเกณฑ์ตามพระราชบญัญติัว่า
ดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์พ.ศ. 2530 ซ่ึงเป็นการแกไ้ขความสับสนและความซ ้ าซ้อนในเร่ือง
วธีิการเวนคืนไปไดแ้ละท าใหก้ารเวนคืนตามกฎหมายพิเศษ ซ่ึงมีหลายหน่วยงานเป็นผูรั้บผิดชอบมี
หลกัเกณฑ์และวิธีการในมาตรฐานเดียวกนั และอาจกล่าวได้ว่าในท่ีสุดแลว้กฎหมายท่ีให้อ านาจ
เวนคืนไวเ้ป็นการเฉพาะ ซ่ึงมีลกัษณะการบญัญติัแบบกฎหมายในกลุ่มท่ีหน่ึงเท่านั้น และมีแนวโนม้
วา่ฝ่ายนิติบญัญติัจะตรากฎหมายในแบบท่ีหน่ึงน้ีข้ึนใชบ้งัคบัมากข้ึนอีก 

3)  กฎหมายท่ีเก่ียวกบัการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์
    (1) กฎหมายกลางวา่ดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์  

กฎหมายกลางว่าด้วยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ ได้แก่ พระราชบญัญติัว่าด้วยการ
เวนคืนอสังหาริมทรัพย ์ซ่ึงถือว่าเป็นกฎหมายหลกัของการเวนคืนอสังหาริมทรัพยท์ัว่ไปเก่ียวกบั
กิจการใด ๆ อนัจ าเป็นเพื่อการสาธารณูปโภค หรือการอนัจ าเป็นในการป้องกนัประเทศหรือการ
ไดม้าซ่ึงทรัพยากรธรรมชาติ หรือประโยชน์ของรัฐอยา่งอ่ืน ในเม่ือไม่มีกฎหมายวา่ดว้ยการเวนคืน
อสังหาริมทรัพยท่ี์ใชบ้งัคบัเก่ียวกบักิจการใด ๆ บญัญติัให้อ านาจเวนคืนไวโ้ดยเฉพาะหรือแมแ้ต่ใน
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กรณีท่ีการเวนคืนอสังหาริมทรัพยเ์พื่อกิจการต่างๆ จะมีบทกฎหมายก าหนดให้อ านาจไวเ้ป็นกรณี
เฉพาะก็ตาม แต่ถา้ในเร่ืองใดท่ีกฎหมายเฉพาะนั้นไม่ไดบ้ญัญติัไวเ้ป็นการเฉพาะแลว้ก็สามารถน า
บทบญัญติัแห่งพระราชบญัญติัว่าด้วยการเวนคืนอสังหาริมทรัพยท์ัว่ไปของรัฐ ฉะนั้น จึงน าวิธี
ปฏิบติัในการเวนคืน ตลอดจนบทลงโทษในกรณีขดัขวางมิให้เจา้หน้าท่ีเขา้ครองครองทรัพยสิ์น 
ตามพระราชบญัญติัดงักล่าวน้ีมาใชบ้งัคบัแก่การเวนคืนตามพระราชบญัญติัเวนคืนอสังหาริมทรัพย์
อ่ืน ๆ ซ่ึงมิไดบ้ญัญติัวธีิปฏิบติัและบทลงโทษไวโ้ดยเฉพาะได”้ 

ส าหรับพระราชบญัญติัวา่ดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพยฉ์บบัแรกของประเทศไทย คือ 
พระราชบญัญติัว่าดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์พุทธศกัราช 2477 ต่อมาคือพระราชบญัญติัว่า
ดว้ยการเวนคืออสังหาริมทรัพย ์พ.ศ. 2497 และในท่ีสุดก็ถูกยกเลิกโดยพระราชบญัญติัว่าดว้ยการ
เวนคืนอสังหาริมทรัพย ์พ.ศ. 2530 พระราชบญัญติัว่าดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์พ.ศ. 2530     
จึงเป็นกฎหมายกลางว่าดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพยท่ี์ใช้บงัคบัอยู่ในปัจจุบนัซ่ึงทุกหน่วยงาน
ของรัฐสามารถน ากฎหมายดงักล่าวไปใชเ้ป็นหลกัในการด าเนินการเวนคืนอสังหาริมทรัพยใ์นกรณี
ท่ีไม่มีกฎหมายเฉพาะใหอ้ านาจในการเวนคืนแก่หน่วยงานนั้น ๆ ได ้

 (2)  กฎหมายเวนคืนอสังหาริมทรัพยเ์ฉพาะ 
เม่ือรัฐมีความจ าเป็นท่ีจะตอ้งเวนคืนท่ีดินมาเพื่อใช้ประโยชน์สาธารณะ และไดท้ราบ

ขอ้เท็จจริงเก่ียวกบัท่ีดินท่ีจะตอ้งเวนคืนเป็นการแน่นอนแลว้ จะมีการตราพระราชบญัญติัเวนคืน
อสังหาริมทรัพยใ์นทอ้งท่ีท่ีจะตอ้งเวนคืนท่ีดินนั้นอีกฉบบัหน่ึง พระราชบญัญติัลกัษณะน้ีจะบญัญติั
ไวเ้พียง 4 - 5 มาตรา เท่าท่ีจะพอใหรู้้วา่ท่ีดินท่ีเวนคืนแปลงใดจะตกเป็นกรรมสิทธ์ิของรัฐ จะเห็นได้
ว่าวตัถุประสงค์หลกัของพระราชบญัญติัดงักล่าวน้ีเรียกกนัโดยทัว่ไปว่า “พระราชบญัญติัเวนคืน
เฉพาะ” ตวัอยา่งของกฎหมายเวนคืนอสังหาริมทรัพยเ์ฉพาะ เช่น 

  1)  พระราชบัญญัติ เวนคืนอสังหา ริมทรัพย์เพื่ อส ร้างทางรถ ไฟสาย
ตะวนัออกเฉียงเหนือ พ.ศ. 2478 เพื่อสร้างทางรถไฟต่อจากขอนแก่นไปหนองคายและนครพนม 

  2)   พระราชบัญญัติเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ ในท้องท่ีอ าเภอดุสิต อ าเภอ      
บางกะปิ จงัหวดัพระนคร พ.ศ. 2481 

  3)  พระราชบญัญติัเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์ในทอ้งท่ีอ าเภอบางเขน จงัหวดั       
พระนคร พ.ศ. 2486 

  4)  พระราชบญัญติัเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์ในทอ้งท่ีอ าเภอเมืองกาญจนบุรี
และก่ิงอ าเภอไทรโยค จงัหวดักาญจนบุรี พ.ศ. 2497 
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  5)  พระราชบญัญติัเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์ในท้องท่ีอ าเภอเมืองนครปฐม 
อ าเภอบา้นโป่ง จงัหวดัราชบุรี และอ าเภอสองพี่น้อง อ าเภอบางปลามา้ อ าเภอเมืองสุพรรณบุรี 
จงัหวดัสุพรรณบุรี พ.ศ. 2506 

  6)  พระราชบญัญติัเวนคืนอสังหาริมทรัพยเ์พื่อสร้างท่าเรือกรุงเทพฯ พ.ศ. 2480 
  7)  พระราชบัญญัติ เวนคืนอสังหาริมทรัพย์เพื่ อสร้างท่า เ รือกรุงเทพฯ         

(ฉบบัท่ี 2) พ.ศ. 2482 
  8)  พระราชบญัญติัเวนคืนอสังหาริมทรัพยเ์พื่อขยายท่าเรือกรุงเทพฯ พ.ศ. 2486 
 (3)  ความสัมพนัธ์ระหวา่งกฎหมายเก่ียวกบัการเวนคืนท่ีดินแต่ละประเภท 
กฎหมายท่ีให้อ านาจรัฐและก าหนดขอบเขตการใชอ้  านาจรัฐเวนคืนท่ีดินจากประชาชน

มาใช้เพื่อประโยชน์สาธารณะ มีหลายประเภท ไดแ้ก่ รัฐธรรมนูญ กฎหมายพิเศษท่ีให้อ านาจรัฐ
เวนคืนอสังหาริมทรัพย ์กฎหมายกลางว่าด้วยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ และกฎหมายเวนคืน
อสังหาริมทรัพยเ์ฉพาะ กฎหมายเหล่าน้ีมีความสัมพนัธ์กนัในสาระส าคญั ดงัต่อไปน้ี 

  1)  รัฐธรรมนูญเป็นกฎหมายแม่บท ก าหนดหลกัเกณฑ์ในการคุม้ครองสิทธิ
ในทรัพยสิ์น และหลกัเกณฑ์ในการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์แต่พระราชบญัญติัว่าดว้ยการเวนคืน
อสังหา ริมทรัพย์เ ป็นกฎหมายกลาง ท่ีบัญญัติ ถึ งหลัก เกณฑ์และขั้ นตอนในการเวนคืน
อสังหาริมทรัพยเ์พื่อรองรับหลกัเกณฑ์และวตัถุประสงค์ตามรัฐธรรมนูญในการด าเนินการเวนคืน
อสังหาริมทรัพยไ์ปใช้เพื่อสาธารณะประโยชน์ ดงันั้น เจา้หน้าท่ีของรัฐจึงไม่สามารถใชอ้ านาจใน
การเวนคืนเกินกวา่ท่ีรัฐธรรมนูญก าหนดไว้61 

  2)  ในกรณี ท่ี รั ฐธรรมนูญไม่ ได้ก าหนดหลัก เกณฑ์ ในการ เวน คืน
อสังหาริมทรัพยไ์ว ้รัฐก็สามารถเวนคืนอสังหาริมทรัพยไ์ดโ้ดยอาศยัอ านาจตามพระราชบญัญติัว่า
ดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์ทั้งน้ี เพราะพระราชบญัญติัวา่ดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพยน์ั้น
ได้มีการระบุว ัตถุประสงค์ส าหรับการเวนคืนไว้ คือ (1) เพื่อกิจการอันเป็นสาธารณูปโภค              
(2) เพื่อการเหมืองแร่ รัฐสามารถเวนคืนอสังหาริมทรัพยข์องประชาชนมาใชเ้พื่อกิจการดงักล่าวได้
ทั้ง ๆ ท่ีรัฐธรรมนูญในขณะนั้น คือ รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2489 และ
รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย (ฉบบัชัว่คราว) พุทธศกัราช 2490 ไม่ไดก้  าหนดหลกัเกณฑ์และ
วตัถุประสงคใ์นการเวนคืนอสังหาริมทรัพยไ์วแ้ต่อยา่งใด62 

                                                        
 61 จาก การใช้อสังหาริมทรัพย์ท่ีถูกเวนคืนและสิทธิในการเรียกคืนอสังหาริมทรัพย์ของผู้ถูกเวนคืนตาม
กฎหมายไทย (วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต) (น. 110), โดย สันติ ปิยะทัต, 2538, กรุงเทพฯ: จุฬาลงกรณ์
มหาวทิยาลยั.  

62 แหล่งเดิม. 
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  3)  กฎหมายพิเศษท่ีใช้อ านาจรัฐเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์จะก าหนดการใช้
อ านาจรัฐเวนคืนอสังหาริมทรัพยข์องประชาชนมาใชเ้พื่อประโยชน์สาธารณะตามวตัถุประสงคข์อง
กฎหมายนั้นๆ แต่กระบวนการหรือขั้นตอนในการเวนคืน กฎหมายเหล่านั้นจะโยงมาใชก้ฎหมายวา่
ดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพยใ์นกรณีท่ีกฎหมายดงักล่าวมิไดบ้ญัญติัวธีิการเวนคืนไวโ้ดยเฉพาะ 

  4)  แมว้ตัถุประสงคห์ลกัของกฎหมายเวนคืนอสังหาริมทรัพยเ์ฉพาะจะมีเพียง

เพื่อโอนกรรมสิทธ์ิในทรัพยสิ์นของประชาชนมาเป็นของรัฐ และกฎหมายน้ีจะบญัญติัไวเ้พียง 4 - 5 

มาตรา เท่าท่ีจะพอให้รู้ว่าท่ีดินท่ีเวนคืนแปลงใดจะตกเป็นกรรมสิทธ์ิของรัฐก็ตาม การบญัญติั

กฎหมายในลกัษณะน้ีก็จะตอ้งสอดคลอ้งกบัรัฐธรรมนูญและกฎหมายเก่ียวกบัการเวนคืนอ่ืน ๆ ดว้ย 

3.4.2 กระบวนการเวนคืนอสังหา ริมทรัพย์ตามพระราชบัญญัติว่าด้วยการเวนคืน
อสังหาริมทรัพย ์พ.ศ. 2530 

กระบวนการเวนคืนตามอสังหาริมทรัพย์ตามพระราชบัญญัติว่าด้วยการเวนคืน
อสังหาริมทรัพย ์พ.ศ. 2530 อนัเป็นกฎหมายกลางว่าดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพยท่ี์ใชบ้งัคบัอยู่
ในปัจจุบนัอาจแยกพิจารณาไดด้งัน้ี 

1) การส ารวจท่ีดินในบริเวณท่ีท่ีจะเวนคืนโดยการตราพระราชกฤษฎีกาก าหนดแนวเขต 
ขั้นตอนน้ีเป็นการด าเนินภายในฝ่ายปกครอง ซ่ึงกฎหมายมิไดบ้งัคบัว่าจะตอ้งกระท า

เสมอไป แต่อยูใ่นดุลพินิจของฝ่ายปกครองวา่จะกระท าหรือไม่ก็ได ้ โดยก าหนดวา่63 เพื่อประโยชน์
ในการด าเนินการเวนคืน จะตราพระราชกฤษฎีกาก าหนดเขตท่ีดินในบริเวณท่ีท่ีจะเวนคืนไวก่้อนก็ได”้  

แต่ถา้ฝ่ายปกครองผูใ้ชอ้  านาจเวนคืนเห็นวา่ไม่มีความจ าเป็นตอ้งส ารวจท่ีดินท่ีจะเวนคืน
ก่อน เน่ืองจากมีการเตรียมการไวล่้วงหนา้และทราบขอ้เท็จจริงเก่ียวกบัอสังหาริมทรัพยท่ี์จะเวนคืน
ดีแลว้ หรือแนวเขตท่ีดินมีความแน่นอนไม่มีความซับซ้อนรัฐก็อาจไม่ด าเนินการตามขั้นตอนน้ีได ้
แลว้ด าเนินการเฉพาะการเสนอร่างพระราชบญัญติัเวนคืนต่อสภานิติบญัญติัเพื่อโอนกรรมสิทธ์ของ
เอกชนนั้นมาเป็นของรัฐไดท้นัที 

ในกรณีท่ีรัฐเห็นวา่ก่อนจะเวนคืนท่ีดินของเอกชนมาเป็นของรัฐควรท่ีจะไดมี้การส ารวจ
เพื่อทราบขอ้เทจ็จริงเก่ียวกบัท่ีดินท่ีจะตอ้งเวนคืนให้แน่นอนก่อน ฝ่ายปกครองผูใ้ชอ้  านาจเวนคืนก็
อาจด าเนินการใหมี้การตราพระราชกฤษฎีกาก าหนดเขตท่ีดินในบริเวณท่ีท่ีจะเวนคืนไวก่้อนได ้โดย
ในพระราชกฤษฎีกานั้นจะตอ้งระบุ 

ก. ความประสงคแ์ห่งการเวนคืน 
ข.  เจา้หนา้ท่ีเวนคืน 

                                                        
 63 พระราชบญัญติัวา่ดว้ยการเวนคืนอสงัหาริมทรัพย ์พ.ศ. 2530 มาตรา 5 วรรคสาม. 
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ค.  ก าหนดเขตท่ีดินในบริเวณท่ีท่ีจะเวนคืนเท่าท่ีจ  าเป็น 
ง. มีแผนท่ีหรือแผนผงัประเมินเขตท่ีดินในบริเวณท่ีท่ีจะเวนคืนและแสดงเขต

ท่ีดินท่ีอยูใ่นบริเวณท่ีจะประเมินนั้น 
  พระราชกฤษฎีกาให้มีก าหนด 2 ปี แต่ไม่เกิน 4 ปี เม่ือพระราชกฤษฎีกามีผลใช้บงัคบั

แล้ว เจ้าหน้าท่ีผูใ้ช้อ  านาจเวนคืนก็มีสิทธิเขา้ไปในท่ีดินท่ีจะเวนคืนหรือกระท ากิจการอ่ืนเท่าท่ี
จ  าเป็นเพื่อการส ารวจดงักล่าวได ้ แต่ก่อนท่ีจะเขา้ไปในท่ีดินจะตอ้งมีการแจง้เป็นหนงัสือให้เจา้ของ
หรือผูค้รอบครองท่ีดินทราบเป็นการล่วงหน้าก่อนไม่น้อยกวา่ 15 วนัก่อนเร่ิมเขา้มาท าการส ารวจ 
และหากการส ารวจของเจา้หนา้ท่ีไดก่้อใหเ้กิดความเสียหายแก่เอกชน รัฐก็ตอ้งชดใชค้่าทดแทนเพื่อ
ความเสียหายท่ีเกิดข้ึนจากการส ารวจนั้น การด าเนินการในขั้นตอนน้ีเรียกวา่เป็นการจดักรรมสิทธ์ิ
และทรัพยสิ์น อน่ึง มีขอ้สังเกตวา่แมจ้ะมีประกาศใช้บงัคบัพระราชกฤษฎีกาแลว้ก็ตาม กรรมสิทธ์ิ
ในท่ีดินจะยงัไม่ตกเป็นของรัฐแต่อย่างใดเพียงแต่มีผลให้เจา้หน้าท่ีเขา้ไปด าเนินการส ารวจและ
จดัการกรรมสิทธ์ิท่ีดินโดยไม่มีความผิดฐานบุกรุกเท่านั้น กรรมสิทธ์ิจะตกเป็นของรัฐต่อเม่ือไดมี้
การตราพระราชบญัญติัเวนคืนอีกฉบบัหน่ึง 

การเขา้ไปส ารวจเพื่อทราบขอ้เท็จจริงเก่ียวกบัท่ีดินท่ีจะเวนคืนหรือการจดักรรมสิทธ์ิ
ขา้งตน้ รัฐจะตอ้งด าเนินการให้แลว้เสร็จภายในอายุของพระราชกฤษฎีกา มิฉะนั้นเจา้ของท่ีดินก็
อาจไม่อนุญาตให้เจ้าหน้าท่ีเข้าไปด าเนินการส ารวจและจดัการกรรมสิทธ์ิท่ีดินหรือฟ้องขบัไล่
เจา้หนา้ท่ีซ่ึงครอบครองใชส้อยท่ีดิน ตลอดจนบริวารให้ออกไปจากท่ีดินแปลงนั้น พร้อมทั้งให้ร้ือ
ถอนส่ิงปลูกสร้างออกไปและห้ามไม่ให้ยุ่งเก่ียวกับท่ีดินของตนอีกต่อไปได้ ทั้ งน้ี ได้ก าหนด
ระยะเวลาในการด าเนินการส ารวจของเจ้าหน้าท่ีไวว้่า64 จะต้องด าเนินการให้แล้วเสร็จภายใน       
180 วนั แต่ถา้เป็นการเวนคืนเพื่อสร้างหรือขยายทางหลวง ทางรถไฟ ทางพิเศษ คลองชลประธาน 
หรือกิจการท่ีคล้ายคลึงกันต้องส ารวจเสร็จ ภายใน 2 ปีนับแต่วนัใช้บังคับพระราชกฤษฎีกา            
ซ่ึงก่อใหเ้กิดปัญหาในทางปฏิบติัวา่ในกรณีท่ีมีการตราพระราชกฤษฎีกาก าหนดเขตท่ีดินในบริเวณ
ท่ีท่ีจะเวนคืนไวต้ามมาตรา 6 โดยระบุใหมี้ผลใชบ้งัคบัได ้4 ปี ดงัน้ีหากการเขา้ไปด าเนินการส ารวจ
ของเจา้หนา้ท่ีตามมาตรา 9 พน้ระยะเวลา 180 วนัหรือ 2 ปี แลว้แต่กรณี เจา้หนา้ท่ีจะยงัคงมีอ านาจ
ด าเนินการส ารวจเพื่อทราบขอ้เท็จจริงเก่ียวกบัท่ีดินต่อไปจนครบอายุพระราชกฤษฎีกาไดห้รือไม่ 
เก่ียวกับเร่ืองน้ีกรรมการร่างกฎหมาย คณะกรรมการกฤษฎีกา มีความเห็นว่าเหตุผลท่ีมาตรา 9    
วรรคหน่ึง บญัญติับงัคบัให้เจ้าหน้าท่ีด าเนินการส ารวจเพื่อทราบข้อเท็จจริงท่ีแน่นอนเก่ียวกับ
อสังหาริมทรัพย์ท่ีจะต้องเวนคืนให้เสร็จภายใน 180 วนัหรือ 2 ปี แล้วแต่กรณี นับแต่วนัท่ี          

                                                        
 64 พระราชบญัญติัวา่ดว้ยการเวนคืนอสงัหาริมทรัพย ์พ.ศ. 2530 มาตรา 9. 
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พระราชกฤษฎีกาใช้บงัคบัก็เพื่อมีการแต่งตั้งคณะกรรมการส าหรับท าหน้าท่ีก าหนดราคาเบ้ืองตน้
ของอสังหาริมทรัพยท่ี์จะเวนคืนตามมาตรา  9 วรรคหน่ึง และจะไดมี้การเร่ิมตน้พิจารณาก าหนด
ราคาเบ้ืองตน้ของอสังหาริมทรัพยท่ี์จะเวนคืน ซ่ึงเป็นการช่วยให้เจา้ของอสังหาริมทรัพยท่ี์จะตอ้ง
เวนคืนไดรั้บเงินค่าทดแทนโดยเร็ว บทบญัญติัดงักล่าวไม่เก่ียวกบัสิทธิของเจา้หนา้ท่ีท่ีจะเขา้ไปใน
ท่ีดินเพื่อท าการส ารวจและเพื่อทราบขอ้เท็จจริงเก่ียวกบัอสังหาริมทรัพยท่ี์จะเวนคืนแต่อย่างใด 
ดงันั้น เจา้หนา้ท่ีจึงมีสิทธิเขา้ไปในท่ีดินท่ีอยูภ่ายในเขตตามแผนท่ีทา้ยพระราชกฤษฎีกาเพื่อท าการ
ส ารวจจนครบก าหนดเวลา 4 ปีได ้

ส าหรับการเวนคืนท่ีมีการตราพระราชกฤษฎีกาก าหนดเขตท่ีดินในบริเวณท่ีท่ีจะเวนคืน
ไว ้หากปรากฏข้อเท็จจริงว่าถ้าปล่อยให้เวลาเน่ินช้าไป จะเป็นอุปสรรคอย่างมากแก่การพฒันา
เศรษฐกิจและสังคมหรือประโยชน์ของรัฐส าคญัอยา่งอ่ืนไม่อาจรอจนถึงขั้นตอนท่ีมีการเสนอร่าง
พระราชบญัญติัโอนกรรมสิทธ์ิในอสังหาริมทรัพยม์าเป็นของรัฐได้ ดงัน้ีคณะรัฐมนตรีมีอ านาจ
ประกาศในราชกิจจานุเบกษาก าหนดให้การเวนคืนในกรณีใดเป็นกรณีท่ีมีความจ าเป็นเร่งด่วนได ้ 
การประกาศก าหนดให้การเวนคืนในกรณีใดเป็นกรณีท่ีมีความจ าเป็นเร่งด่วนในทางปฎิบัติ            
จะกระท าเป็นประกาศส านักนายกรัฐมนตรี ผลของการประกาศท าให้เจ้าหน้าท่ีมีอ านาจเข้า
ครอบครองใชป้ระโยชน์ในอสังหาริมทรัพยไ์ดก่้อนท่ีกรรมสิทธ์ิในอสังหาริมทรัพยน์ั้นจะตกเป็น
ของรัฐ แต่ตอ้งมีการจ่ายเงินค่าทดแทนให้แก่เจา้ของหรือไดมี้การวางเงินค่าทดแทนไวต่้อศาลเสีย
ก่อนท่ีจะเขา้ครอบครองหรือใชอ้สังหาริมทรัพยท่ี์จะเวนคืนนั้น65 

2)  การโอนกรรมสิทธ์ิอสังหาริมทรัพยท่ี์จะตอ้งเวนคืนโดยการตราพระราชบญัญติั
เวนคืนในทอ้งท่ีใดทอ้งท่ีหน่ึง (พระราชบญัญติัเวนคืนเฉพาะ) 

ขั้นตอนในการบงัคบัโอนกรรมสิทธ์ิอสังหาริมทรัพยข์องประชาชนมาเป็นของรัฐตาม
ระบบกฎหมายไทย ก าหนดให้ฝ่ายนิติบญัญติัเป็นผูพ้ิจารณาให้ความเห็นชอบ โดยเม่ือได้มีการ
ส ารวจและทราบขอ้เท็จจริงเก่ียวกบัอสังหาริมทรัพยท่ี์จะตอ้งเวนคืนเป็นการแน่นอนแลว้จะมีการ
ตราพระราชบญัญติัเวนคืนอสังหาริมทรัพยใ์นทอ้งท่ีท่ีจะตอ้งเวนคืนตามพระราชกฤษฎีกานั้นอีก
ฉบบัหน่ึง เพื่อให้มีผลบงัคบัโอนกรรมสิทธ์ิอสังหาริมทรัพย์ของเอกชนมาเป็นของรัฐ โดยใน
พระราชบญัญติัเวนคืนนั้นตอ้งระบุ 

ก) ท่ีดินหรืออสังหาริมทรัพยอ์ยา่งอ่ืนท่ีตอ้งเวนคืน 
ข) รายช่ือเจา้ของหรือผูค้รอบครองโดยชอบดว้ยกฎหมาย 

                                                        
 65 พระราชบญัญติัวา่ดว้ยการเวนคืนอสงัหาริมทรัพย ์พ.ศ. 2530 มาตรา 13 วรรคสอง. 
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ค) แผนท่ีหรือแผนผงัแสดงเขตอสังหาริมทรัพยท่ี์ตอ้งเวนคืนอยา่งชดัเจนโดย
ใหแ้นบทา้ยพระราชบญัญติัเวนคืนอสังหาริมทรัพยแ์ละถือเป็นส่วนหน่ึงแห่งพระราชบญัญติันั้น 

ส าหรับพระราชบญัญติัเวนคืนอสังหาริมทรัพยใ์นทอ้งท่ีใดทอ้งท่ีหน่ึงโดยเฉพาะน้ีจะ
บญัญติัไวเ้พียง 4 - 5 มาตรา เท่าท่ีจะพอใหรู้้วา่ท่ีดินท่ีเวนคืนแปลงใดจะตกเป็นกรรมสิทธ์ิของรัฐ จะ
เห็นไดว้า่วตัถุประสงคห์ลกัของพระราชบญัญติัดงักล่าวมีเพียงเพื่อโอนกรรมสิทธ์ิในทรัพยสิ์นของ
เอกชนมาเป็นของรัฐเท่ านั้ น  ทั้ ง น้ี  เ ป็นไปตามมาตรา 15 และมาตรา 16 วรรคหน่ึงแห่ง
พระราชบญัญติัวา่ดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์พ.ศ. 2530 พระราชบญัญติัในลกัษณะน้ีเรียกกนั
โดยทัว่ไปวา่ “พระราชบญัญติัเวนคืนเฉพาะ” 

 แผนท่ีหรือแผนผงัแสดงเขตอสังหาริมทรัพยท่ี์จะตอ้งเวนคืนมีความส าคญัมากเพราะ
นอกจากแผนท่ีดงักล่าวจะถือเป็นส่วนหน่ึงของพระราชบญัญติัเวนคืนเฉพาะแลว้ ยงัมีผลต่อไปอีก
ว่า เฉพาะอสังหาริมทรัพย์ภายในบริเวณแผนท่ีเท่านั้ นท่ีจะถูกเวนคืน ปัญหาท่ีเคยเกิดข้ึนคือ
พระราชบญัญติัเวนคืนเฉพาะบางฉบบันอกจากจะมีแผนท่ีก าหนดแนวเขตท่ีจะเวนคืนแลว้ยงัมีบญัชี
รายช่ือเจา้ของหรือผูค้รอบครองท่ีดินท่ีตอ้งเวนคืนแนบทา้ยดว้ย หากกรณีปรากฎว่ามีการระบุช่ือ
เอกชนคนหน่ึงอยู่ในบญัชีรายช่ือว่าท่ีดินของเขาจะตอ้งถูกเวนคืนโดยผิดพลาดไปโดยท่ีความจริง
แลว้ท่ีดินของประชาชนผูน้ั้นมิได้อยูภ่ายในแนวเขตท่ีระบุไวใ้นแผนท่ี ดังน้ี ไม่ท าให้ผลแห่งการ
เวนคืนอสังหาริมทรัพยต์ามแนวเขตท่ีระบุไวใ้นแผนท่ีเปล่ียนแปลงไป กล่าวคือ ท่ีดินของเอกชน     
ผูน้ั้นยอ่มไม่ถูกเวนคืนไปดว้ย เน่ืองเพราะอยูน่อกเขตเวนคืน 

3.4.3 สิทธิการเรียกคืนอสังหาริมทรัพยท่ี์ถูกเวนคืนของประเทศไทย   

 เม่ือรัฐใช้อ านาจเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ของประชาชนมาแล้ว รัฐจะต้องเข้าไปใช้

ประโยชน์ในทรัพยสิ์นท่ีเวนคืนมาตามวตัถุประสงคแ์ห่งการเวนคืน ภายในระยะเวลาท่ีก าหนดไว้

ดว้ย เพื่อเป็นการแสดงให้เห็นวา่รัฐมีความประสงคจ์ะใชป้ระโยชน์ในทรัพยสิ์นท่ีเวนคืนมาจริง ๆ 

หากรัฐมิไดเ้ขา้ใชป้ระโยชน์ทรัพยสิ์นท่ีเวนคืนมาภายในระยะเวลาอนัสมควรตามท่ีก าหนดไว ้รัฐก็

ควรตอ้งคืนทรัพยสิ์นท่ีเวนคืนมาใหแ้ก่ผูเ้ป็นเจา้ของไป  

อย่างไรก็ดี การคืนอสังหาริมทรัพย์ท่ี รัฐเวนคืนจากประชาชน รัฐธรรมนูญแห่ง

ราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550 ให้ค  านึงถึงสิทธิเสรีภาพของประชาชนในการถือครอง

กรรมสิทธ์ิ ดงันั้น การเวนคืนจึงจ ากดัอยู่ในขอบวตัถุประสงค์หลกัตามท่ีรัฐธรรมนูญก าหนดเท่าท่ี

จ  าเป็นและต้องใช้ทรัพย์สินนั้ นอย่างเหมาะสม ดังนั้ น รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย 

พุทธศกัราช 2550 จึงก าหนดไวใ้นมาตรา 42 วรรคสามวา่ กฎหมายเวนคืนอสังหาริมทรัพยต์อ้งระบุ
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วตัถุประสงคแ์ห่งการเวนคืนและก าหนดระยะเวลาการเขา้ใชอ้สังหาริมทรัพยไ์วใ้ห้ชดัแจง้ ถา้มิได้

ใชเ้พื่อการนั้นภายในระยะเวลาท่ีก าหนดดงักล่าว ตอ้งคืนใหเ้จา้ของเดิมหรือทายาท  

หลกัเกณฑแ์ละวธีิการคืนอสังหาริมทรัพยใ์หเ้จา้ของเดิมหรือทายาท 

ตามพระราชบญัญติัวา่ดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์ไดก้ าหนดหลกัเกณฑ์และวิธีการ

เก่ียวกบัการคืนอสังหาริมทรัพยท่ี์ถูกเวนคืนฯ ไว ้ดงัน้ี 

1. กรณีท่ีมีการใชบ้งัคบัพระราชบญัญติัเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์

 1) อสังหาริมทรัพยท่ี์ถูกเวนคืนไม่ไดน้ าไปใช้ประโยชน์ตามวตัถุประสงคข์องการ

เวนคืนภายในระยะเวลาท่ีก าหนดไว ้ตามพระราชบญัญติัเวนคืน 

 2) ให้เจ้าหน้าท่ีประกาศภายใน 180 วนั นับแต่วนัท่ีครบระยะเวลาการเข้าใช้

อสังหาริมทรัพยต์ามท่ีก าหนดไวใ้นพระราชบญัญติัเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์ณ สถานท่ีตามมาตรา 7 

หรือสถานท่ีอ่ืนตามท่ีเห็นสมควร ใหเ้จา้ของเดิมหรือทายาททราบวา่อสังหาริมทรัพยท่ี์ถูกเวนคืนมา

นั้นรัฐไม่ได้น าไปใช้ประโยชน์ตามวตัถุประสงค์ของการเวนคืนภายในระยะเวลาท่ีก าหนดไวใ้น

พระราชบญัญัติเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ เพื่อให้เจ้าของเดิมหรือทายาทแจ้งมายงัเจ้าหน้าท่ีเพื่อ

ด าเนินการขอรับคืนอสังหาริมทรัพยน์ั้นต่อไป 

 3) การก าหนดค่าทดแทนท่ีชดใช้ไปเพื่อการเวนคืน ให้คิดจากเงินค่าทดแทน          

ท่ีเจา้ของเดิมหรือทายาทไดรั้บไปจากเจา้หนา้ท่ี 

 4) เม่ือเจา้ของเดิมหรือทายาทแจง้มายงัเจา้หน้าท่ีเพื่อขอรับคืนอสังหาริมทรัพยน์ั้น

และตกลงช าระค่าทดแทนท่ีชดใช้ไปเพื่อการเวนคืนท่ีได้รับไปจากเจา้หน้าท่ีให้มีการท าสัญญา

ภายใน 60 วนั นบัแต่วนัท่ีตกลงช าระค่าทดแทนท่ีชดใชไ้ปดงักล่าว 

2. กรณีท่ีมีการใชบ้งัคบัพระราชกฤษฎีกาก าหนดเขตท่ีดินในบริเวณท่ีจะเวนคืน 

 1) เจา้หน้าท่ีหรือผูซ่ึ้งไดรั้บมอบหมายจากเจา้หน้าท่ีและเจา้ของหรือผูค้รอบครอง

โดยชอบดว้ยกฎหมายสามารถตกลงซ้ือขายอสังหาริมทรัพยท่ี์จะถูกเวนคืนกนัไดร้ะหวา่งใชบ้งัคบั

พระราชกฤษฎีกาก าหนดเขตท่ีดินในบริเวณท่ีท่ีจะเวนคืนท่ีออกตามมาตรา 6 หากปรากฏวา่ต่อมารัฐ

ไม่มีความจ าเป็นท่ีจะตอ้งใช้ประโยชน์ในอสังหาริมทรัพยน์ั้นเพื่อประโยชน์ตามวตัถุประสงคข์อง

การเวนคืนอีกต่อไป 
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 2) ให้เจา้หนา้ท่ีประกาศภายใน 180 วนั นบัแต่วนัท่ีรัฐไม่มีความจ าเป็นท่ีจะตอ้งใช้

ประโยชน์ในอสังหาริมทรัพย์นั้ น เพื่อประโยชน์ตามวตัถุประสงค์ของการเวนคืนอีกต่อไป             

ณ สถานท่ีตามมาตรา 7 หรือสถานท่ีอ่ืนตามท่ีเห็นสมควร ให้เจ้าของเดิมหรือทายาทนั้นทราบ 

เพื่อใหเ้จา้ของเดิมหรือทายาทแจง้มายงัเจา้หนา้ท่ีเพื่อด าเนินการขอรับคืนอสังหาริมทรัพยน์ั้นต่อไป  

 3) เจา้ของเดิมหรือทายาทตอ้งยื่นค าขอคืนอสังหาริมทรัพยภ์ายใน 10 ปี นบัแต่วนัท่ี

ไดมี้การประกาศ 

 4) ในการก าหนดค่าทดแทนท่ีชดใช้ไปเพื่อการเวนคืน ให้คิดจากเงินค่าทดแทนท่ี

เจา้ของเดิมหรือทายาทไดรั้บไปจากเจา้หนา้ท่ี  

 5) เม่ือเจา้ของเดิมหรือทายาทไดแ้จง้มายงัเจา้หน้าท่ีเพื่อขอรับคืนอสังหาริมทรัพย์

นั้น และตกลงช าระค่าทดแทนท่ีชดใชไ้ปเพื่อการเวนคืนท่ีไดรั้บไปจากเจา้หนา้ท่ีให้มีการท าสัญญา

ภายใน 60 วนั นับแต่วนัท่ีตกลงช าระค่าทดแทนท่ีชดใช้ไป และด าเนินการแก้ไขหลักฐานทาง

ทะเบียนในหนงัสือแสดงสิทธิในท่ีดินต่อไป ให้เจา้หนา้ท่ีหรือผูซ่ึ้งไดรั้บมอบหมายจากเจา้หนา้ท่ีมี

หนังสือแจง้ให้พนกังานเจา้หน้าท่ีผูมี้หน้าท่ีจดทะเบียนสิทธิและนิติกรรมตามประมวลกฎหมาย

ท่ีดินทราบ และให้พนกังานเจา้หน้าท่ีดงักล่าวด าเนินการแกไ้ขหลกัฐานทางทะเบียนในหนงัสือ

แสดงสิทธิในท่ีดินโดยให้ถือว่าเป็นการจดทะเบียนสิทธิและนิติกรรมตามกฎหมาย และให้ไดรั้บ

ยกเวน้ค่าธรรมเนียมและค่าอากรแสตมป์ 

ในกรณีท่ีรัฐเวนคืนท่ีดินเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ไปเพื่อวตัถุประสงค์อย่างหน่ึงแต่

ต้องการน าไปใช้เพื่อวตัถุประสงค์อย่างหน่ึง ได้มีแนวค าวินิจฉัยของคณะกรรมการกฤษฎีกา 

คณะกรรมการวนิิจฉยัร้องทุกข ์และแนวค าวนิิจฉยัของศาลฎีกา ดงัน้ี 

1.  แนวค าวนิิจฉยัของคณะกรรมการกฤษฎีกาและคณะกรรมการวนิิจฉยัร้องทุกข์ 

 1.1  การเวนคืนท่ี ดินไปใช้เพื่ อว ัตถุประสงค์อย่างหน่ึงแต่รัฐน าไปใช้เพื่ อ

วตัถุประสงคอี์กอยา่งหน่ึง 

กรณีดงักล่าวกระทรวงคมนาคมได้เวนคืนท่ีดินมาโดยมีวตัถุประสงค์เพื่อให้ในการ

สร้างท่าเรือและโรงงานเน้ือสัตว์ แต่ต่อมาต้องการให้กระทรวงอุตสาหกรรมน าไปใช้จดันิคม
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อุตสาหกรรม กระทรวงคมนาคมจึงไดห้ารือมายงัส านกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา66 สรุปความได้

วา่กระทรวงคมนาคมไดเ้วนคืนท่ีดินบริเวณคลองเตย อ าเภอพระโขนง เน้ือท่ีประมาณ 153 ไร่ เพื่อ

ใช้ในการสร้างท่าเรือและเพื่อจดัให้เป็นสถานท่ีก่อสร้างโรงงานเน้ือสัตว ์ต่อมาโครงการโรงงาน

เน้ือสัตว์ได้ระงับไป กระทรวงอุตสาหกรรมก็ประสงค์จะใช้ท่ีดินแปลงน้ีด าเนินการจัดนิคม

อุตสาหกรรม โดยจะจดัสร้างอาคาร โรงงานอุตสาหกรรมให้เอกชนเช่าหรือจะให้เช่าแต่เพียงท่ีดิน

เพื่อให้เอกชนสร้างอาคารเอง ตามแบบท่ีทางการเห็นชอบดว้ย แต่การจะใช้ท่ีดินแปลงน้ีจดัสร้าง

เป็นนิคมอุตสาหกรรมอาจเป็นการขดักบัวตัถุประสงคแ์ห่งกฎหมายเวนคืน กระทรวงอุตสาหกรรม

จึงไดห้ารือมายงัคณะกรรมการกฤษฎีกาว่า จะใช้ท่ีท่ีไดมี้การเวนคืนไวแ้ลว้เช่นน้ีมาจดัสร้างนิคม

อุตสาหกรรม จะกระท าไดเ้พียงไรหรือไม่ 

ในกรณีปัญหาขา้งตน้ คณะกรรมการกฤษฎีกาโดยท่ีประชุมใหญ่กรรมการร่างกฎหมาย 

(กรรมการร่างกฎหมายครบคณะ) ไดพ้ิจารณาถึงปัญหาดงักล่าวแลว้ เห็นวา่ หลกัส าคญัอยา่งหน่ึงใน

การปกครองระบอบประชาธิปไตยนั้น ก็คือรัฐตอ้งเคารพในกรรมสิทธ์ิในทรัพยสิ์นของเอกชน 

ฉะนั้นเม่ือรัฐประสงค์จะไดม้าซ่ึงท่ีดินของเอกชน รัฐก็ตอ้งด าเนินการในรูปของกฎหมาย โดยตรา

เป็นพระราชบญัญติัข้ึน ทั้งน้ีก็เพื่อจะให้สภานิติบญัญติัไดพ้ิจารณาถึงเหตุผลและความจ าเป็นในอนั

ท่ีจะตอ้งด าเนินการให้ไดม้าซ่ึงท่ีดินนั้นว่าจะสมควรเพียงใด เร่ืองน้ีเห็นไดจ้ากการท่ีไดมี้การระบุ

วตัถุประสงคข์องการเวนคืนไวใ้นพระราชบญัญติัเวนคืนอสังหาริมทรัพยใ์นแต่ละฉบบัดว้ย ดงันั้น 

เม่ือไดท่ี้ดินมาแลว้ รัฐก็ย่อมตอ้งมีพนัธะในอนัท่ีจะตอ้งน าไปใช้ตามวตัถุประสงค์ของการเวนคืน

นั้น เพราะไม่ได้กรรมสิทธ์ิมาตามหลกักฎหมายธรรมดา แต่ได้มาโดยอ านาจพิเศษบงัคบัเวนคืน 

โดยเจา้ของเดิมไม่สมคัรใจ การใชอ้  านาจกรรมสิทธ์ิของรัฐในท่ีดินรายน้ี จึงตอ้งจ ากดัอยูภ่ายในขอบ

วัตถุประสงค์อย่าง อ่ืนนอกเหนือไปจากวัตถุประสงค์ท่ีสภานิติบัญญัติได้ยินยอมให้ตรา

พระราชบญัญติัเวนคืนเอามานั้นก็เป็นการปฏิบติัไม่ชอบดว้ยหน้าท่ีตามวตัถุประสงคข์องกฎหมาย

พิเศษและขดัต่อเจตนาของสภานิติบญัญติั ทั้งไม่เคารพต่อหลกัการปกครองระบอบประชาธิปไตย

ตามรัฐธรรมนูญ ฉะนั้น คณะกรรมการกฤษฎีกา จึงเห็นว่า ท่ีดินท่ีไดเ้วนคืนมาเพื่อวตัถุประสงค์

อย่างหน่ึงแลว้ รัฐจะน าไปใช้เพื่อวตัถุประสงค์อย่างอ่ืนหาไดไ้ม่ ทั้งน้ีไม่ว่าท่ีดินนั้นจะยงัคงอยู่ใน

                                                        
66 ส านกังานคณะกรรมการกฤษฎีกา. “บนัทึกเร่ือง การน าท่ีดินกฎหมายเวนคืนเพ่ือใชใ้นการสร้างท่าเรือ

และโรงงานเน้ือสตัวไ์ปใชจ้ดันิคมอุตสาหกรรม”. ตุลาคม 2504. หนา้ 1 - 3. 
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อายุความท่ีเจา้ของท่ีดินมีสิทธิเรียกร้องคืนหรือไม่ ซ่ึงจะเห็นไดว้่าคณะกรรมการกฤษฎีกาโดยท่ี

ประชุมใหญ่ได้วินิจฉัยวางหลักเป็นบรรทดัฐานว่า รัฐจะน าอสังหาริมทรัพย์ท่ีเวนคืนมาไปใช้

แตกต่างจากวตัถุประสงค์เดิมไม่ได ้ทั้งน้ี เพราะรัฐตอ้งเคารพต่อหลกักรรมสิทธ์ิในทรัพยสิ์นของ

ประชาชน เม่ือรัฐไดเ้วนคืนอสังหาริมทรัพยม์าใชเ้พื่อวตัถุประสงคใ์ดแลว้ รัฐก็ยอ่มมีพนัธะท่ีจะน า

ทรัพยสิ์นดงักล่าวไปใชต้ามวตัถุประสงค ์เพราะการท่ีรัฐไดท้รัพยสิ์นมาโดยอาศยักฎหมายบงัคบัซ้ือ

มาจากประชาชนดงันั้นจึงตอ้งใชภ้ายในขอบเขตของกฎหมาย  

 1.2 การใชท่ี้ดินท่ีเวนคืนเพื่อสาธารณประโยชน์อยา่งอ่ืน 

การไฟฟ้านครหลวงหารือมายงัส านักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา 67 สรุปความว่า        

การไฟฟ้านครหลวงประสงค์จะก่อสร้างสถานีย่อยส าเหร่ และไดข้อใช้พื้นท่ีของกรมโยธาธิการ

บาง ส่วน ซ่ึ ง เ ป็น เขต เวนคืนตามพระราชบัญญัติ เ วนคืนอสั งหา ริมทรัพย์  พ .ศ .  2520                          

ซ่ึงพระราชบญัญติัดงักล่าวอาศยัอ านาจแห่งประกาศคณะปฏิวติัฉบบัท่ี 295 เป็นกฎหมายวา่ดว้ยทาง

หลวง กรมโยธาธิการจึงได้ปฏิเสธไม่สามารถให้ใช้พื้นท่ีบริเวณดังกล่าวได้ แต่ทางการไฟฟ้า      

นครหลวงเห็นว่า ท่ีดินและอสังหาริมทรัพย์ส่วนท่ีเวนคืนนั้นได้น ามาใช้เป็นประโยชน์ตาม

วตัถุประสงคแ์ลว้ แต่มีบางส่วนท่ีวา่จะน ามาใชใ้นการท่ีเป็นการเอ้ืออ านวยประโยชน์ท่ีเก่ียวเน่ืองกบั

วตัถุประสงค์ดงักล่าว การไฟฟ้านครหลวงจึงขอหารือคณะกรรมการกฤษฎีกาว่า การเวนคืนเพื่อ

สร้างทางหรือขยายทางเม่ือสร้างเสร็จและด าเนินการเป็นท่ีเรียบร้อยตรงตามวตัถุประสงคแ์ห่งการ

เวนคืนแลว้ จะน าท่ีดินท่ีเวนคืนท่ียงัวา่งอยูน่ าไปใชเ้พื่อประโยชน์อยา่งอ่ืนไดห้รือไม่ประการใด 

คณะกรรมการกฤษฎีกา (คณะกรรมการร่างกฎหมายคณะท่ี 7) เห็นวา่ อสังหาริมทรัพย์

รายท่ีหารือมานั้นเป็นอสังหาริมทรัพยท่ี์เวนคืนมาเพื่อวตัถุประสงคใ์นการสร้างและขยายทางหลวง 

เม่ือไดด้ าเนินการสร้างและขยายทางหลวงในท่ีดินนั้นเสร็จแลว้ กรณีจึงเป็นไปตามวตัถุประสงค์

แห่งการเวนคืนแล้ว บริเวณท่ีได้จากการเวนคืนทั้ งหมดจึงตกอยู่ในความดูแลของเจ้าหน้าท่ี              

ผูมี้อ  านาจควบคุมเขตทางหลวงต่อไป ตามปัญหาท่ีหารือน้ีท่ีดินท่ีการไฟฟ้านครหลวงประสงค์จะ

สร้างสถานีย่อยนั้น เป็นท่ีดินในเขตทางหลวงท่ีผูอ้  านวยการทางหลวงมีอ านาจจะอนุญาตให้การ

ไฟฟ้านครหลวงซ่ึงเป็นผูด้  าเนินกิจการอนัเป็นสาธารณูปโภคกระท าการดงักล่าวไดโ้ดยไม่ตอ้งยอ้น

                                                        
67 ส านักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา. “บันทึกเร่ือง การใช้ท่ีดินท่ีเวนคืนเพื่อประโยชน์สาธารณะ

ประโยชน์อยา่งอ่ืน”. สิงหาคม 2529. หนา้ 1 - 4. 
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ไปพิจารณาถึงว ัตถุประสงค์ในการเวนคืนอีก ส่วนการอนุญาตหรือไม่นั้ น เป็นอ านาจของ

ผูอ้  านวยการทางหลวงท่ีจะพิจารณาต่อไป 

 1.3  การน าท่ี ดินท่ีเวนคืนตามพระราชบัญญัติเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ไปใช้

ประโยชน์อยา่งอ่ืนนอกเหนือวตัถุประสงคท่ี์เวนคืน 

ส านักงานปลัดส านักนายกรัฐมนตรีได้ขอหารือปัญหาข้อกฎหมายมายงัส านักงาน

คณะกรรมการกฤษฎีกา68 สรุปความว่า มูลนิธิเฉลิมพระเกียรติฯ จะใช้พื้นท่ีบริเวณหนองงูเห่าเพื่อ

จดัสร้างเมืองเฉลิมพระเกียรติฯ แทนการก่อสร้างท่าอากาศยานพาณิชยซ่ึ์งเป็นวตัถุประสงคเ์ดิมของ

การเวนคืนท่ีดิน จะตอ้งออกพระราชบญัญติัเพิ่มเติมเพื่อแกไ้ขพระราชบญัญติัฉบบัเดิมหรือจะตอ้ง

ออกพระราชบัญญัติฉบับใหม่เพื่อยกเลิกพระราชบญัญัติฉบบัเดิม ซ่ึงคณะกรรมการกฤษฎีกา 

(กรรมการร่างกฎหมายคณะท่ี 7) เห็นว่า เ ม่ือมีการเวนคืนท่ีดินโดยพระราชบัญญัติเวนคืน

อสังหาริมทรัพยฯ์ เพื่อก่อสร้างท่าอากาศยาน (หนองงูเห่า) แลว้ รัฐก็ตอ้งมีความผูกพนัท่ีจะตอ้ง

สร้างท่าอากาศยานพาณิชยใ์นท่ีดินดงักล่าวตามวตัถุประสงคข์องการเวนคืนนั้น ส่วนปัญหาวา่การ

น าท่ีดินดังกล่าวไปจัดสร้างเมืองเฉลิมพระเกียรติจะต้องตราพระราชบญัญติัยกเลิกหรือแก้ไข

เพิ่มเติมพระราชบญัญติัเวนคืนอสังหาริมทรัพยฉ์บบัเดิมนั้น เห็นว่า กระท าไม่ไดท้ั้งสองประการ 

ทั้งน้ีเพราะเม่ือมีการตราพระราชบญัญติัเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์ ตามมาตรา 8 แห่งพระราชบญัญติั

วา่ดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์พ.ศ. 2497 ท่ีวา่ เม่ือไดก้ระท าการส ารวจท่ีซ่ึงจะตอ้งเวนคืนตลอด

ทั้งหมดหรือแต่เฉพาะส่วนใดส่วนหน่ึงแลว้ ให้ออกพระราชบญัญติัเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์และ

มาตรา 10 วรรคหน่ึง แห่งพระราชบัญญัติว่าด้วยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ฉบับดังกล่าว 

ก าหนดให้กรรมสิท ธ์ิในทรัพย์สินท่ีต้องเวนคืนนั้ นตกมาเ ป็นของเจ้าหน้า ท่ีตั้ งแต่ว ัน ท่ี

พระราชบญัญติัเวนคืนอสังหาริมทรัพยน์ั้นใช้บงัคบั จึงเห็นได้ว่า หากตราพระราชบญัญติัยกเลิก

พระราชบญัญติัเวนคืนฉบบัเดิม กรรมสิทธ์ิในท่ีดินก็ตอ้งกลบัคืนไปสู่เจา้ของเดิม และการท่ีจะตรา

เป็นพระราชบญัญติัแกไ้ขเพิ่มเติมพระราชบญัญติัเวนคืนฉบบัเดิมก็เห็นวา่ไม่อาจกระท าได ้ก็จะเป็น

การผดิหลกัการในการตราพระราชบญัญติัเวนคืนฯ ฉบบัเดิม และถา้การน าเอาอสังหาริมทรัพยท่ี์ได้

                                                        
68 ส านักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา. “บันทึกเร่ือง การน าท่ีดินท่ีเวนคืนตามพระราชบัญญติัเวนคืน

อสงัหาริมทรัพยไ์ปใชป้ระโยชน์อยา่งอ่ืนนอกเหนือจากวตัถุประสงคท่ี์เวนคืน”. ตุลาคม 2529. หนา้ 1 - 5. 
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จากการเวนคืนน้ีไปจัดสร้างเมืองเฉลิมพระเกียรติเป็นการน าไปใช้เพื่อการอ่ืนตามมาตรา 33      

วรรคสาม ของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย ท่ีก าหนดข้อยกเวน้ให้สามารถมีการเวนคืน

อสังหาริมทรัพย์ได้ คือ ถ้าการเวนคืนอสังหาริมทรัพย์นั้ น เป็นการเวนคืนเพื่อการอันเป็น

สาธารณูปโภคหรือการอนัจ าเป็นในการป้องกนัประเทศหรือการไดม้าซ่ึงทรัพยากรธรรมชาติ หรือ

เพื่อการผงัเมือง หรือเพื่อการพฒันาเกษตรกร หรืออุตสาหกรรม หรือเพื่อประโยชน์สาธารณะอยา่ง

อ่ืน ก็จะต้องตราเป็นพระราชบญัญติัโดยก าหนดวตัถุประสงค์ของการใช้ท่ีดินเวนคืนเสียใหม่ 

อย่างไรก็ตามพระราชบญัญติัเช่นน้ีเป็นกฎหมายท่ีให้อ านาจรัฐน าท่ีดินท่ีได้มาจากการเวนคืน

ส าหรับใชเ้พื่อการหน่ึงจะน าไปใช้เพื่อการอ่ืนไม่ได ้ดงันั้น มูลนิธิเฉลิมพระเกียรติฯ ไม่อาจใชท่ี้ดิน

ดงักล่าวส าหรับเมืองเฉลิมพระเกียรติฯ ได ้ 

ส าหรับกรณีท่ีรัฐใช้ท่ีดิน กล่าวคือ ผิดวตัถุประสงค์ของการเวนคืนนั้น คณะกรรมการ

วนิิจฉยัร้องทุกขไ์ดมี้ค าวนิิจฉยัร้องทุกขใ์นแนวทางเดียวกนั เม่ือตรวจสอบพบวา่เม่ือทางราชการได้

เวนคืนท่ีดินของราษฎรไปแล้ว แต่มิได้ใช้ประโยชน์ในท่ีดินส่วนท่ีเหลือตามวตัถุประสงค์ของ

กฎหมายว่าด้วยการเวนคืนอสังหา ริมทรัพย์มา เ ป็นเวลานาน และมาตรา  35 วรรคห้ า                     

ของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย ซ่ึงประกาศใช้เม่ือวนัท่ี 22 ธันวาคม 2521 ได้บญัญติัว่า 

“อสังหาริมทรัพยท่ี์ไดม้าโดยการเวนคืนเพื่อการใดถา้ไม่ใชเ้พื่อการนั้นภายในระยะเวลาท่ีก าหนดใน

กฎหมาย ตอ้งคืนให้เจา้ของเดิมหรือทายาท เวน้แต่จะน าไปใช้เพื่อการอ่ืนตามวรรคสาม และโดย

อาศยัอ านาจตามบทบญัญติัแห่งกฎหมาย  ดงันั้น ผูร้้องทุกข์ชอบท่ีจะใช้สิทธิในทางศาลเพื่อขอให้

วินิจฉยัต่อไป และหากทางราชการเห็นวา่เพื่อความเป็นธรรมโดยไม่จ  าเป็นตอ้งเป็นคดีกนัในศาลก็

อาจพิจารณาใหด้ าเนินการทางกฎหมายเพื่อคืนท่ีดินรายน้ี69 

2. แนวค าวนิิจฉยัของศาลฎีกา 

ในกรณีท่ีมีการเวนคืนท่ีดินแลว้ เม่ือไดใ้ชท่ี้ดินตรงตามวตัถุประสงคท่ี์เวนคืนน้ี ศาลฎีกา

ไดต้ดัสินวางแนวไวเ้ป็นบรรทดัฐานไวเ้ป็น 2 แนวทาง  

ความเห็นท่ี 1 ศาลฎีกาได้ตดัสินไวใ้นกรณีท่ีรัฐได้เวนคืนท่ีดิน โดยพระราชบญัญติั

เวนคืนอสังหาริมทรัพยเ์พื่อขยายเขตท่าเรือกรุงเทพฯ พ.ศ. 2486 โดยมีวตัถุประสงคเ์พื่อท าการขยาย

                                                        
69 ส านักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา. “ค าวินิจฉัยคณะกรรมการวินิจฉัยร้องทุกข์ท่ี 18/2524 เร่ือง         

นายขจร บุญยเกียรติ ร้องทุกข ์ขอคืนท่ีดินส่วนท่ีเหลือจากการใชส้ร้างถนน”. 2 สิงหาคม 2522. 
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เขตท่าเรือกรุงเทพฯ70 โดยในการเวนคืนคร้ังน้ีได้เวนคืนท่ีดินของคุณหญิงอฐักวี สุนทร จ านวน                  

6 แปลง แต่ต่อมารัฐไดน้ าท่ีดินท่ีเวนคืนไปใช้เป็นท่ีพกัสัตวข์องโรงงานฆ่าสัตว ์ซ่ึงไม่เป็นกิจการ

สาธารณูปโภคโดยตรง คุณหญิงอฐักวี สุนทร จึงไดเ้ป็นโจทก์ยื่นฟ้องกระทรวงคมนาคมเป็นจ าเลย

ท่ี 1 และรัฐมนตรีวา่การกระทรวงคมนาคมเป็นจ าเลยท่ี 2 โดยเห็นวา่ รัฐบาลไม่มีอ านาจเวนคืนตาม

มาตรา 5 แห่งพระราชบญัญติัวา่ดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์พ.ศ. 2477 และขดัต่อรัฐธรรมนูญ

แห่งราชอาณาจกัรไทย พ.ศ. 2492 มาตรา 34 ขอให้ศาลแสดงว่าจ าเลยไม่มีสิทธิจะเวนคืนและให้

แสดงวา่ท่ีทั้งหกแปลงน้ียงัเป็นกรรมสิทธ์ิของโจทกอ์ยู ่

จ  าเลยใหก้ารวา่ การท่าเรือจ าเป็นตอ้งมีโรงฆ่าสัตวแ์ละกิจการของโรงฆ่าสัตวน์ั้น อยูใ่น

โครงการสร้างท่าเรือกรุงเทพฯ โรงงานฆ่าสัตวจ์  าเป็นตอ้งมีท่ีพกัสัตว ์โครงการท่าเรือเป็นกิจการ

สาธารณูปโภคโดยตรง การเวนคืน การพิพาทจึงเป็นไปโดยชอบด้วยกฎหมาย และกรรมสิทธ์ิ      

ในท่ีดินตกเป็นของรัฐแลว้ 

ศาลชั้นตน้พิจารณาแลว้ เห็นวา่ ตามโครงการท่าเรือจะมีการสร้างโรงงานอุตสาหกรรม

ทุกประเภทท่ีเป็นประโยชน์ข้ึนดว้ย เพื่อให้สินคา้ท่ีส่งไปขายต่างประเทศมีราคาถูก จึงตอ้งสร้าง

โรงงานไวใ้กลท้่าเรือเพื่อตดัค่าขนส่ง การเวนคืนคร้ังน้ีเพื่อขยายกิจการของโรงงานเน้ือสัตว ์คือให้มี

ท่ีดินส าหรับเล้ียงสัตวเ์พราะก่อนฆ่าตอ้งน ามากกัเพื่อตรวจโรคและเล้ียงให้สมบูรณ์ ในการสร้าง

โรงงานฆ่าสัตวน้ี์ถือได้ว่าเป็นส่วนหน่ึงของโครงการสร้างท่าเรือกรุงเทพฯ เม่ือการสร้างท่าเรือ

กรุงเทพฯ เป็นกิจการอนัเป็นสาธารณูปโภค การสร้างโรงงานเน้ือสัตว์ตามโครงการก็ย่อมเป็น

กิจการอนัเป็นสาธารณูปโภคและเป็นการขยายเขตท่าเรือกรุงเทพฯ พิพากษาใหย้กฟ้อง 

โจทก์อุทธรณ์ ศาลอุทธรณ์ เห็นว่า การฆ่าสัตวเ์พื่อจ าหน่ายเป็นการคา้อยา่งหน่ึงหาใช่

กิจการอนัเป็นสาธารณูปโภคไม่ ฉะนั้น การเวนคืนท่ีดินของโจทก์เพื่อการท าประโยชน์แก่กิจการ

ฆ่าสัตวน์ั้น จึงไม่ใช่เพื่อกิจการของท่าเรืออนัเป็นความประสงคใ์นการเวนคืน จึงเห็นวา่ ท่ีดินยงัเป็น

กรรมสิทธ์ิของโจทก์อยู่ พิพากษากลบัเป็นวา่ จ  าเลยไม่มีสิทธิเวนคืนท่ีดินโจทก์ทั้งหกแปลงน้ี และ

ท่ีดินยงัเป็นกรรมสิทธ์ิของโจทก ์

 

                                                        
 70 ค  าพิพากษาฎีกาท่ี 558/2496 (ระหวา่ง คุณหญิงอรรถกระว ีสุนทร โจทก ์กบักระทรวงคมนาคม จ าเลย) 
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จ าเลยฎีกา ศาลฎีกาไดว้ินิจฉัยว่า โรงงานเน้ือสัตวห์าใช่ส่วนหน่ึงของกิจการท่าเรือไม่ 

การใช้ประโยชน์ในท่ีดินรายน้ีเป็นกิจการของโรงงานเน้ือสัตว์ จึงไม่ใช่ใช้ในการท่าเรือตาม

วตัถุประสงค์ของการเวนคืน จะถือเป็นการใช้ถูกตอ้งตามวตัถุประสงค์แล้วไม่ได้ ความจริงจะ

เวนคืนเพื่อกิจการของโรงงานเน้ือสัตว์ไม่ได้ เพราะกิจการของโรงงานเน้ือสัตว์ก็ไม่ใช่กิจการ

สาธารณูปโภค ดงันั้น จึงมีปัญหาต่อไปว่า การเวนคืนท่ีดินของโจทก์น้ีเป็นการเวนคืนท่ีชอบดว้ย

กฎหมายหรือไม่ ศาลฎีกาได้วินิจฉัยว่า ตามพระราชบญัญติัว่าด้วยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์     

พ.ศ. 2477 มาตรา 5 ก าหนดว่า “อสังหาริมทรัพย์ซ่ึงรัฐบาลต้องการเพื่อกิจการใด อันเป็น

สาธารณูปโภคหรือเพื่อการเหมืองแร่นั้น เม่ือมิได้ตกลงในเร่ืองการโอนไวเ้ป็นอย่างอ่ืน ท่านให้

เวนคืนตามบทบญัญติัแห่งพระราชบญัญติัน้ี” บทบญัญติัน้ีไดมี้การแกไ้ขตามพระราชบญัญติัวา่ดว้ย

การเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์(ฉบบัท่ี 3) พ.ศ. 2495 แต่ในขณะท่ีพระราชบญัญติัเวนคืนท่ีดินของ

โจทกใ์น พ.ศ. 2486 ยงัคงใชต้วับทเดิมดงักล่าวขา้งตน้ การวนิิจฉยัจึงชอบท่ีจะวนิิจฉยัตามตวับทเดิม

นั้น และเม่ือมีการเวนคืนท่ีดินของโจทก์ตามพระราชบญัญติัเวนคืนอสังหาริมทรัพยเ์พื่อขยายเขต

ท่าเรือกรุงเทพฯ พ.ศ. 2477 จึงตอ้งดูว่าการออกพระราชบญัญติัเวนคืนท่ีดินของโจทก์น้ี ขดัต่อ

พระราชบญัญติัวา่ดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์พ.ศ. 2477 หรือไม่ เม่ือการเวนคืนคร้ังน้ีเพื่อขยาย

กิจการของโรงงานฆ่าสัตว์และเม่ือกิจการของโรงงานฆ่าสัตว์เ ป็นการค้า  ไม่ใ ช่กิจการ

สาธารณูปโภคดังกล่าวข้างต้นแล้ว การเวนคืนเพื่อกิจการน้ีจึงหาใช่เวนคืนสาธารณูปโภคไม่        

การเวนคืนจึงเป็นการไม่ถูกตอ้งตามพระราชบญัญติัว่าดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์พ.ศ. 2477 

มาตรา 5 ในพระราชบัญญติัเวนคืนท่ีดินของโจทก์ระบุว่า เวนคืนเพื่อขยายเขตท่าเรืออันเป็น

สาธารณูปโภคก็ดี เพราะพิจารณาตามพระราชบญัญติัวา่ดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์พ.ศ. 2477 

มาตรา 5 แลว้ จะเห็นไดว้่า มุ่งถึงเจตนาของการเวนคืนเป็นส าคญั จะมีการเวนคืนเพื่อประโยชน์

สาธารณะอนัไม่ใช่สาธารณูปโภคโดยอา้งเหตุท่ีเป็นสาธารณูปโภคก็หาเป็นผลอยา่งใดไม่  มิฉะนั้น

แลว้การบญัญติั มาตรา 5 ซ่ึงมุ่งจะให้เป็นหลกัประกนัแก่ราษฎร ในอนัท่ีจะให้มัน่ใจในกรรมสิทธ์ิ

ของตนก็จะไม่มีผลต่อการใด การเวนคืนท่ีดินของโจทก์จึงไม่มีผลตามพระราชบญัญติัว่าดว้ยการ

เวนคืนอสังหาริมทรัพย์ พ.ศ. 2477 กรรมสิทธ์ิในท่ีดินจึงไม่ตกมาเป็นของเจ้าหน้า ท่ีตาม

พระราชบญัญติัวา่ดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์พ.ศ. 2477 มาตรา 10 
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อย่างไรก็ตาม ถึงแมว้า่ศาลฎีกาจะไดมี้ค าพิพากษาท่ี 558/2496 วา่ การเวนคืนท่ีดินของ

โจทก์ไม่ถูกตอ้งตามพระราชบญัญติัวา่ดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์พ.ศ. 2477 มาตรา 5 จะเป็น

การเวนคืนเพื่อขยายกิจการของโรงงานเน้ือสัตว ์โดยอาศยัพระราชบญัญติัเวนคืนอสังหาริมทรัพย์

เพื่อขยายเขตท่าเรือกรุงเทพฯ และกิจการโรงงานเน้ือสัตวเ์ป็นการคา้ไม่ใช่สาธารณูปโภค กรรมสิทธ์ิ

ในท่ีดินจึงไม่ตกมาเป็นของเจา้หน้าท่ีก็ตาม ต่อมาไดมี้พระราชบญัญติัเวนคืนอสังหาริมทรัพยใ์น

ทอ้งท่ีต าบลคลองตนั และต าบลพระโขนง อ าเภอพระโขนง จงัหวดัพระนคร พ.ศ. 2496 เวนคืน

ท่ีดินของโจทก์ทั้งหกแปลงดงักล่าวอีกคร้ัง ซ่ึงเหตุผลในการเวนคืนคร้ังน้ีรัฐบาลมีความจ าเป็นตอ้ง

ได้ท่ีดินของโจทก์ไวใ้ช้เพื่อประโยชน์ของรัฐส าหรับจดัให้มีการด าเนินกิจการโรงงานเน้ือสัตว ์

โจทกเ์ห็นวา่ พระราชบญัญติัเวนคืนอสังหาริมทรัพยฉ์บบัดงักล่าวเป็นโมฆะ ไม่มีผลบงัคบัใชเ้พราะ

เป็นการเวนคืนท่ีดินของโจทก์เพื่อไว้ใช้ส าหรับจัดให้มีการด าเนินกิจการโรงงานเน้ือสัตว์

เช่นเดียวกบัการเวนคืนคร้ังก่อน และการด าเนินกิจการโรงงานเน้ือสัตวเ์ป็นกิจการคา้ท่ีเอกชนพึง

กระท าได้ตามธรรมดา ทั้ งตามพระราชบัญญัติการท่าเรือแห่งประเทศไทย พ.ศ. 2494 ก็ไม่มี

วตัถุประสงคใ์นการด าเนินกิจการโรงงานเน้ือสัตว ์การเวนคืนจึงมิใช่เพื่อการอนัเป็นสาธารณูปโภค

หรือประโยชน์สาธารณะอ่ืน ๆ 

ศาลชั้นต้นตดัสินในคดีน้ีว่า พระราชบญัญติัเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ในทอ้งท่ีต าบล

คลองตนั และต าบลพระโขนง อ าเภอพระโขนง จงัหวดัพระนคร พ.ศ. 2496 เฉพาะส่วนท่ีไดเ้วนคืน

ท่ีดินของโจทกด์งักล่าว ไม่มีผลบงัคบัใช ้และจ าเลยท่ี 1 ท่ี 2 ไม่มีสิทธิท่ีจะเวนคืนดว้ย จ าเลยทั้งสอง

อุทธรณ์ ศาลอุทธรณ์พิพากษายืน จ าเลยทั้งสองฎีกา ศาลฎีกาวินิจฉยัวา่ การเวนคืนท่ีดินเพื่อกิจการ

ฆ่าสัตวเ์พื่อจ าหน่ายเป็นการคา้อย่างหน่ึง ไม่เป็นกิจการอนัเป็นสาธารณูปโภค และการท่ีจ าเลยอา้ง

เหตุว่า เป็นการเวนคืนเพื่อขยายเขตท่าเ รืออันเป็นสาธารณูปโภค การเวนคืนไม่ ถูกต้อง                  

ตามพระราชบญัญติัวา่ดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์พ.ศ. 2477 มาตรา 5 ฉะนั้นเม่ือขอ้เท็จจริงใน

คดีน้ีฟังไดว้า่การเวนคืนท่ีดินของโจทกท์ั้งหกแปลงน้ีเป็นการเวนคืนท่ีดินรายเดิมและเหตุผลในการ

เวนคืนก็เพื่อการด าเนินกิจการโรงงานเน้ือสัตว ์ซ่ึงเป็นกิจการอย่างเดียวกนักบัการเวนคืนในคร้ัง

ก่อน ฉะนั้ นจึงฟังได้ว่าในคดีน้ี  การด า เนินกิจการโรงงานเน้ือสัตว์ไม่ เป็นกิจการอันเป็น

สาธารณูปโภคเช่นเดียวกับการเวนคืนในคร้ังก่อน การเวนคืนตามพระราชบัญญัติเวนคืน

อสังหาริมทรัพยใ์นทอ้งท่ีต าบลคลองตนัและต าบลพระโขนง อ าเภอพระโขนง จงัหวดัพระนคร 
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พ.ศ. 2497 ไม่ เป็นไปตามวัตถุปะสงค์ของการเวนคืน จึงไม่มีผลบังคับแก่ท่ีดินของโจทก ์            

ตามพระราชบญัญติัว่าด้วยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ พ.ศ. 2477 มาตรา 5 ท่ีได้แก้ไขเพิ่มเติม    

(ฉบบัท่ี 3) พ.ศ. 2495 มาตรา 3 ศาลฎีกาจึงไดพ้ิพากษายนื 

การแนวค าวินิจฉัยของศาลฎีกา ในความเห็นแรกน้ี สามารถสรุปได้ว่า หากรัฐได้น า

ท่ีดินท่ีเวนคืนไปใชผ้ดิวตัถุประสงคจ์ะก าหนดไวใ้นกฎหมายแลว้ ประชาชนผูถู้กเวนคืนยอ่มมีสิทธิ

มีการเรียกคืนท่ีดินได ้ทั้งน้ีเพราะพระราชบญัญติัเวนคืนอสังหาริมทรัพยเ์พื่อขยายเขตท่าเรือกรุงเทพ 

พ.ศ. 2486 ขดัต่อพระราชบญัญติัในมาตรา 5 ของพระราชบญัญติัวา่ดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์

พ.ศ. 2488 ซ่ึงไดก้ าหนดหลกัเกณฑว์า่ การเวนคืนจะกระท าไดเ้ฉพาะเพื่อการสาธารณูปโภคและการ

ท าเหมืองแร่ ในกรณีน้ีตอ้งการเวนคืนเพื่อขยายเขตท่าเรือกรุงเทพฯ ซ่ึงถือไดว้่าเป็นวตัถุประสงค์

เพื่อการสาธารณูปโภคตามท่ีก าหนดไวใ้นมาตรา 5 แต่เม่ือน าไปใชกิ้จการโรงงานเน้ือสัตว ์ซ่ึงไม่ใช่

กิจการสาธารณูปโภคและผิดไปจากวตัถุประสงค์ท่ีระบุไว้ในกฎหมาย ดังนั้ นจึงถือว่าเป็น

พระราชบญัญติัเวนคืนอสังหาริมทรัพยเ์พื่อขยายเขตท่าเรือกรุงเทพฯ พ.ศ. 2486 ตกเป็นโมฆะ และ

ไม่มีผลใชบ้งัคบั ท่ีดินท่ีเวนคืนมาจึงไม่ตกเป็นกรรมสิทธ์ิของรัฐ  ผูถู้กเวนคืนจึงไม่มีสิทธิเรียกท่ีดิน

คืนได้ ดังนั้ น สิทธิในการเรียกคืนท่ีดินของผู ้ถูกเวนคืนในกรณีท่ีรัฐไม่ได้ใช้ท่ี ดินตรงตาม

วตัถุประสงคท่ี์เวนคืนนั้น ผูถู้กเวนคืนสามารถเรียกท่ีดินคืนได ้ถึงแมว้า่จะไม่มีกฎหมายล าดบัรองท่ี

ก าหนดวธีิการในการเรียกคืนทรัพยสิ์นไวก้็ตาม ทั้งน้ี เพราะพระราชบญัญติัเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์

นั้น ๆ ขดัต่อพระราชบญัญติัเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์พ.ศ. 2496 ซ่ึงเป็นกฎหมายท่ีก าหนดวิธีการ

และวตัถุประสงคใ์นการเวนคืน 

ความเห็นท่ี 2 ศาลฎีกาไดว้ินิจฉยัไวใ้นปี พ.ศ. 2526 โดยแนวค าวินิจฉยัของศาลฎีกาได้

เปล่ียนไปจากความเห็นกรณีแรก โดยศาลฎีกาได้ตดัสินไวใ้นกรณีท่ีไดมี้การตราพระราชบญัญติั

เวนคืนอสังหาริมทรัพยใ์นทอ้งท่ีต าบลบางโฉลก ต าบลราชาเทวะ และต าบลหนองปรือ อ าเภอ   

บางปรือ จงัหวดัสมุทรปราการ พ.ศ. 2516 โดยในพระราชบญัญติัเวนคืนไดร้ะบุวา่ จะเวนคืนไปใช้

ท าโครงการสนามบินหนองงูเห่า แต่ต่อมาคณะรัฐมนตรีไดมี้มติใหใ้ชท่ี้ดินท่ีเวนคืนอนัเป็นแหล่งน ้ า

ขนาดใหญ่และสวนสาธารณะ เพื่อประโยชน์แก่ประชาชน เจา้ของเดิมจึงไดฟ้้องร้องเพื่อเรียกท่ีดิน

คืนโดยให้เหตุผลว่ารัฐไม่ได้น าท่ีดินท่ีเวนคืนไปใช้ตามวตัถุประสงค์ ศาลฎีกาได้วินิจฉัยไว ้          

ในค าพิพากษาศาลฎีกาประชุมใหญ่ท่ี 6/2526 วา่ แมรั้ฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช
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2521 มาตรา 33 วรรคห้า จะได้บัญญัติว่าอสังหาริมทรัพย์ท่ีได้มาโดยการเวนคืนเพื่อการใด             

ถ้ามิได้ใช้เพื่อการนั้น ภายในระยะเวลาท่ีก าหนดในกฎหมาย ตอ้งคืนให้เจา้ของเดิมหรือทายาท        

แต่โดยท่ีพระราชบญัญติัว่าด้วยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์พ.ศ. 2497 ก็ดี หรือพระราชบญัญติั

เวนคืนอสังหาริมทรัพยใ์นทอ้งท่ีต าบลบางโฉลก ต าบลราชาเทวะ และต าบลหนองปรือ อ าเภอ    

บางปรือ จังหวดัสมุทรปราการ พ.ศ. 2516 ก็ดี เป็นกฎหมายท่ีออกใช้บงัคับก่อนรัฐธรรมนูญ        

แห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2521 และมิไดมี้บทบญัญติัให้สิทธิแก่เจา้ของท่ีดินหรือทายาท  

ท่ีจะเรียกคืน ซ่ึงอสังหาริมทรัพย์ท่ีถูกเวนคืนตามวัตถุประสงค์  โจทก์ก็หามีสิทธิเรียกคืน

อสังหาริมทรัพยท่ี์ถูกเวนคืนหรือเรียกค่าสินไหมทดแทนไม่  

ในกรณีท่ีเวนคืนมาแลว้ เจา้หน้าท่ีไม่ไดค้รอบครองหรือใช้ท่ีดินท าประโยชน์ เจา้ของ

ท่ีดินย่อมฟ้องเรียกท่ีดินคืนได ้หรือในกรณีท่ีใช้ท่ีดินท่ีถูกเวนคืนไปบางส่วน บางส่วนหมดความ

จ าเป็นท่ีจะใช้ ส่วนท่ีหมดความจ าเป็นท่ีจะใช้เจ้าของท่ีดินย่อมเรียกท่ีดินคืนได้ โดยในกรณีน้ี        

เจา้จอมฟิศวใ์นรัฐกาลท่ี 5 เป็นโจทก์ฟ้องกระทรวงมหาดไทย (โดยนายควง อภยัวงศ)์ เป็นจ าเลย71 

สรุปความว่า ท่ีดินของโจทก์โฉนดท่ี 2189 บางส่วนเน้ือท่ี 3 งาน 56 ตารางวา ถูกเวนคืนโดยพระ

ราชกฤษฎีกาเพื่อสร้างปฐมบรมราชานุสรณ์  และกระทรวงคมนาคมเช่ือมจังหวัดพระนคร           

และธนบุรีโดยไม่ไดใ้หค้่าทดแทนส่วนท่ีถูกเวนคืนไดถู้กใชโ้ดยแทจ้ริงเพียง 35 ตารางวา อีก 3 งาน 

21 วา ไม่ไดใ้ชต้ามวตัถุประสงคท่ี์เวนคืน จ าเลยไม่ยอมคืนใหโ้จทกจึ์งขอใหศ้าลบงัคบั 

จ าเลยตดัฟ้องว่า ท่ีดินโฉนดท่ี 2189 ศาลไดพ้ิพากษาให้โจทก์โอนขายให้นางประทุม  

ราชพินิจใจ ไปแล้ว ในคดีแดงท่ี 184/2488 และในปัจจุบนักรรมสิทธ์ิตกเป็นของนางไพโรจน์      

ปันจุสานนท์ รับโอนไปอีกต่อหน่ึง โจทก์จึงไม่มีอ านาจฟ้องเรียกคืน อย่างไรก็ตามท่ีดินรายน้ีถูก

เวนคืนเพื่อตดัถนนตามพระราชกฤษฎีกา กรรมสิทธ์ิตกเป็นของรัฐบาลและปัจจุบนัน้ีตกอยูใ่นความ

ครอบครองดูแลของเทศบาลนครธนบุรี โจทก์ไม่มีทางเรียกคืนได้ ศาลชั้นต้นและศาลอุทธรณ์

พิพากษายกฟ้อง โจทก์ฎีกา ศาลฎีกาพิพากษาว่า ขอ้เท็จจริงไดค้วามว่าการขายท่ีดินโฉนดท่ี 2189 

นั้น ทั้งสองฝ่ายรู้กันดีว่า เน้ือท่ีส่วนหน่ึงได้โอนกรรมสิทธ์ิเป็นของรัฐแล้ว โดยการเวนคืนตาม

มาตรา 2 แห่งพระราชกฤษฎีกา ซ่ึงมีหมายเหตุแน่นอนในแผนท่ีทา้ยพระราชกฤษฎีกา อนัมีผลให้

                                                        
71 ค  าพิพากษาฎีกาท่ี 222/2495 [ระหว่าง เจ้าจอมฟิศว ์ในรัชกาลท่ี 5 โจทก์ กับ กระทรวงมหาดไทย       

(โดยนายควง อภยัวงศ ์รัฐมนตรีวา่การ) จ าเลย] 
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กรรมสิทธ์ิโอนไปโดยอ านาจกฎหมาย ไม่จ  าตอ้งท าพิธีแบ่งแยกโฉนดตามขอ้กฎหมาย ตอ้งถือว่า

โจทก์มีท่ีดิน 2 แปลง แปลงหน่ึงถูกเวนคืนไปเป็นของรัฐบาล อีกแปลงหน่ึงโจทก์ยงัคงถือ

กรรมสิทธ์ิอยู ่จนถูกศาลบงัคบัให้ขาย ศาลฎีกาไดว้ินิจฉยัโดยท่ีประชุมใหญ่วา่ ถา้จะตอ้งคืนท่ีดินท่ี

เวนคืน ผูท่ี้สูญเสียทรัพยสิ์นไปเพราะการเวนคืนจะตอ้งเป็นผูท่ี้ได้รับคืน ผูซ้ื้อท่ีดินในตอนหลัง

ไดรั้บโอนไปเฉพาะกรรมสิทธ์ิในท่ีดินท่ีเหลือจากการเวนคืนและตามขอ้เท็จจริงในคดีน้ี ก็ไม่ไดรั้บ

โอนสิทธิท่ีจะไดรั้บท่ีดินกลบัคืนดว้ย 

ศาลฎีกาได้วินิจฉัยโดยท่ีประชุมใหญ่ด้วยว่า ถ้ารัฐบาลมิได้ใช้ท่ีพิพาทตามพระราช

กฤษฎีกา ตามหลักกฎหมายในเร่ืองเสรีภาพบริบูรณ์ในทรัพย์สินโดยเฉพาะอย่างยิ่ง ส าหรับ

กรรมสิทธ์ิในอสังหาริมทรัพย์ได้รับนับถือกันตลอดมา แม้ในสมัยสมบูรณาญาสิทธิราชย์ว่า         

การเวนคืนอสังหาริมทรัพยน์ั้นท าเพื่อประโยชน์สาธารณะ ท าเพื่อสาธารณประโยชน์หรือประโยชน์

ส่วนรวมเท่านั้ น จึงระบุวตัถุประสงค์ไว้ในกฎหมายท่ีบังคับเวนคืนเม่ือไม่ได้ใช้ทรัพย์ตาม

วตัถุประสงคท่ี์ระบุไว ้กบัไม่มีบทบญัญติัไวเ้ป็นอยา่งอ่ืน ผูมี้หนา้ท่ีในการนั้นก็ตอ้งคืนส่วนท่ีไม่ได้

ใชแ้ก่ผูถู้กเวนคืน พระราชบญัญติัว่าดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์พ.ศ. 2477 มาตรา 32 ก็ยืนยนั

หลกัน้ี ในกรณีน้ีพระราชกฤษฎีกา มาตรา 4 ก็แสดงว่า ท่ีดินท่ีจะไม่ตอ้งคืนก็เฉพาะท่ีเจา้พนกังาน

ตอ้งก าหนดราคาทดแทนให้เป็นตวัเงินเท่านั้น กรณีน้ีโจทก์อา้งในฟ้องวา่ไม่ไดรั้บราคาท่ีดินจ าเลย

ไม่ปฏิเสธ กรณีจึงไม่อยูใ่นมาตรา 4 รัฐบาลตอ้งคืนท่ีดินท่ีเหลือใชใ้หแ้ก่ผูถู้กเวนคืน  

ในกรณีท่ีดินท่ีถูกเวนคืนมาหลายแปลง เจ้าของท่ีดินของใครท่ีไม่ได้ใช้ประโยชน์

เจ้าของท่ี ดินย่อมเ รียกคืนได้ ซ่ึ งในกรณี น้ีนาง เ น่ือง จ านงบูรณะแพทย์ เ ป็นโจทก์ฟ้อง

กระทรวงกลาโหมเป็นจ าเลย72 สรุปความวา่ ท่ีดินท่ีพิพาทของโจทก์ถูกเวนคืนตามพระราชบญัญติั

เวนคืนอสังหาริมทรัพย ์ฯลฯ โจทก์ยงัไม่ไดรั้บค่าท าขวญัจากจ าเลย ซ่ึงเป็นหนา้ท่ีผูรั้กษาการให้คืน

ไปตามพระราชบญัญติัเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ พ.ศ. 2497 ป่านน้ีล่วงเลยมาเกิน 5 ปีแลว้ ท่ีดินของ

โจทกมิ์ไดเ้คยใชป้ระโยชน์ในทางราชการทหารอนัเป็นความประสงคใ์นการเวนคืน โจทก์มีสิทธิได้

คืนตามกฎหมาย จึงฟ้องขอให้จ  าเลยจดัการคืนท่ีดินรายน้ีให้โจทก์ จ  าเลยต่อสู้วา่จ  าเลยยงัไม่ไดเ้ขา้

ครอบครองท่ีพิพาทเพราะยงัไม่ตกลงกนัเร่ืองค่าท าขวญั ฯลฯ  

                                                        
72 ค  าพิพากษาฎีกาท่ี 1525/2495 (ระหว่าง นางเน่ือง จ านงบูรณะแพทย ์โจทก์ กบั กระทรวงกลาโหม 

จ าเลย). 
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ศาลชั้นตน้และศาลอุทธรณ์พิพากษาให้จ  าเลยคืนท่ีพิพาทให้โจทก์ จ  าเลยฎีกา ศาลฎีกา

ตรวจส านวนแล้ว ได้ความว่า ฝ่ายโจทก์กับเจ้าของท่ีแปลงอ่ืนไม่รับตกลงค่าท าขวญั ได้ตั้ ง

อนุญาโตตุลาการนายหน่ึง ฝ่ายจ า เลยตั้ งนายหน่ึง อนุญาโตตุลาการปรึกษาไม่ตกลงกัน 

อนุญาโตตุลาการฝ่ายโจทก์จึงไดถ้อนตวั ฝ่ายเจา้ของท่ีดินตั้งผูอ่ื้นเป็นแทน แต่ในท่ีสุดเกิดฟ้องคดีน้ี 

อนุญาโตตุลาการก็ยงัไม่ไดพ้ิจารณาถึงท่ีดินของโจทก์ ศาลฎีกาเห็นวา่ เม่ือไม่มีการตกลงกนัเร่ืองค่า

ท าขวญักนัภายใน 5 ปี โดยมิใช่ความผิดของโจทก์แลว้ โจทก์ก็ชอบท่ีจะไดรั้บเวนคืนท่ีดินของตน

ตามความในมาตรา 32 

อน่ึง ความในมาตรา 32 ท่ีวา่ “ปรากฏวา่ทรัพยสิ์นนั้นทั้งหมดหรือส่วนใดส่วนหน่ึงมิได้

เคยใช้หรือก าลังใช้ในการสาธารณูปโภค อันเป็นการประสงค์ในการเวนคืนนั้ นไซร้ ฯลฯ              

เจา้ของเดิมมีสิทธิเรียกทรัพยสิ์นนั้นคืนได”้ นัน่ยอ่มหมายความวา่ ถา้ท่ีดินของโจทก์มิไดถู้กใชเ้ลย

ทั้งแปลง โจทก์ยอ่มขอคืนได ้ส่วนท่ีฎีกาจ าเลยท่ีวา่ ฟ้องโจทก์ระบุช่ือบุคคลไม่เป็นฟ้องอนัถูกตอ้ง

นั้นก็เห็นไดว้า่ นิติบุคคลยอ่มมีผูด้  าเนินการอยูภ่ายในตวัตามกฎหมาย ไม่ท าให้เขา้ใจผิดหรือฝ่ายใด

เสียหายเสียเปรียบอยา่งใด ซ่ึงจะเป็นเหตุใหถื้อวา่เป็นฟ้องท่ีไม่สมบูรณ์ จึงพิพากษายนื 

ดงันั้นการใช้โดยมิไดใ้ช้ท่ีดินส่วนใดท าประโยชน์นั้น ตอ้งพิจารณาถึงวตัถุประสงคใ์น

การเวนคืนกบัสภาพท่ีดินประกอบกนั มิใช่วา่ท่ีดินท่ีถูกใชเ้พียงบางส่วนจะถือวา่ท่ีดินนั้นถูกใชแ้ลว้

ทั้งหมดทั้งแปลงไม่ได ้แต่ท่ีดินส่วนท่ีใชแ้ลว้กบัส่วนท่ีเหลือเป็นส่วนประกอบอยูร่วมกนัซ่ึงกนัและ

กนัย่อมจะถือว่าท่ีดินนั้นถูกใช้ไปทั้งหมด เช่น เวนคืนท่ีดินเพื่อท าถนนร่วม เจา้หน้าท่ีไดท้  าท่ีดิน

เวนคืนส่วนหน่ึงเป็นถนนคอนกรีตนอกนั้นปรับพื้นท่ีปลูกตน้ไมติ้ดตั้งเสาไฟฟ้าและตกแต่งหญา้

เพื่อประกอบและเป็นอุปกรณ์การขยายถนน ถือได้ว่าได้ใช้ ท่ี ดินตามวัตถุประสงค์ตาม

พระราชบญัญติัเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์พ.ศ. 2497 แลว้ โดยในกรณีน้ี นางอมร ดรุณารักษ ์โจทก์ได้

ฟ้องกระทรวงมหาดไทยเป็นจ าเลย73 สรุปความว่า ท่ีดินของโจทก์ท่ีเวนคืนตามพระราชบญัญติั

เวนคืนอสังหาริมทรัพย ์พ.ศ. 2497 ทางราชการไดใ้ชไ้ปประมาณ 194 ตารางวา ส่วนอีก 543 ตารางวา 

ทางราชการไม่ไดใ้ช้ในการขยายร่วมถนนใน 5 ปี จึงขอเรียกคืน จ าเลยให้การว่า ทางราชการไดใ้ช้

และก าลงัใช้ในการสาธารณูปโภค ขอ้เท็จจริงไดค้วามวา่ ท่ีท่ีเวนคืนในบริเวณเส้นสีแดงหล่อดว้ย

                                                        
73 ค  าพิพากษาฎีกาท่ี 2032/2492 (ระหวา่ง นางอมร  ดรุนารักษ ์โจทก ์กบั กระทรวงมหาดไทย จ าเลย) 
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คอนกรีตโดยรอบและในบริเวณเส้นสีเขียวนอกเส้นสีแดงได้ถมดินเรียบร้อยเป็นลานหญา้ปลูก

ตน้ไมแ้ละติดตั้งเสาโคมไฟฟ้า 

ศาลชั้นตน้และศาลอุทธรณ์พิพากษาตอ้งกนัว่า ท่ีท่ีเวนคืนไดใ้ช้ในการสาธารณูปโภค

ตามสภาพท่ีดินภายใน 5 ปี ตามความมุ่งหมายของพระราชบญัญติัเวนคืนอสังหาริมทรัพยเ์พื่อขยาย

ร่วมโฉนดแลว้ ให้ยกฟ้อง โจทก์ฎีกา ศาลฎีกาเห็นว่า เป็นการจดัท าภายในเขตเน้ือท่ีท่ีดินและได้

จัดท าในห้าปีนับแต่ว ันใช้พระราชบัญญัติ เวนคืนอสังหาริมทรัพย์ พ.ศ.  2497 อน่ึง  ตาม

พระราชบญัญติัทางหลวงนั้น พึงเห็นไดว้่าถนนมิใช่หมายความเฉพาะส่วนท่ีเป็นถนนแท ้ๆ แต่ยงั

คลุมถึงท่ีซ่ึงเป็นส่วนอุปกรณ์ของถนนดว้ย 

การท่ีไม่ได้ใช้ท่ีดินนั้นท าประโยชน์ไม่ว่าเหตุใด ๆ ก็ตาม เช่น เจ้าหน้าท่ียงัไม่ได้

ครอบครองท่ีดินนั้น เน่ืองจากยงัไม่มีการตกลงเร่ืองค่าท าขวญัโดยมิใช่ความผิดของเจา้ของท่ีดิน 

หรือแมแ้ต่เน่ืองจากอนุญาโตตุลาการ ท่ีคู่กรณีแต่งตั้งข้ึนยงัก าหนดค่าท าขวญัไม่เสร็จ เพราะมีการ

เปล่ียนตวัอนุญาโตตุลาการอยูเ่สมอ ๆ ขอเรียกท่ีดินนั้นคืนได ้ไม่จ  าเป็นตอ้งขอให้อนุญาโตตุลาการ

ช้ีขาด  

นอกจากน้ี ในกรณีเวนคืนมาแลว้แต่ไม่ได้ใช้ประโยชน์หรือหมดความจ าเป็นท่ีจะใช้

ต่อไปไม่วา่ทั้งหมดหรือบางส่วน ควรคืนท่ีดินนั้นแก่ผูใ้ด เร่ืองน้ีมี 2 ความเห็น 

ความเห็นแรก เห็นวา่ท่ีดินนั้นควรคืนให้เจา้ของเดิม ไม่ใช่วา่รัฐจะโอนให้คนอ่ืนต่อไป

อีกได ้ก็จะก่อให้เกิดความป่ันป่วนแก่ผูถื้อกรรมสิทธ์ิและไม่เป็นธรรมแก่เจา้ของท่ีดิน อาจมีกรณี    

ท่ีแจง้เวนคืนท่ีดินโดยเสียค่าทดแทนในราคาถูกและรัฐตกลงขายท่ีดินให้ผูอ่ื้นต่อไปในราคาแพง    

อนัเป็นการท่ีรัฐหาก าไรเสียเอง เป็นตน้ ความเห็นน้ีตรงกับความเห็นของผูร่้างพระราชบญัญติั        

วา่ดว้ยการเวนคืนอสังหาริมทรัพย ์พ.ศ. 2477 ซ่ึงบญัญติัไวว้่า74 เจา้ของเดิม ทายาทของเจา้ของเดิม 

หรือผูรั้บโอนมีสิทธิเรียกร้องทรัพย์สินนั้นคืนได้ และศาลฎีกาก็วินิจฉัยรับรองไวแ้ล้วเช่นกัน       

หลักกฎหมายในเ ร่ืองเสรีภาพบริบูรณ์ในเ ร่ืองทรัพย์สิน โดยเฉพาะอย่างยิ่ งกรรมสิท ธ์ิ                     

ในอสังหาริมทรัพยน์ั้นเป็นท่ียอมรับนบัถือกนัตลอดแลว้  ในสมยัสมบูรณาญาสิทธิราชย ์การเวนคืน

อสังหาริมทรัพยจึ์งตอ้งระบุวตัถุประสงคไ์ว ้และเม่ือกฎหมายนั้น ๆ มิไดบ้ญัญติัไวอ้ยา่งอ่ืน ถา้มิได้

ใชท้รัพยท่ี์เวนคืนตามวตัถุประสงคก์็จ  าตอ้งโอนอสังหาริมทรัพยน์ั้นกลบัคืนมาใหผู้ถู้กเวนคืน 

                                                        
 74 พระราชบญัญติัวา่ดว้ยการเวนคืนอสงัหาริมทรัพย ์พ.ศ. 2477 มาตรา 32. 
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แต่การท่ีคืนท่ีดินให้เจ้าของท่ีดินมีผลเสียตรงท่ีว่า ถ้าเจ้าของท่ีดินไม่รู้ไปอยู่แห่งใด      

หาตวัไม่พบ การโอนท่ีดินคืนให้ย่อมท าได้ยาก หรือกรณีท่ีเจา้ของเดิมตาย ทายาทอาจแก่งแย่ง

ทรัพยสิ์นกนัหรือไม่รู้ตวัทายาทผูถื้อสิทธิรับมรดกหรือไม่ปรากฏวา่ทายาทจะอยูท่ี่ใด หาไม่พบ ก็จะ

เป็นเร่ืองยากมิใช่นอ้ย นอกจากนั้น ถา้เจา้ของเดิมหรือทายาทไม่สามารถคืนค่าทดแทนหรือไม่สมคัร

ใจจะรับท่ีดินนั้นคืน รัฐจะไปบงัคบัขายใหแ้ก่เจา้ของเดิมยอ่มไม่ได ้

ความเห็นท่ี 2 เห็นวา่ เม่ือกรรมสิทธ์ิในท่ีดินท่ีถูกเวนคืนตกมาเป็นของรัฐแลว้ รัฐยอ่มจะ

โอนขายให้ใครต่อไปได้ เพราะเม่ือเวนคืนท่ีดินมารัฐได้ชดใช้ราคาไป ตามเจ้าของท่ีดินไปแล้ว 

กรรมสิทธ์ิขาดตอนตกมาเป็นของรัฐแลว้ เจา้ของเดิมหรือทายาทจะเรียกคืนไม่ได ้ไม่ขดัต่อประมวล

กฎหมายแพง่และพาณิชย ์

 
 
 
 


